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సం. ౧, సంచిక ౯ జులై, 104! 
స్‌డలు (నీ (వ్ర 9 
(చ్చి (శ్రీ) ఆర్మ్నుద వ్ర 
"లీ 'అమో్సోయ్‌ | క స్తమూ ర్చి ౧౨౩ 
గత్యంతరం పద్శావతి ౧౩ 
మెహాూదయం (పయాగ ౧౫్కో 
సోవియట్‌ రచయిత బాధ్యత కరడ హో న్‌. ౧౭ 
ఇంకా ఇప్పటి! సోమసుందర్‌ ౨౬ 
పల్రపడుచులు చెకోవ్‌ _౨౭ 
ఉన్నీలనము శివరామకృష్ణపసాద్‌ ౪౧ 
మభూమికోనం అని శెట్ట 'ర9 
నాటకం-వా స్పవికత ఎ౦ గల్పు 'ఈ9 
భస్మాసురుడు మణిమూల 'ఈళనా 
అనిష్టాళ్యసిద్రాంతం నారాయణరావు 3 
(గంథనమిాతు వీనాయక రాను సం 

ముఖచ్మితం: (9) (శ్రీ 
లోపలిచిితాలు 

మప “ "రాం గోపాల్‌ 

అవముర్గహమ ; నరసింహాచార్యులు 

సంపొదకులు ; 
చదలవాడ పిచ్చయ్య 


కొమట్టాజు వినాయకరావు 


(ప్రయాగ కోదండరామళాశ్త్రి 





సెడలు 


థ్రీ శ్రీ 
చూడు, చూడు, నీడలు । చూడు, చూడు, నీడలు: 
సీడలు, పొగమేడఎ : "పేద వాళ్ళ వొడలు | 
యుగయుగాల దోపిడిలో శ శ్ర జ 
నరనరాల రాపిడితో ని 
చూడు వ్ర గ్ర భ్‌ కి 
నగదూ3న మ. స 
న పూబులని కోడలు; 
శాసనాల జొడలు | తరతరాల చెరసొలల 
జాలీజార్భు గోడలు | రకరకాల తెరదొటుల 
" పొదిగిటితలో 
చూడు, చూడు, నీడలు: గ్‌ 
దిగిలిపడు 
నీడలు, పొగ మేడలు పత 
నిర్భాగ్యపు నీడలు : 
గా ఖః ఖః ఎడారిలో ఓడలు : 
, చూడు, చూడు, నీడలు : 
చూడు, చూడు, సీడలు : ఆడ 
పూలులేని కాడలు : 
"పేదవాళ్ళ వొడయథలు | 
ఖ్గ ఖ్‌ వః 
నర నరాల వేదనలో 
తర తరాల రోదనలో ప. సడలు | 
డల డలు | 
దక్‌”_చికి స ( 
టా ౮ చూడు, చూడు, నీడలు ; 
లలా సూర్యునితో క్రీడలు | 
వడిన బతుకుగోడలు ; సూర్యునిలో సూదులతో 
పొడుపడ్డ వాడలు ! (క్రీడలాడు నీడలు : 
కాడా శాశ్తయ్థ)0(ర్రామొంల్లంం-....- 





) వ శ షష 
బ్రీరంగం బ్రీనివాసరావు 
సవిమర్శక అసవమ్ముగ జీవిత చరిత 
రచన ; ఆరు [ద 
ళీ 
మహాకవి (ప్రట్రీ 
(నడుస్తూన్న నాటకం.__-బీభత్స్పరన పథానం) 


కఇండలభి ప్యాళలు ; 

శ్రీలు: కవి, విమర్శకుడు, విజ్ఞాని కొంపెల్ల 

వేదా-తి, కవి గోగాళాస్త్రి అతని 
వెంకటరమణయ్య - పఠాభి మి[తులు 

అతని తి ల్లిద ఇ |డ్రులు (చిన్నప్పుడ అభిభొషలయువక వులు 

తల్లి చనిపోయింది కాబట్టి) డబ్బు 
సుభద్రమ్మ : మ. | అతని శత్రులు 

అతని సవతితల్లి (ఈవిడకూడా .” “గక 


ఉళ ణ్‌ శా ళా ం 
మరణి?చి,ది. “"తపథప”ొ ఆనే కావ్య (ప్రజలు ఏ ఆకని విశ్వాసం 
సంప్పటి ఈవిడ కే అంకితం) అశాంతి 2 అతివి ఆఒశం 
కరక కొర్మీక విప్ణవం , బుతవి ఆదర్శం. 


వెంకటనమణవన్ము ; 
మస సోరన్‌ కీర్సిగారు : ఒక గొంతుక 
సమయాను కూలంగా బగు, జగ 
ఆంధ్రదేశం ; న ను త 
క న్మిత సమాజపు సొటకొలూ, 16065 
అతని పెదబాటి శిత 
౧ ఓం20ం06 హిం0సం1! 4400168 మటే 
తిక్కన . న చియాొ, ర న్యాకుద్క(, కమ్యూనిస్టులు, 
న ష్‌ అతని గురువులు స్రిటళ్చ్ళ్సి రిఖోర్దులు, ఆబ్య్బహలాహలం, 
మ్ఫుజాయిస్‌ అపవాదులు, ఎర్ర గులాబీలు పందెప్ప 
నారాయణబాబు 


గుర్రాలు మొదలై నని. 
పురిపండా | ఆతనీ లఘువులు శ్రంగం : ఇక్కడ 
రుక్మీణీనాధ్‌ 


కాల౦ ; ఇప్పుడు 
కొర్ణ మార్కు అతని 'తెరలు : చరిత, అంతర్జాతీయత, 
సిగ్గండ్‌ స్టాయిడ్‌ | సుతోచనోల జోడు స్వాతంత్ర్యం, 


అభ్యుదయ 


లత బెనినండలనింతు. మతాం భగవతమ టనుననునును ముం టునాననునును తయన అకాజమతాకాలికతాలాలు యాలను లు రంల వనవనతంనును.. షు అకాళాకాగా శాతానాకాల గాకా నాకాలో లా లా 


కొన్ని తారీఖులు 
జననం, 2. 1. 1010 
తల్లిమరణం౦ వ 150113 
అక్షరాభ్యాసం : 1815 
మొదటి కావ్యరచన : 1016 ]బేక1017 
విశాఖ పట్నంలో ప్రగు వ శేరి 18 
మొదటినవల : 
(వీరసింహ విజయసింహులు) 10109 
ఎ .వి. యన్‌, కాలేజీతోచదువు : 102 
తొలి ప్రచురణ : 10205 
(పరిణయ రహస్యం, డి'జెక్టివ్‌ నవల 
వివాహ౦: 15025 
కవితాసమితి స్థాపన : 18026 
“ప్రభవ” పచురణ : 18288 
మద్రాసు = చదువుకి! 1026 
మ ద్రాసు-విశా ఖపట్టణ౦-విజయనగరం | 
1028 - 80 
-అఫాయిడ్‌ జ్వరం : 1000 
పట్టభ(ద్రత : 103్రి1 
నిరుద్యోగదళశ : 1981 = 88 
(అనేక చిల్లర ఉద్యోగాలు) 
మహాప్రస్థానం య... 2.488 
తొలి రచన : 
“మరో పపంచం” రచన : 12-4-84 
"ఆంధ్రప్రభలో ఉద్యోగం వ 1903868 
ముగింపు : 15042 
ఆలిండియా రేడియోలో : 1842 
ఉద్వాసన : 1048 
మిలిటరీలో :; 1048 
ఉద్వాసన : 1042 
సటాలి నొటక కంపెనీలో : 1845 
కంపెనీ ముగింప్పు : 10405 
తండ్రి మరణం: 1045 
“హెదరాబాధ ; 1846 





స్వస్తి 1047 
ధ్వని ; (రాబోయే న్వంతపత్రికు 104 ? 
కొన్ని భోగట్టాలు 


వృత్తి: (శ్రీ (శ్రీగా బ్రతకటం 

వ్యాపక౦ :; కవిత్వం 

వయస్సు : 860 సంవత్సరాలు 

(ఇస్పటికీ, ఎప్పటికీ 

సరదాలు ; సమూహాం, 
కన్యాశుల్క-6ంచదువు, చదువు 

పొడుగు: 5 5” 

తూరం: 100-110 పొన్ల మధ్య 

మనిషివి పోల్చుకునేందుకు గుర్పులు : 
(భూమధ్య౭లో కాల్చుసుచ్చ, పద్య 
ములో అనర్గళం, అనితరసాధ్యమైన 
మార్గం. 

వాడేవి : సిజరెట్లు 

అచ్చు అయిన ప స్తకొలు : 
పరిణయ రహస్యం (కాపీల్లేవు) 


ప్రభవ (డిటొ) 

వారం వారం (అంతే) 
అచ్చుకొవలసినవి ; 

మహాప్రస్థానం, మారు (మోతలు, 


ఖర్గ సృష్టి, రేడియో వాటికలు, 

కధలు, విమర్శలు, [కాసవర్డుపజిల్చు 
(ప్రస్తుతం రాస్తున్నవి : 

అసంతం (స్వీయచరిశ్రాత్మక నవల 

కొన్ని దీర్చకావ్యాలు, 

"పె ముడి పదార్థాలు “నీకరించుకొని 
(ీధ్రీ జీవిత చర్విత రచసకి ఉపగ్ర 
మించేను. గానీ భ్రీ శ్రీ అనేమాట 
సాధారణంగా ఆం(ధ్రుడి చెసిని పడిన 
వెంటనే అతడి మసస్సులో “మరో 
(ప్రపంచం? అనే పాపే అన్నిటికన్నా 
ముందుగా వినబడు తుందని నాకు నేను 


శ్రీ 


హెచ్చరిక చేసుకొన్నాను. (్రీభ్రీ కవి 
త్వానికి [ఫరీనిధిగా ఆతని “మహాప 
సాఫ " గీతావశీ మనముందు నిలబడ 
డాసికి కాగిణ ఎ ఏమిటి? ఈ గీతికఐ 
సంపుటాపీకి ముందు ఓపదేళ్ళు అతరు 
వాత పదేళ్శాయి థ్రీ రచన అనేకం 
ఉన్నా ఈ ఒక్క- గీతావశే మనకి నృుర 
ఇఅకి రాసడఎలో విశేషఎ ఏమిటి ? 

ఈ [ప్రశ్నలకి సముజాయిషీ చెప్పు 
కొన్న మిదపే (ట్రల్రీ జీవిత చరిత్రా 
రచనకీ పూనుకోవాలసి గుర్తించేను. 

మహ్మపస్థానం గీతాలనన్నీ అతను 
కిందటి దళాబ్దంలో రాళాడు, అవి 
అణగారిన ఆర్హులూ, చల్లారిన సంసా 
రాలూ, దగాపడిన యువకులూ ఒక 
కొత్త ప్రసపంచఛంక్‌ సం ఎదురు చూస్తున్న 
రోజుల తోరణాలు. (ప్రపంచంలో ఆరో 
వంతు భూతల స్వర్షంగా ఉంటూ ఉంటే 
మనం ఇంకా ఈ చీకటిలో రొంపిలో 
దేవులాడ నలసిందేనా? అవి పీడిత దేశాల 
లోని తాడికుల తర్కించు కొంటున్న 
రోజులవి మన దేళంలో ఒక సత్యా 
(గ్రహం విఫలమై నై రాళ్యం (ప్రజిలలో 
అలముకున్న రోజులవి. సామాజ్య 
వాదులూ. ధక స్వాములూ పగ్గాలు 
బిగించి కిందివారిని దోచుకొని స్వారి 
చేస్తున్న రోజులవి. విరుద్యోగం 
అందర్నీ కాల్చుకు తింటున్న రోజులవి. 
(పపంచం మరొకఠ ప్రచండ యుద్ధానికి 
తయారవుతున్న రోజులని, 

ఈ వేదనలనీ రోదనలనీ శ్రీశ్రీ తన 
గీతాలలో (పతిబింబింప చేళొడు, 
ఆయితే సమాజ జీవితాన్ని యధార్థంగా 
('ప్రతిఫలింప చేసినంత మాత్రాన ఏ కవీ 


శ్రీ 


తతత వానా 


కృతకృత్యుడు కాలేడు, కవి ఆనాటి 
జీవితాన్ని తన రచనలో చిత్రించి అభి 
వృద్దికి సరైన (తోవలు చూపెటాలి. 
ప్యాదయింలో చొచ్చుకునే సందేశం 
ఇహ్వాటి, 

(శ్రీల్రీ కవితవిండా రకరకాల ఘను 
ష్యులున్నారు. ఏళ్ళుముదిరి కీళ్ళు కదలి 
ఆరిన కుంపటిలా౦టి వర్ష యసులూ. 
నెత్తురుమండే శక్తులు నిండే సైనికులూ 
కూటికోసం గనూధికోసం పట్టణాలకి చేరు 
కసే రై తుబిడ్డలూ కూలివాని నుదుట 
చెమట నుహారాజు మనీపర్చు మాయే 
అనే మిగ్యావాదులూ, మనదీ ఒక (బదు 
కేనా ? ఆని (ప్రశ్నించుకొవి జీవఫలం 
చేదువిషం అని తేబ్చుకొన్న నిరాళావా 
దులూ కష్టం చాలక కడుప్ప మంటచే 
తెగించి స మ్మెలు కప్పే కార్మికులూ 
ఎందరో రకరకొల మానవు లున్నారు. 

వీరందరికీ తాముఎలా౦టి నరకంటో 
జీవిస్తున్నారో (శ్రీశ్రీ చూ పె ట్టా డు. 
వాళ్ళంతా పాల్గొనే వీభత్సరస (ప్రధాన 
మెన జీవితాన్ని వాళ్ళకే ప్రదర్శించాడు. 
ఆయితే “ఈ బాధలు అసవసరం మనం 
సుఖ౦గా బతకగలంి' అని ఒకే ఒక్క 
సందే శం ఇచ్చాడు, 

“పసతితులార : 

(్రమ్షలార వ్‌ 

దాధాసర్పదస్టులార | 

దగాపడీసన తమ్ములార £” 
మీరంతా ఐక్యమై 

“*రారబడో రండో రండి” 

అనీ పిలుపు ఇచ్చేడు. పాపపంకం 
నుండి పద్మాలు పుట్టించిన” యన్మహా 
“కార్మికస్వర్గం” పిలుపు తాను విన్నాడో 


న ల. 


తన్మహా రాజ్యం కోసం “పదండి 
ముందుపుి" ఆని వీళ్ళందర్ని నడిపించేడు. 
చిపరణు జగన్నాధుని రధచ[కాల ఆగ 
మనంచూళశాడు. తన సోదరులనందర్ని 
పిలిచి, 

“క్యు తోరం వపేనండి 

ఈ రాజ్యం మీచేలండి” 
ఆని సందేశం ఇచ్చేడు, 

“వ్వ్ళండప్ర్య్యైలంం సమభావ౦, 
సౌథభ్రాత౦, సొహార్దం పునాదులై ఇళ్ళు 
లేచి జనావళికి సఏంపూచి.. జగ 
మంతా జబిుస్తు౦దీ” సన 
చెపుళున్నా 

“నిజంగా నే సఖిలతోకం 

విండు హర్యవపాస్తుందా ? 

మానవాళికి సజంగానే 

మంచికాలం రహిస్తుందా ?” 

అనే సందేహ జీవులు. పెదవి 
విరుస్తు న్నారు, వాళ్ళని చూసి 

ఈ స్వవ్నం నిజమవుతుంది 

“ఈ స్వర్గం రుజువవుతుంది” 
అస్‌ హోమీ ఇచ్చేడు. 

అందుశే్యున యెదుటనున్న నర 
కొస్నివితించి మనం కలలుకనే స్వర్గానికి 
దారి చూపుళున్నందుతే - [శీ శ్రీని తలచు 
కొన్న ప్పుడుమసెకు * “జులో 1బపంచ౦” 
పాటే జి ప్రికొస్తుంది. 

అయితే ఇలా ఆ “న్యధార్త జీవిత 
యధార్ధ దృశ్యం” శ్రీ శీ ఎలాచి[తించ 
గలిగేడు అనే మరో (ప్రశ్న బయలుదేరు 
తుంది. సమాధానం కోసం అతడి జీవి 
తాన్ని పరిశీలిద్దాం, రండి. 


ఖా జ ఖు 


( థ్రీ జననం 1810 వ సంవత్స 
రంలో. ఆయేడే కవిబహ్యా గురజాడ 
కృతకభాషని వెలివేసి, పొషాణచ్చంద 
స్పుకి దేవిడీమన్నా చెప్పి [పజబ అందు: 
చాటుళో ముత్యాల సరాలు సపరించేడు, 
ఆ యేడాదే బరంపురంచో అరి లేని 
కులభేదాలకి స్వ ప్తిచెప్పి, అనవసరమైన 
ఆభారాలకి తిలోదకాలిచ్చి ఆభ్యుదయ 
కాములు నానా వర్షసహవంక్తి భోజనం 
చేళాగు. వివిధ దేశాలు ఒక (ప్రపంచ 
యుద్ధానికి తయారవుతున్నాయి. ఈ 
సంస్కరణల, సంఘటనల వాతావర 
౪౧౦లో (్రీ ఫ్రీ అనే శిశువు జీవితం 
(పొారంభమయింది. 

అతి. చిన్నవయస్సులోనే ఆక్షరా 
భ్యాసం ఆయిన ఏణ్నర్థానికే అీథ్రీతన 
తొలిరచన చేశాడు, అదొక క ౦దపజ్యం 

దానిలో యతి ప్రాసలూ, గణాలూ ఏవీ 
లేవు. ఒక పొట్టిపొదం, ఒక పొడుగు 
సాదం= ఈవిధంగా నాలుగు పొదాలు నరి 
పెట్టుకొని కందం చెప్పి కనిననిపించు. 
కున్నుడు తన లొలిపద్య రచన 
తత. న్జీ శ్రీ అనేక సాటకొలు వ్రాసి 

వొటినఎడా ఇలాంటి కందాలీనింపీడు. 

ఈ వెరిరాళలు చూసి కుర్రాడిని 
సరైన తోవలో పెడదామని రమణయ్య 
మాష్టరుగారు (ల్రీ '్రీ తండ్రి; గణిత 
శాస్రజ్ఞుడు) సులకణనారాన్ని కొని 
పెట్టారు. దాన్ని పొరాయణ చేస్తూండ 
గానే. అస్బక వీయాన్ని చదవమని షంకొ 
కరు సలహా యిచ్చారు, అదీ శిరసావ 
హించాడు శ్రీ శ్రీ. 

తర్వాత (ప్రబంధాలు కొనీ, తెచ్చీ 
చదవడం మొదలెట్టాడు, మనుచరిత్ర ఇ 


శ్రీ 


దూడ బలుక్క-న్నాడు, (శ్రీనాధుణ్నీ, 
రామకృష్ణళ్రవినీ అవగాహన _ చేసుకొం 
దికి [పప్రయత్నించాడు. వాళ్ళ ఒరవడిని 
పజ్యాలు రాసిందికి [పయత్నించాడు, 
పదేళ్లు నిండని ప్‌ కవిత్వం ఎలా 
ఉంటుందో అలాగే ఉండేవి ఆపజ్యాలు. 
థీ కవితావృతం అప్పుడే విత్తనం 
లోంచి వస్తున్నది వేరు ఇంకొ జీవితం 
లోది ఖనిజ [ద్రావణాలన పీల్చే శక్తిలో 
లేదు. ప్రబంధాల నీజదళాలలోని ఆహా 
రాన్నే ఉపయోగించుకొని శ్రీ శ్రీ రచన 
చేశాడు. 


ఈ పద్యరచన ఇలా సాగుతూ ఉండ 
గానే థీ వెంకట పార్వతీశ్వర 
కవుల సమూనా తీసుకొని అపరాధ పరి 
శోధక నవలలు పేనడ ౦0౦ మొదలు 
"పెట్టాడు. ఆకుపచ్చ సిరా వాడుతూ 
అనేకమంది హంఠతకాంతక చక్రవరు 
లను సృష్టంచాడు. కౌలూరాయి అనే 
డి టెక్సివు నవల వస్తుందన్న (ప్రకటన 
చూసి అఆనవల ఇంకా బైటికి రాకము9 దే 
అలాంటి పేరుతో ఒకటి రాసి ముగిం 
చాడు (09 ్రీ. (దానిపేరు “గోకు 
లామబి” అవి. తొలిరచనబలాగే అదీ 
హరించుకు పోయింది. 0 

అకినికి ఎనిమిదేళ్ళు రాగానే ఒక 
ప్రపంచయుద్ధంలో అలిసిపోయి దేశాలు 
సంధిప్మతాలమీద సంతకాలు పెట్టాయి. 
విళాఖపటణంలో “ప్రైగువ్యాధి అభము 
రుంది. ప్రగుకి భయపడ్డ అన్ని కుటుం 
బాలలాగే మ బ్ర తస మేనదావలతో 
దిమిల అ(గ్రహారానికి వలసపోయేడు. 
అప్పుడే ఆతినికీ పల్లెటూళ్ళు సాయించ 
లేదు. కొరణం పట్నవాసాలలోని దరి 


గ 


థ్రీ 


ద్రమేకాక పల్లెటూళ్ళలో అజ్ఞ్జానంకూడా 


ఉంటుంది, 

1019 లో ట్రీ (్రీ “వీర సింపూ 
విజయసింహులు” అనే నవల ఒకటి 
రాశాడు. ఇందుకు (ప్రోద్చలం అతడు 
జగన్మిత్ర సమాజప్పు సాటకొాలలో - బాల 
పాత్రలు వేసేవాడు, ఆ రోజుల్లో ప్రతి 
ఆంధుడూ తానొక రసపుత్ర వీరుణ్ని 
అనుకునేవాడు. నాటకొలు ఈ భావాన్ని 
(ప్రజల్లో పో'సేవి. *రసపుత్ర విజయం” 
అనే నాటకంలో బ్ర ఛు అజిత సింహుడి 

వళ్యత వేసేవాడు. రాజపుత్ర వీరులతో 
ఆరావళీ పర్వతాలనీ, సవీత్ర హిందూ 
భూమినీ చిత్రించి బ్ర ఆనాడు 
'హైందవుల నుద్బోధించిన ప్రబో 
ధంలో తన వాటాని పూర్తిచేశాడు. 

శీథీకి పదేళ్లు ని౦ డే యి. 
ఏ వి. యన్‌. కాలేజీ హైస్కూల్లో 
చేరాడు. అప్పటికతనిలో పాలే కవిశ 
ఒక దారిని పడ్డాది. పజ్యం (వాసి, గణ 
విభాగంచేసి *అ వ్మ య్య అన్నీ 
గణొలూ పడ్డాయి. ఆఅవ్పకవి మరిదెబ్బ 
లాడడు”ొఅనుకోడం పోయిఐది. యతి 
(పాసలకి తణువుకోవడం అయిసోయింది, 
అతని కవితాపృతం మెల్లి గా వేరు 
తన్నడం ారంభించింది. 

1820 లో సాహితీసమితి రాజ్యా 
నికి వచ్చింది. (శ్రీ శ్రీ సమితిలోవి 
కొందతిని ఆరాధ్య దేవతల్ని చేసు 
కున్నాడు. వాళ్లు ఎగుమతి చేసిన నల్ల 
మ౭దుకి తనూ కొంత ఆర్షరు ఇచ్చాడు, 
కాళూరి నరసింగరావుతోో నారాయణ 
బాబుతో కలిసి కవితావ్యాసంగం చేన్తూ 
ఉండేవాడు. కాళూరి వెంకట పార్వతీ: 


తననుతాను తాతరారారారాయాతలాలాన 
మతు చననుతతటితతంతముతయనవపయపలో లాలా. 


శ్వ్యరకవుల కాలిబాటను సుదీర్హ మైన 
చ్యిపదమాలికలూ, గీఠమాలికలూనేస్తూ 
ఉంమే, (శ్రీ (0) | కి కస్టపా పలు వ. 

కళ్యాన్‌ సాముగరీడ్‌ ఏను తయారవుతూ 
వక / 

సమాసాలు సీలలు బిగించినట్లు కట్టు 
దిట్టటగా ఉండేవి. సాహితీ సమితిలోని 
కొందరు ఆరాధ్య దేపళలు ఉత్చువ 
వ్విగహాలయిపోయాదడు. (్రీల్రీ తన 
గుండెల్లో క్రొ తృరేవతల్ని స్‌లుప్ప 
కున్నాడు. కొళూరి కాపీపు స్త గొల్లోకూడా 
నసుచర్మిత రాయ[సోలు అభ్బూరీ వర 
వళ్ళు పెట్టారు. కాళూరి శ్రీ శ్రీ కలిసి 
వృత్త రహస్యాలను పరిశీలిస్తూ ఉండే 
వారు. ఇస్పటికీ 4 ఆ క విజానృక్షం 
పూర్వ [గ్రంథాలలో బాగా నాటుకుంది. 

అది 1825వ సంవత్సరం, శ్రీ ్రీ కి 
వివాహమైన యేడు. (శ్రీ శ్రీ వివాహ 
ఘట్టం ఒకచిన్న డి'టెక్టివు సవల.) 

భీథ్రీ తస వివావహోనికిముందు 
“*పరిణయి రహాస్యం” అనే. అపరాధ 
పరిశోధక నవలిక రాపి (పచురించాడు. 
అప్ఫటితో అతని వచన రచన తాత్కా 
లికంగా అఆగిపోయిలది. 

10260 తో పువిపండా అప్పలస్వామీ, 
పగ్గాది సీజారాబుంజ నేయులూ, ్ర్రీ శ్రీ 
కఠిసి కవితా సమితి సాపించొరు. 

యు 

దానితో విశాఖజిల్లా కవులంతా చేరి 
సాహితీ నమితి సరుకుతో సరి 
తూగే మత్తు పదార్థాల్ని తయారు చేసి 
దేశమంతటా సరఫరా చేస్తూఉంగే వారు. 

అవి కృష్ణళాప్ర రవిత్వావికీ, "స్థానం 
నాటకానికి, సై లెంట్‌ సినిమాలకీ, పుట్‌ 
బాల్‌ ఆటలకీ రోజులు. శ్రీశ్రీకి వీట 


చ చన్యతవననమవయ తనంత తాడాడాతనాటు. 


వ్నిటిమీదా మోజు. ఈ జాబితాలో విశ్వ 
నాధ శిల్చ్బాన్నికూడా * చేర్చుకొని 





“పభనొ అనే పేర గలథరూపేణా 
అచ్చుపేసిందికి తగినన్ని. పజ్యాలు 
రాశాడు, 

పురిపండా  సరిచయ వాక్యాలతో 
“టభనొ అచ్చయింది. “ఆంధ 


పొహిత్య పరిషళ్చ[త్రికొదాన్ని అను 


కూలంగా ఏమర్శించింది. = భారతిళో 
కొం పెల్ల జనార్జ నరొవు ఒకటి ం౦డు 


మాటలతో కోప్పడి ఊరుకున్నాడు. 
ఆయనలఅన్నట్లు "* (పప్రభవొతో సార్ధకత 
కంట సమాసకత్పరత హెచ్చు. ఉదాహ 
రి కొర్క_పజ్యం, 
“ఎలు6గవే నన్ను లోకఖీకరమహో[గ 
ఫణీ విషస్ఫీత మృళ్యు రూపిణిగ నీవు ? 
నీ హృదంతర సదన సంస్థిత కరాళ 
శిఖి శిధాచ్చట నని (గ్రహించెదవొ లేవొ? 
న్నీపద (క్రకచో(గ్ర దంసష్టా ప్రభూత 
విన్ఫుక తేజమున, దారీడవించు నన్ను 
మృత్యు దేవతగా మది నెజు6గ జేవొ?ొ 
ఈ సమూనా చాలు. అయితే ్రీ శ్రీ 
కవితా నృక్షం అప్పటికి 'పెరటిగోడ 
అంతఎ ల సెరిగింది. పెరటిలో ఉన్న 
వాతవరణం తప్ప మరేదీ కనబడలేదు 
తక్కవ అందరు కవుల్లాగే అతడూ 
“దంత ప్రాకొారం”లోనే కూర్చున్నాడు. 
అయితే “పభవొ రచనఆతనికొక ఉప 
కొారం చేసిపె ట్టింది. పదస్వరూపొన్ని 
ఆతడు కుబ్దంగా బోధసపరచుకున్నాడు. 
“దరులొర సిపారుగాంగ నిర్జరిణీక రణీ.._ 
(కేబ్ళరుకు లేడివలె  [తుళ్ళులాడు” 
కవిత్వం రచించిందికి తగిన సరంజాం 
ఆతడు సిద్ధపరచుకున్నాడు. 


థ్రీ 


1828 లో “*పభవ” పూర్తయాక 
వి.ఎ. చదువుకి నుద్రాసు చేరుకున్నాడు. 
అక్కడ మొటమొదటిసారి కొం పెల్ల 
జనార్దనరావుతో' సరీిచయ ఏర్పడ్డాది. 
అతనీతో ర్‌లిసి హైకోర్టు, ట్రిప్లి కేన్‌ 
సముద్ర తీరాలలో ఆత్మపరీక్ష చేసు 
కున్నాడు. “ఈ గీతానికి కృష్ణళాస్తి, 
ఈ పజ్యానికి ఏశ్వనాధ, ఈ వృత్తానికి 
ఇద్దరూ 1166006” అని తమ్ముతాము 
మోసగించుకొనకుండా తీవ్రంగా పతీ 
మీంచుకున్నారు తమ రచనలన్నీ 
2900161 - ₹109 060 అని. తేల్చు 
కున్నారు. ఇద్దరూ సాంత గొాంతుకలఠిని 
వెదుక్కు౦దామని బయల్టరారు. 

190208 లో శ్రీ (థ్రీ సుష్తాస్టికలురాసి 
తన జీవిత కావ్యంతో ఒక అశ్వాసాం 
తానికి వచ్చాడు. ఒక కుబుసం విడిచాడు. 


1980 లో మైఫాయిడ్‌.. సరిగ్గా 68 
రోజులు మంచం పట్టాడు. 1081లో 


మద్రాసు వెళ్ళి బి.ఏ, (జంతుళాస్త్రంతో 
పూర్తిచేసి విశాఖపట్టణానికి వచ్చాడు. 
(శీ శ్రీ లో ఆకలియుగం ప్రారంభించింది. 
జనార్ద్హసరావు మెత్రితో మద్రాసులోని 
ఆంగ్ల కవితా వ్యాసంగంతో అతనిలో 
“ప్రభవ” ఫక్క్కీం (పాభవం పోయింది. 
*ఏం్సక్ర పడరాని ఎచటికో ఎగసి" 
పోకుండా భువికి దిగివద్బాడు. తన 
పెద్ద బాలశిక్షని మళ్ళీతీసి చదువుకున్నాడు. 
పడ్డీంచిన వ సరిలభలాంటి బీవితాలవాళ్ళకి” 
తుఫానులో తడిసిన జడిసిన జీవితాల 
వాళ్ళకీ మధ్య ఉండే వ్యత్యాసం అతడికి 
టోధపడింది. 

విద్యాభ్యాసం పూర్తిచేళాడు కొబిట్టి 
ఏదో ఒక ఉద్యోగంలో. చేరాలి కాబట్టి 


శ్రీ 


విశాఖపట్టణం ఏ, వి. యన్‌. కాలేజీకి 
చెందిన హైస్కూల్లో పైన్సు మాస్టరుగా 
కుదిరాడు. గతి తార్కిక భౌతికవాదం, 
చారిత్రక భాతిఠవాదం చదవడం (ప్రారం 
భించాడు. ఆ రోజుల్లో అతడి జీవితంలో 
అలజడి, ఆందోళస అలముకున్నాయి. 
ఇటుచూస్తే స్వరాజ్య శంథారావం. అటు 
చూస్తే స్వాతంత్ర్య ఢంకాధ్వానం ఎటు 
చూసినా 'స్వేచ్చకోసం తహతహలు, 

అప్పుడళనికి గురజాడ అప్పారావు 
సాకొత్కరించాడు. అప్పుడతవి సమ 
స్యల పరిష్కారం అవగాహనమయింది. 
ప్రజలకు అగదుబాటులో ప్రజలను 
ముందుకు తీసుకుపోయే రచనలు 
సాగించు అని అనుభనం బోధపరిచింది. 
(ట్రీ శ్రీ ముత్యాల సరాలమీద తీవ్రకృషి 
చేళాడు. (చూ.*“ఉదయివి”లో వ్యాసం 
సమాజంలోని దేశికవితలను జాగ్రత్తగా 
ఏన్నాడు. (ప్రజల టబతుకులలో ఆది 
వర శే 'మదలుళున్న (ప్రబల చలనం" 
గమనిస్తూవచ్చాడు.“అనామ ధేయ మహో 
కవులకి అభివాదాలు” సమర్చించాడు. 
“ష్టాట్టక్రష్ట మహాజనుల పాటలలోని 
(పాణ వాయువులు” పీల్చుకున్నాడు. 
“రోజు రోజుకీ రకరకాల ఛందస్సులు 
అతనికి తమ రహస్యాలను బోధిస్తూ 
వచ్చాయి. వాటివాటి గమనంతో సమాజ 
జీవిక గమనం స్ఫురింప జెయ్యాలసని” 
అళడు మధనపడ్డాడు. 

2...6..88 నాడు అతను తన మధ 
నంలో ఒక ఒడ్డుకు చేరుకున్నాడుం 
అతడు అంతకు ముందంతా విన్నవి 
కన్నవి జాతిజనులు పాడుకొనే మంత్ర 
ముగా విన్నవించ దలచుకున్నాడుం 








ఆఅఆభ్యుదయ 





మాటలకై వెదుకాడగటో తే అవిప్పృంథాను 
షఎఖంగా శ్మశానాలవంటి నిఘంటువు 
ఇసు దాటి, వ్యాకరణాల సం కళ్ళు విడిచి 
ఛ దస్సు” సర్ప పరీరంభం వదిలి వడి 
నడిగా వెబవడినై. ఆ రాశ్రీ థ్రీ (్రీ 
వళళ వుృషికి అ[ళకువొళక్కాటి ధారవోసి 
మక! ప. నమిథ 
నొక్కటి ఆహులిచ్చాను” అసి చెరి 
గొంతుకఏచ్చి (మోశాడు. జయభేరి 
ఎ్యయిుంచి మహో ప్రన్ధానావికీ ఐఖయలు 
దేరాడు. 

కాలం అతనికి కొవ్యవస్తువుని సరి 
పక్వం ళ₹సింది. ఆ సకుయానికే (శ్రీల్రీ 
తన సంవిధానం అనే ఆయుధాన్ని సాన 
పట్టి సిద్ధఎగా ఉన్నాడు, దీని ఫలితమే 
“మహో స్థాన” కావ్యసంపుటి. 

అ్షేన్సు నైత౦ం” గీతాన్ని రాశాక అత 
పకి సొంత గొంతుక వినదిడ్డాది. చేయ 
వలసిన నూత్రలో మజిలీలన్నీ బోధ 
విడ్దాయి. దర్శించ వలసిన కేత్రాలన్నీ 
అక్కకు తేలాయి, దూరంగా వినుదా 
రుల్లో విహరించే అందని అందంగా 
కవితవి ఊహించు కున్నంత "సీపూ ఆమె 
సాకొత్క.రించ బేదసీ, సమాజ జీ3తం 
తోసే వి త్వ సౌంధహ్యం ఉందినీ 
“ఆతను గురించు కున్నాడు. అఎదుతే 
సమాజ జీవితపు జననం తన కవన లో 
గప్పురిం) జేయ్యాలని 
నున్నాడు, 

ఇప్పటికి (శ్రీశ్రీ కవితావృతం వివిధ 
సారస్వ౮లలో శాభోప శాఖలుగా విస్త 
అబచింద. [మాను మాతం తెలుగు 
సాహిత్యంలోనే వుంది, వేళ్ళ కూడా 
జఇాఖోప ఇాఖలుగా జీవితపు లోతులలోకి 


నిశ్చయించు 


భనం అనేకానుభవాలను ఆహా 
రంగా సేక రిస్తున్నా ణు. అతను 
మ్‌, ఈ. వి౦ంది; గ స! 070. 
19రా దెషర61912156 మున్నగు కవు 
లను మధించొడు. వారి 1601026 
వారసతక్షం (ప్రకటించు కున్నాడు. గుర 
బొడ వ్రవేళ పెట్టిన విప్ణవాన్ని అందు 
కున్నాడు. 

(ఫ్రీ (ట్రీ విశాఖపట్టణంలో ఈ [పయ 
త్నాలు పస్తే మదాసులో కొంపెల్ల 
జనొర్జనరాప్పు “యువతోకొనికి ప్రతి 
నీధోగా “*ఉదయిని'” ని స్టాపించిందికి 
గాను పరిస్థితులతో పోరాడు తున్నాడు, 
థీ భీ అతనికి ధైర్యం రవాణా 
చేళాడు. మారుగా జనార్దనరావు (శీథ్రీకి 
(ప్రోత్సాహాన్ని పంపించేడు. 

కసీసం ఒక్కడేనా తన ప్రయత్నాన్ని 
హార్షించేంది కున్నాడన్న ధైర్యంతో 
శ్రీ థ్రీ ముందుకు య. ఏ మంటే 
ఆ రోజుల్లో “పేయ ఇంకొ కవి 
త్వాన్న ఖం. *ది, యువకులు. 
భొవళకవిత్వాన్ని తప్ప మరి దేన్నిచ్చినా 
ఫ్‌సుక్‌ కోలేసట్ట ముఖాలు ప్రదర్శిస్తున్నారు. 
కొని ముందకు సాగాడు ్ర్రీ (లీ 

తొను చూలీసన నరశతోకంలోంచి 
సోనురులు వినా అందరినీ *మరో 
మౌర్షాన పట్టిందికి పిలుప్ప 
ఇచ్చాడు. మీరంతా ఒకళు మరో 
(ప్రపంభొన్ని. మవోపపంచాన్ని ధరిత్రి 
నిందా నింపండ ఏ కొర్మిక కర్షకులవి 
హెచ్చరిక చేళాడు తరుగులేని ప్రతిజ్జ 
తీసుటున్నాడు. ఇది 1084లో న 

థీ థీ వ్యక్తి గత జీవింలో చేదు 
రోజులు బిర్రబిగుసుకుంటున్నాయి. 


[ప్రపంచల” 
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ఉద్యోగాలలో అసంతృ ప్రి చేదామన్న 
పనికి అన్ని విఘ్నూలే. రుడి ఎడమల 
ముందు వెనకల దగా. “*ఉదయిని” 
ఆగిపోయింది. తర్వాత తర్వాత జనా 
ర్హనరావు మరణ౧. “*తలవంచుకు వెళి 
పోయావా నేస్తం, సెలవంటూ ఈలో 
కొన్ని వదలిొొఅని (శ్రీ బ్ర తన మహా 
(ప్రస్థాన గీతాలను జనార్దనరావుకి అంకి 
తము చేశాడు. 

ఎన్నాళ్ళు కొచుకొని కూచున్నా 
మరో ప్రపంచంకల నిజంకాలేదు. సరి 
గదా పెట్టుబడి సంఘాలు కుట్రనీ, మూసా 
కాన్ని పన్నుతున్నాయి, ళాంతి వినాశ 
నానికి పిట్లరు దుష్టశక్తుల్ని కూడ 
గట్టుకుంటున్నాడు. అంతర్జాతీయ పరి 
స్థితులమీద నల్లరంగు అలముకుంటు 
న్నాది. (ఫ్రీ శ్రీ “లేలే రష్యా” అని 
ఆలపించాడు, 

వివిధ దేశాలు యుద్ధాన్ని పసి 
గట్టాయి. ప్రపంచం అట్టుడికి పోతు 
న్నాది. వ్య క్రిగతింగా “వై రాశ్యం, 
వై ఫల్యం వాత బడ్డ (శ్రీ భీ ఠి 
తలో మరో మార్గాన్ని చూచుకోక 
తస్పిందికొదు.. అ౦దు కే. మొదటి 
ప్రపంచ మహాయుద్దానంళ ర్‌ం పొళ్చాత్య 
దేళొాల కవుల ధోరణులకు లొంగి 
పోవడం (ప్రారంభించాడు రకరకాల 
ఇజాలను వెతికాడు. తనెక్కడేనా సిలి 
చిందికి చోటు దొరుకుతుందేమో అని. 
స్మరియ లిజంలో ఒక గూడు అత 
నికి కనిపించింది, 

ఆంతర్జాతీయంగా కుట్రలు పూర్తి 
చేసుకుని 'దేశాలు యుద్ధంలోకి దిగాయి. 
శ్రీ శ్రీ తన గదిలో ఒంటరిగా నిద్రకు 


శ్రే 


వెలియై కూర్చొని ఒక “శేకవేశాడు. 
ఆ కేక వేశాక అతడు జగన్నాధుని రధ 
చక్రాల ఆగమనాన్ని చూళాడు, (ప్రజ 


లకు దాన్ని తెలియచేశాడు. ఈ యుద్ద 


ముతో ఇటో అటో 3గిసోతుందని 
రైతుం కూలీ (ప్రజారాజ్యస్థాప పన సిశ్చయ 
నవి ఉద్దాటించాడు: 

ఇంతతో తన పని అయి పోయిందని 
ఖీ భీ సగ్రియలిజంలోనికి న్నిష్క 
మించొడు. నాటి నుండినేటిదాకొ అశాం 
తిలో ఈదుతున్నాడు. ఆందని దేని 
కోసమా వేటాడు తున్నాడు. 

కాసీ, (థ్రీ శ్రీ పసనిఅయి సోబేదు 
అతను ఏబాధలు, ఏఎగాధలు అవగాహన 
చేసుకొనిమహా ప్రస్థాన గీతావళిరచించాడో 
ఆవబాధలు, ఆ గాధలుఇంకా సంఘంలో 
నికిర తొండవం చేస్తున్నాయి. పరిస్థితులు 
అప్పటిక న్నా దుర్భరంగా ఉన్నాయి. 
అభ్యుదయాన్ని వాంఛించేవారు అనేకులు 


నిరపరాధుల్లై చెగసాలలలో చిక్కు 
తున్నారు. తోహరాశత్షసుల పదఘట్టనచే 
కొస ప్రాణంతో కసబేవాళ్ళు కష్టం 


చాలక కిడుపుమంటచే తెగించి సమ్మెలు 
కడుతున్నారు. నానాటికీ కూటికీ గుడ్డకీ 
కరువై పోతున్నది. పొరహక్కులు కూడా 
ఏష్యమై పోతున్నాయి స్వార్ధపరులు 
నుత విభేదాలను (జలలో రెచ్చగొట్టి 
సొంతలాభం చూసు కుంటున్నారు. 
సామాజ్యవాదులు కొత్ర కుటలని 
తమజండొలనీంకొ ఎగుర వేస్తూనే 
ఉన్నారు, దేశం ఆళాంతికీ, ఆరాజకొనికీ 
ఎర కాటోతున్నాది. 


ఈ వీభత్సాలను మనం సమూలంగా 
నాశనం చేని వర్షరహిత స్వర్తాన్ని 
ళా గట్టీ 


పని 


అభ్యుదయ 








వ. 


నిర్మించుకోవాలి. దావికి కవుచే నాయ 
కళ్వం వహంచాలి. 

ఇట్టి పరిస్థితులలో సనాతన 
ఊరుకోడు. కప్‌ హృదయంతో _, ఉండే 
విపంచిముద సమకొోలిక సరిస్థిళులు పస 
రించిన వెంటనే తంత్రులు స్పందించక 
మానవు, కౌబట్టి (౮ న్ధీ శ్రీ తస ష్వేళారు 
తాన్ని తిరిగీ జ. గలడు, తన 
స్థానంలో పీలబిడి పర్ణన్య శంఖాన్ని 
పలికించగలడు. యువకులను సడిపించ 
గలడు, 

శ్రీ శ్రీ ళవిళలా వృతం పూర్తి పరి 
ణామొన్ని పొండింది. ఇంక ఊడల్ని 
వెయ్యడ మే తరవాయ్యి. ఆ ముహూర్తం 





వదాకు. 


అయే 
[వి 


న్యా 


డ్రా 
౬ 0౮౮ "శ్రీ త. 





ఆగమించే సూచన లగపడుక్టున్నాయి. 
ఏళ776921510, తీ[00270౪6015మ, 
0218060 01211801 ఇవన్నీ పరిశోధనా 
గారాలు మాత్రమ. వీటినుండి సారాన్ని 
"సీకరించి తన ఏత నాలవి మళ్ళొ 
ఏ సేలలో మహో (ప్రస్థానాన్ని నాపేడో 
ఆ నేలలోనే జల్లుతాడు. వివిధ ఆభ్యుద 
యోద్యమాల ఎరువుల్ని నొడుకుంటా డు, 
(శ్రీ (్రి ఎల్లప్పుడూ ఆకుపచ్చగా 
ఉండేచెట్టు, వేళ్ల సుస్థరంగా సంప్రదా 
యంతో పాతుకుని ఉన్నాయి. ఆకులు 
సూర్యకీరణాలని పీబ్బకంటున్నాయి,కల 
కాలం 810 ఏళ్ళ పసయస్సుతో ఈ చెట్టు 
అనేక ఉద్యమాలకు సీడ నిసు౦ది. 


(శ్రీ ౩. వి. కృష్ణమూర్తి 


లైశెమ్మోయ్‌ క లేలమ్మోయ 1 
విశాల మానవ సభ్యతా వినూత్న తేజము ధరించెనోయ్‌ ; 
'ప్రొక్పళ్చిము [ప్రాకారములో శామికయుగ మౌారంభ మోయు 
గభీరాశయులకనంత సింధువుల కసంతృ ప్రియొచో 
ఇ 30తకాలము చిన్నమొగ్గవలె మంచు బిందువులు నీకు? 


విశ్వమాన వాభ్యుదయమే ప్ర 


ఇ39౦త కొలము 
సికిందరుస్తు, 


ప్రపం౦చళాంతికి [పాణము 


జముషీదును సుషుప్తిలో ఏినుచుందువు? 


భూగర్భంబున నవీన భాస్కంరు డుద్భృవమౌొతరిసి, 
పతిత తారల గతిని గూరిచీ వగవదేటికే నభమా 
స స విరుగ గొన్హైను మౌానపస్తుడు 
30తకొలము కస్నీరో డ్చెదు గతకొల స్వర్గానికి ? 
పిచ్చిశలభమా : దీపారాధన దాస్యము విడిచి 
నిసర్గ తేజోనిలయము నిండుము లేలెమ్మోయ్‌. లేలెమ్మోయ్‌। 
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త్య౦తరం౦ 


శ్రీమతి కొమతథ్టా జు 


వే త్‌ల్పి 0 దండ్రులు నా పెళ్ళి 
చిన్నప్పుడే చేసే సేళరు.. నేనప్పుడు 
స్కూల్లో చదువుతుం డేదాన్ని. నన్ను 
ఇస్తానన్న అభ్బాయిని నెనెరుగుదును. 
నాకు ఆ అబ్బాయం'ే ఏమాతంకూడా 
యిషంలేదు. అందుకని, మా అమ్మా 
వాళ్ళవడ్డ నేనతన్ని చేసుకోనని కాళ్ళా 
'వేర్ళాపడి ప్రాధేయపడ్డాను. ఎంతో 
చివరకి వేడుకున్నాను. ఏడ్చాను 
కూడా. కొని, లాభం లేకపోయింది. 
మావాళ్లు అతను ధనవంతుడుకదా 
అనుకున్నారు. ఆతని తల్చిదండ్రులు 
కూడా, నాసంబంధం అంటళకే, అంతగా 
ఇష్టపడలేదు. అతను చదువులో, (పతీ 
సంవత్సరం పల్పలు కొడుతూ పుండేవాడు. 
నేను ప్రతీయేడూ, తస్పకుండా ప్యాస 
వుతూ వుండేదాన్ని. ఆ అబ్బాయికి నా 
మీదవుండే మోజు, నన్నే చేసుకోవాలనే 
పట్టుదల చూసి “పెండి నిశ్చయించారు, 


నాపెండ్రి అయింది. అతనితోపాటు 
నేనుకూడా బొంబాయి చేరుకున్నాను, 
ఆనాటిను౦డీ, కష్టాలు ఒకదాని తర్వాత 
పమరొకటి మీద వరుచుకుపడ్డ 0 మొద 
లెట్టాయి, నన్ను కాలేజీకి పోవన్వడు; 
చేతికి దమ్మిడీ ఇన్వ్నడు. ఒళ రాజకీయా 
లేమిటి? సంఘసంస్కర ణేమిటి? 
రాత్రిందివళ్లూ ఒకే సంఘర్షణ 1 


చిట్టచివరికి, ఏడో విధంగా, ఒక 


పద్మావతి 


స్కూలు లైబరీలో నౌకరీ కుదుర్చు 
కున్నాను. ఈ ఆసరా దొరకగానే, తిరిగి 
నేను కాబేజీలో చేరాను ఆయన దుకొ 
జానికి వెళ్ళగానే నేను ఇంటికి తాళం 
వేసి, కాలేజీకి పోయేదాన్ని. కొన్ని 
గంటలు కాలేజీలోనూ, కొన్నిగంటలు 
లై బరీలోనూ కాలం గడి పేదాన్ని, ఈ 
సంగతి ఎప్పటికైనా తెలియకుండా 
ఉంటుందా? ఇంకేం! తెలియగానే 
ఆతను భగ్గున మండిపడ్డాడు, నన్ను 
గదిలో పెట్టీ తాళం వేశాడు" ఇంకా నాకు 


జన్మఖై దే । 

“నీకు స్వత ౦త్ర౦ ఎక్కువై 
పోయింది యీమధ్య. ఇంక నిన్ను 
వాకిట్లో కూడా అడుగు ెట్టనివ్వను.ొ 


అని గదమాయించాడు, 

నేనామాట విన్నప్పటినుంచి, కంటికి 
మంటికి, ఏకధారగాఏడుసూవుం డేదాన్ని, 
అంతకంటె నాచేత ఏమౌతుంది? 
అతను చివరికి నన్ను ఖై దులోంచి వద 
లక తప్పిందికాదు. లేకపోతే, ఆయనకు 
తిండీ, తిప్పలూ ఎట్లా ః ఈ సారి ఆయ 
నకు తెలిసే, నేను "మళ్ళీ నా పనిలోనూ 
చదువులోనూ విమగ్నురాలై నాను. మళ్ళీ 
మాటి మాటికి నూ యిద్దరిమధ్యా నిస్పు 
రగులుకుంటూనే వృ౭౧. నారోజులన్నీ 
ఏడుప్పుతోనే గడుస్తున్నాయి. 

ఇంతట్లో కే యుద్ధం ఆరంభమైంది 
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అభ్యుదయ 


పచ్తేవాపా లాలా నవలా జాలా తక వాడాలాలాలాలాు లాలా మూ 


జషానువాళ్ళ పై పైశాచిక వైన్యాలు బర్మా 
సరిహద్దులుదాట్‌ మాతృదేశంలో కాలు 
'పెట్తాయి, స్వదేశ సంరక్షణకు నడుం 
బిగించవ' బసిన కి కిష్టసమయం వచ్చింది. 
“అఢ బాళ్ళనుకూడా టు తీసు 
కుంటాము అని పృత్రికల్లి నోపడీన (ప్రక 
టన చూళాను. “అమ్మయ్యా, బ్రతుకు 
జీవుడా” అనిపించింది. వెంటనే రిక్రూ 
టింగు త నాపేరు ఇచ్చాను. 
ఇంటికివచ్చి “ఇంకా నేను నీ చేతుల్లో 
లేనుటే. నేను చైన్యంలో చేరాను” అఫ్‌ 
ఆయనకు చెసే బృను,. ఇంక చూసుకో 
ఆయన ఎగిరాడు, జుట్టు పీఠ) ప్రాన్నాడు, 
అంచభక మె నన్నేంచేస్తాడు ? 
రంలో చిలుక పైకెగిరిపోయింది, 

నొాలుగేన్ళ నర్ఫుగా యుద్ధంలో సే 
చేళాను. టా ముగిసింది. వ, 
మొదటి స "స్యీ ఎదురైంది, ఇప్పుడు 
ఎక్కడికి వ. 7 

ఆయన ఆ వూళ్ళోనే వున్నాడు. ఈ 
నాలుగేళ్ళతో గుణం మారకూడదా ? 
ఆడనితో ఏదోవధంగా రాజీపడితేనో 
నిశ్చయం చేసుకున్నా. నా హృదయం 
ఆనందంతో ఉ(రూశతలూగింది. ధెర్యం 
చేసి ఆయసకి ఒక ఉ త్తరం వ్రాశాను, 
ఆయన పుంటున్న యింటికి వెళ్ళాను, 
నాఅనుమానం రూఢి అయింది. పుళకొరు 
నిజమైఎది. బోగం కనకం అతనివళ్ళో 
పడుకుని సరసాలాడుతుంటే నే కళ్ళారా 


పంజ 


చూశాను. ఏం దృళ్యం? ఏం సవ్ని 
వేళం? నా మనస్సు వికలమైంది; 


గుండె (బద్దలై ౦ది; మనస్సు విరిగి 
పోయి౦ది, ఆవేశంతో అదిరి పోయాను, 








టు ఎంత. బా కళాకారులకు వానాళాలాఖ 


“వమన యి ద్ద రి కి పడదని మీకు 
తెలుసు, మనం ఏట్లాగూ సుఖరీగొవుండ 
లేము. మీ జీవితం పాడు చేసుకోవద్దు. 
నా జీవితం పాడుచెయ్యవద్దు. నన్న 
ఇంక మీమనస్సులో నుంచి “కుడిచి వే 
కోండి, వోగం కనకాన్నే పెండ్లి వ 
కుని సుఖపడండి, మీయిల్లు బాగు పడు 
తుంది, మీతల్లి దం।డ్రులు సంతోషిస్తారు” 
అని కుండబద్దలు కొట్టినట్లు మనసులో 
వున్నదంతా ధైర్యంగా చెప్పేసాను. 
సొకళ్ళు చెమ్మ గిల్లాయి. 

ఆయనకథు త్రాగుడు అలవామైనట్లుంది. 
సోరాయి వాసన న. నేనెంతో 
అవేశంతో అన్నానే గాని, ఆయనలో 
దాలామార్చు వచ్చినట్లు ్రమపడ్డాను. 
ఎర్రగా చింత నిప్పుల్లా మెరుస్తున్న 
కళ్ళతో నావైపు నిర్హాంత పడి చూస్తు 
న్నాడు, 

“ఈ నాల్గు సంవత్సరాలనుంచీ నాకు 
చదివి తలుసుకొనే టందుకూ ఆనోచించే 
టందుకూ ఎంతో అవకాశం దొరికింది. 
నీకిష్టంలేకుండానే నాకు సీమీదవుండే 
(యేమకొ గ్దీ నిన్ను ' పెళ్ళిచేసుకుని 
సీకెంతో ద్రోహంచేసాను. కాని నిన్ను 
నేనంతగా ప్రేమిస్తున్నానని నీపు అను 
కోవ, ఇప్పుడు నువ్వునన్ను మళ్ళీ పెండ్లి 
చేసుకోమంటున్నావు. సరేకాని దానివల్ల 
నేను సుఖపడతాననే నమ్మకం ఏమిటి ? 
సీకు సుఖంలేకపోతే నాకేం సుఖం? నీవు 
అట్లా ఎప్పుడూ అనుకోవద్దు సుమా 1”. 
అంటూ దీనంగా మనస్సు కరిగేలా 
(ప్రార్జించాడు. 

అతనన్నమాటలన్నీ నేనె౦త 


(మిగతా 56 ప “'పిజీళల) 


కేశ 








మ. 


నక . ఇ గాడాప్రీ జ ఆన 
౦6౮౦ల ౦౮ (ఆ ౦ంల అ 
(శీ ప్రయాగ కోదండరామశాత్తి 


అలనొడిందుకళాక లాపముల బౌద్ధారామ సిద్దారముల్‌ 
తలమున్కల్‌ వలనా 7 స్‌ు సెల్లాల్‌ నింగి నీలాలతో 
త్రెర్రి పుల్లుం గమితో వివాదపణెనా ? దివ్యాపగా భంగముల్‌ 
తలలం 'దాల్చినవా ₹ కెసుంగు జయగీతల్‌, దేశి సంగీశతముల్‌ ? 


చూడలేవా, సదమూడువలదలయు౦డ్ల = నాటీ స తెన్లునాటిధాటి, 
వినజాలవా. వేవవేబేండ్లుగ సము ము,ద-ముల ముద్రవేసిన శేబుగుఠీవి, 
తెలి నేరవ, తెన్సువెలుగు ప్రొగ్గశాల = తరుణ 'చేఖ బం దీర్చినట్టి చరిత, 
తలంబోయనో సవా తెలుగు + ఏల్చప్రొఢి = (గీసు వొంతలవెలింగ్‌ిన ఉదదితో, 
మది ఒకానొక స్వవ్నగతినుభూతి 
కాదు కాదు; ఇెనుంగె రే _త్రమున గలిస్కె 
తె సుగుబిడ్డ కు సంక్రమించిన సను స్త 
మవ తెనుంగు కనా న్‌ జీగాల్మను "సరకుంగు ; 
ఆ పూర్వాంథగ్రుల ఖ్లశ్రజతుక అలో ఆ పూర్వ షుర్యాదలో, 
ఆ పూర్వ (ప్రగతి [ఫమేయములలో ఆ పూర్వ శిల్పమ్ములో 
సీ పూర్వమ్మును పుణ్యమున్‌ గందుగా నీ నేటి విచ్చిన్నక 
వ్యాపారమ్ములు సీ 3నువగు దనమున్‌ వంచించి పంచించెడీన్‌ = 
షః లః వ 
తడియారి విరుపుడోచెడి సాల్కపై రసం-గుల్లాలె కానోప్పు కొనురునూపు, 
దరిలేని రరువుతో సరువృువోయిన కంటింవిస్కీ యు ఛొపద్చు 'దెలికి వచ్చు, 
నిరుపేద వధ లి. యొరిగినచోట కొంరా కిల్లి యేనోయి రంగు వేయు, 
సిమసిమచ్భబ్దమ్ము "సినెడీ చితిను౦డిం సిగరెక్రైయగు జుమ్ము పొగలుబిమ్ము. 
రాఖృతిసి యతభ్మ్శుత్రాగు దుర్భర "దరిద్ర 
సూనవ్వలు, రత్నా గర్భా కుమారులైన 
వారితో గూడి, వింత సంసారయాత్ర 
గడుపుచున్నారు । నీ తెలంగాణలోన..._. 


ఎడ తెగనట్టి పస్తులకు నింకిన రక్తముతోడ వీధులం 
బడి పొరలాడు మానవ శవమ్ములు, ఘోరతరాహవ స్థలిం 


కేర్‌ 





ఆభ్యుదయ 





బడిన శవాల సోదరులనందగు; ముందుయుగాల మేలుకై 
తొడరిన శౌర్యధై ర్య మహితుల్‌గద 1! ఆ దొరలాడు పీనుగురో - 


ఆ మరణ శయ్యనున్న వీరాధి వీరు 

లీ జగత్తున్నచో విస్మరింపబడరు; 
దొంగ దోపిడిగాండ్ర ఈ దుండగములు 
ఎన్నటికీనైన గాని క్షమింపబడపు | 


ఆలువిడ్డలు గంజికల్లాడి యల్లాడి - కనలి కూలిన, గేస్తు కంటిసీరు; 
ఒకబిడ్డ తిండిక్షై, ఒకబిడ్డ పాలక్రై - పనవి నవ్రాలిను తల్లికనుల నీరు; 
ఒకయింత రొ.బ్రముక్కకు పవిత్ర స్త్రీత్వ- ముడీగిన,గృహిణిీ కన్నురలు సీరు; 
పూటగంబికి పేట పేట జుట్టిన, నాల్క - తడిగాని వాని కన్‌ దడియు సీరుః 

నేను సామాన్యములుగా గణింపలేను; 

ఇవి వృథాపోవు; ముందు ముందెగచి లేచి 

ఆఅగ్నిపర్వక శిఖర నిర్యాత (ప్రజ్వ 

అ చ్చిలాద్రవ మట్లు 'పెల్లడర గలవు ః 

ని శ ఖః 


ప్రొగ్జిశాంగణమ్ము బంగారు మోముపై 
రక్త రేఖ లెగచి క్రమ్ముకొవియె; 

గాఢ నిద్రమువిగి కనుమూసిన జగత్తు 
కనులు బ్రమయ "మేలుకాంచి, లేచె! = 


బ్రహ్మపుత్రా హిమ వాః ప్రపూరమ్ములో _ క్రొవ్వేడి యూట క్రొక్టుళ్ళ దోగి, 
గంగా గభీర తరంగ భంగిమలలో = తాండవ శ్రీ ధణంధణలు మొరసి, 
గోదావరీ శీతలోద గర్భమ్ములో - రోజాంశ నగ్నిపర్వతము రగిలి, 
విరియబోసిన కృష్ణ వేణి. పాయలలోన-'లొవా" ప్రవాహముల్‌ బయలుదేరి, 


ఒక మహానటు డొక్క లయోగగ వేళ 

నుత్సహించి కాల్కదుపు మహోద్యమముసన 

కీ [పకృతి కొల్వుకూటమై, కొప్రమై, మ 

హా ప్రథన భూమియై దిక్కు.లావరించు, 
'శెలగు కలాలు దీిరిచిన తేనియలూరు పొలాల, తెల్లు క 
త్తులు మిరుమిట్లు గొల్చిన (ప్రదోష విదూర వియత్తలాల, నీ 
కలిమియు బల్మియున్‌ నిలుపు గన్నవి; గెబ్బును గొన్నవి; ఆ మహో 
జ్వలిత దలంచి ఐక్యమహదాంధ జయధ్వజ మెత్తరా : ఇకన్‌ = 
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సోవియట్‌ రచయిత బాధ్యత 


క న ష నా 


ప్రకా జీవితంలోవి కష్ట నిష్టరాల 
నుంచి కళ ఎప్పుడూ తప్పించుకోలేదు. 
“బెలిన్‌ స్కీ,” “గొగేలుకు”" వాసిన లేఖ 
చూడండి. సాహిత్యంయొక్క సాంఘిక 
(పొముథ్యాన్నిగూర్చి అంత బలంగా 
'వాసిన డొ బుల్యుబోవ్‌ విమర్శావ్యాసాలు 
చూడండి, మనన రష్యన్‌ ప్రజాస్వామిక 
విప్లవ రచనలన్నీ 'జారిజ౦"* మీద 
ద్వేషాన్ని పురిగొల్ప్బాయి; (ప్రజల (పాథఠ 
మికహక్కుులకోసం, [ప్రజల విద్యకోసం, 
ప్రజా సంస్కృృతికోనం, జారు.ప్రభుత్వపు 
ఇనుప సం కళ్ళనుండి ప్రజాస్వాతంత్ర్య్యం 
కోసం మహత్తరమైన పోరాట వితా 
వరణాన్ని సృష్టించాయి. కళ, వీరోచి 
తంగా, ప్రజల ఉ త్తమాళశయాలకోసం 
పోరాడేదిగా ఉండాలని రష్యన్‌ సాహిత్య 
వేత్తల అభిప్రాయం. ఊహావాదులైన 
సోషలిస్టులకం జె చెర్ని షేవిస్కీళా స్త్రీయ 
మైన సోషలిజానికి చాలా సన్నిహితుడు. 
ఆయన తన చనల్లో వర్ష పోరాట 
దృక్పధాన్ని (ప్రదర్శించాడని లెనిన్‌ కూడా 
'పేర్కాన్నాడు. కళకు ఉండవలసిన 
లతవ్మెన్నిగూర్చి ఆయన దృక్పథ 
మేమిటో చూడండి. కళ, జీవితాను 
భూతిని చిత్రించడ ౦ మాత్రి మేకాక 
వివిధ సాంఘిక విధానాలను 
ఖచితంగా అంచనాక+న్తే విమర్శాదృష్టిని 
ప్రజలకు, అందజేయాలవిచెర్ని షేవిస్క్‌ 


క్షే? 


(ఓ) 


చెప్పాడు, సాహిత్యప్ప పోకడలనుబట్టి 
జీవితం వుండదనీ. జీవితపప్రయోజనాలను 
బశ్హు సాహిత్యం వుండాలనీ, డొటబ్రుల్యు 
టోన్‌, అన్నాడు. కళకు వా స్తవికతే 
పునాదిఅనీ, నిర్మాణశ క్రికి అదే మూల 
కందమనీ, సొంఘి$ వై తన్యాన్ని దిద్ది 
తీర్చేది కళ కాబట్టి, కళకు సాంఘిక 
జీవితంలో (పధానపాత్ర వున్నదసీ 
ఆయన నమ్మకం. అందుకే వాస్తవి 
కతను గూర్చీ, సాహిత్యం యొక్క 
జాతీయ (ప్రకృతినిగూర్చీ, ఆయన నిరం 
తరం (ప్రచారం చేశాడు. 


సాహిత్యం సంభఘానికి 'సేవచెయ్యా 
లనీ, ఆతి (ప్రధానములై న అప్పటి ప్రజా 
సమస్యలకు పరిష్కారమార్షం చూపా 
లనీ. అప్పటి భావాలకు అననుజంగో 
పుండాలనీ డొటబ్రుల్యుటోవ్‌ ఆభ్మిపాయం, 
బెలిన్‌ స్కీ, చెర్ని షేవిస్కీ, డొబుల్యు 
టోవ్‌ల ఉత్తమ సంప్రదాయాల ననుస 
రించి పెంపొందిన మార్క్సిస్టు సాహిత్య 
దృక్పధం, 'వాస్తవికమైన సాంఘిక 
(ప్రయోజనం గల కళనే ఎల్లప్పుడూ 
సమర్ధిస్తుంది. కళాసొపాత్యాలను గురిం 
చిన ఆదర్శవాదుల అశాస్త్రీయ దృక్ప 
థాన్ని “పైెఖనోవ్‌” ఖండించాడు; (ప్రజా 
"సీవలో సాహత్యం ఒక శ క్తివంత 
మైన సాధనమని చెప్పిన రష్యన్‌ విస్రవ 
ప్రజాతంత్ర వాదుల (ప్రథాన సిద్ధాంతాన్ని 
సమర్ధించాడు. 


అభ్యుదయ 





రష్యన్‌ విజ్ఞానవేత్తల చరిత్రలో 
1007-17 మధ్యకాలం "కేవలం సిగ్త్‌ 
చేటుగా ప్రతిభా ఛభూన్యమైంధని “గోర్కీ 
అన్నాడు. 18000 విప్లవానంతరం, 
కొందరు మేధావులు విష్ణపప 5ంధాను తిర 
స్కరించి, అనభ్యమైన అయోమయ 
రచనలకుదిగి, భావ స్వాఠంత్ర్యం పేరిట 
పెద్దపెద్ద మాటలతో “నేను పూజించిన 
(ప్రతిదాన్నీ తగుల బెట్టుకున్నాను. ఇప్పుడు 
తగులబెట్టిన (ప్రతిదాన్నీ పూజించుకొం 
టున్నా” "ననేరకం (వ్రాకలకుపాల్పడ్డారు. 
“రొపిన్‌* (వ్రాసిన "ది పీల్‌ హార్స్‌”, విప్ష 
వోద్యమావ్ని వదలి అభివృద్ది విరోధ 
కులతోచేరి రష్యన్‌ ్హ్ర్రజిల 
ఉ త్తమాదర్శాలను, రూప మాపొ 
లని ఆదుర్దాపడ్డ “విన్‌ షెంకో' మొదలై న 
వారి రచసలూ . ఇలాంటి వి [దో హౌ 
సాహిత్యమంతా ఈదళాబ్దంలోనే వచ్చిం 
ది. ఇందులో, సాంకేతిక వాదులూ, 
ఛాయావాదులూ = ఇంకా ప్రజలను త్రోసి 
పుచ్చి “కళకళకోస మోనని సాహిత్యంలో 
భావ స్వాతంత్ర్యం పేరిట చెలామణి 
అయి, వస్తువులేకుండా శిల్పంలో నగి 
షీలుచెక్సుతూ, వైజ్ఞానకంగాను, నైతికం 
గాను. తమపతనాన్ని (పదర్శించుకొన్న 
అన్నిరకౌల అభాగ్యులూ వ్రు న్నారు, 
శ్రామికవిష్షవం ముందువస్తున్నదన్న 
చావుభయంతో వీరంతా ఏక మైనారు. ఈ 
అభివృద్దినిరో ధక సాహిత్య 'ధోరణుల్లోని 
ఓర్‌ ప్రథ్యాత “కత త్వపేత్త త్రి 'మెరెజ్‌కో 
విస్కీని చూ స్తేబొలు, వీళ్ళందరిసంగతీ 
తెలుస్తుంది. అతసు రానున్న [శ్రామిక 
విఫ్రవం 'పెద్ద “మహమ్మారి సంటిది 
అన్నాడు. అక్టోబరు విప్లవాన్ని చూసి 
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పిచ్చె త్రిపోయి చిందులు తొక్కాడు, 
ఈ అభివృద్ది నిరోధకకూటం ప్రతి 
నిధుల్లో “అన్నా ఆఖ్మటోవా” ఒకతె, 
సాంకేతికవాదుల్లోంచి తయారైన ఆక్క్మీ 
స్టులముఠాలో ఆమె ఒకతె. సోవియట్‌ 
సాహిత్యానికి పూర్తిగా విజాతీయమైన, 
అసభ్యమైన, అర్ధరహితమైన, ఉన్నత 
వర్షాల ఊకదంపుడు కవిత్వంలో ఆమెది 
పెట్టింది "పేరు. ఆక్మీస్టులు కళత్రో 
కేవలం వ్యక్తిగత ధోరణినే ప్రదర్శిం 
చారు. "కళ కళకోసిమనీ, 'సొందర్యం 
సౌందర్యంి కోసమనీ, ఉపటోధాలు 
చేశాను. (ప్రజలూ, [పజల అవసరాలూ 
1పజా [పయోజనాలూ, సొంఘికజీవిత 0౦= 
ఇలాంటి సమస్యలేవీ వాళ్ళకు పట్టలేదు. 
ఈ తత్వానికి పునాది 1007. 17 
నొటి సరంకుళ పెట్టుబడిదారీ సాహిత్య 
ధోరణుల్లోనే వంపి. ఉన్నతవర్షాల 
యొక్క. 'పెట్టుబడీదార్హ యొక్క. అంత్య 
దినాలు సమీపిస్తున్న అ రోజుల్లో ఆ 
పాలకవర్గాల తత్వవేత్తలు తమకు ఇ ఇష్టం 
లేసి వా స్తవిక బీవితంనుంచి తప్పుకొని, 
ఆఊయో మయ 'వేదాంతాల లోతుపాతు 
ల్లోనో, అల్పమైన వ్య క్తిగతానుభూతు 


త్లోనో, ఆత్మవిచారంలోనో తలదాచు 


కోవాలని చూళారు. సొంకేతికవాదుల 
మాదిరిగాను, పతనమైన ఉన్నతవర్గాల 
తాత్విక దృష్టికి ప్రతినిధులైన తక్కిన 
అభాగ్యుల్లాగానూ, ఆక్మీస్తులు కూడొ 
పఠనాన్నీ, నిరాళావాదాన్నీ, చచ్చిన 
తర్వాతి లోకంమీద విశ్వాసాన్ని (ప్రబో 
ధిసారు, 

“ఆఖ్మటోవా” కవిత్వం ప్రజలనుంచి 
పూర్తిగా వేరుపడి పోయింది. గతాన్ని 


రచయిత బాధ్యత 


తలచుకొని ని టూ ర్చు లు వీడవడం 


తప్పితే, గత్యంతరం లేని పది వేల 
మంది పై పర్షాల వారిది మాత్రమే ఈ 
కవిత్వం. కాథరిన్‌ నొటి రాజభవనాలూ, 
నందనోద్యానాలు, శిల్చాలూ, చెక్క 
డాలు, (ప్రేమోద్దీనకాలై ససకుంజాలూ .. 
మందిరద్వారాలనంటి (వేలాడే ఆ నగ్న 
సౌందర్యం.... ఆపటర్బు బర్లూ, ఒకటే 
మీట్హి ఆ ధనిక సంస్కృతీ 'శేషమంతా 
మళ్లీ తలెత్తలేని గతంలో మునిగి 
పోయింగి, (ప్రజలకు దూరమై సజాతీయ 
మెన ఆ సంస్కృతి. ఏదో మాయగా 
సిస్న మొన్నిటదాక నెట్టు కొచ్చింది, 
కాసి ఈ సాడు ఇంకొ 'ఆ సంస్కృతికి 
[పతినిధుణభటూ ఎవరన్నా వుంటే, వారు 
తమచుట్లూ ఉన్న (ప్రపంచాన్ని వదిలి 
పెట్ట. తమతో తాము ముడుచుకు 
సోయి, వెరీ భమత లు పెట్టుకు 
బతక వలసిందే కాని. గత్యంతరం 
లేదు. “ఆంతా వంచనపొలై అమ్ముడు 
పోయిం”దని ఆఖ్మటోవా ఆక్రోశం. 
వస్త వావికి కొద్దిరోజుల పూర్వం 
ఆక్మీస్టుల్లో ముఖ్యుడైన! ఆసిఫ్‌ మాండల్‌ 
స్లాం' తమ ముఠా సాంఘిక-రాజకీయ, 
సాహిత్య దృక్పధాలను వివరిస్తూ ఇలా 
(వాళాడు : 
“మధ్య యుగాలనాటి (ప్రతిభా 
వశేషమూ, అప్పటివారికి రాజ్యాం 
గముమీదా రొజ్యాంగ యంత్రంమీద 


వున్న (పేమా, ఆక్మీస్టులకుకూడా 
వున్నాయి.... మధ్యయుగం మాసవ 


(ప్రకృతిని నిర్వచించింది; వ్య క్రిగత 
గుణా గుణాలు అలా వుంచి, ఆ 
(ప్రళ్ళతిని (ప్రతి మానవునిలోను 


దర్శించి మన్నించింది.... 


'కనుక,' జో 


యూరోప్ప 
పొందిన చక్కని సంస్కృతీ సంప్ర 
దాయంతో స్వచ్చమయిన, నిరలం 
కొరమయిన, వ్య క్తిగత జీవితం 
స్వయం పూరి 6గా గౌరవించ 
బడీంది. అందువల్ల నే విస్త వానికి 
చెందిన “సమానత్వ సౌభ్రాతృత్వ" 
దృక్పథానికి విభిన్నమైన ఉన్నత 
వర్గాల ఆత్మీయతే మాస్నేహబంధం 

.అంతరువులనూ, కులాల తొర 
తమ్యాలనూ అత్యున్నత ఎ్ఫి సాయికి 
తీసుకు పోయిన మధ్య యుగ లంజే 
మాకు చాలా ఇష్టం _... అఆధిభాతిక, 
'హీతువొదాల మేలి కలయికా, జగ 
_త్తంతా ఒక సజీవ సామరస్యమనే 
ప్రొపంచిక దృష్ట, మమ్మల్ని మధ్య 
యుగాలకు సన్నిహితం చేళాయి, 
1200 (ప్రాంఠంనాటి భావకవిత్వం 
మాకు బలాన్ని, ఉ త్రేజొన్ని కలి 
గిస్తున్నది.” 

“మాండల్‌ స్తాం” చెప్పినఈ మాటల్లో 
ఆక్మీస్టుల ఆశయాదర్శాలేమిటో తేలిపో 
తుంది. “మధ్యయుగాలకు తిరగండి" 
అనేదే ఈముఠాయొక్క. సొంఘికాదర్శం 
"షెంకో' ఇటీవలి రచనలు ఏదో 
అకస్మాత్తుగా వచ్చినవికొవు. 1820 నాటి 
అతని సాహితీ సంప్రదాయంనుంచే ఈ 
రచనలు పుట్టుకొబ్బ్చాయి, అయితే 

జో షెంకో పుట్టుపూర్వ్యో త్త తరాలు ఏమిటి? 
“-స్పెర్రేపియన్‌ బ్రదర్స్‌” అనే ఒకరచయి 
తలకూటాన్న్ని విర్మించిన వాళ్ళలో ఇత 
నొకడు, ఈకధథూటం సె ట్రై ననాటి 

జో షెంకో సాంఘిక రాజకీయ ధృక్పధం 
టా. చూద్దాం. ఈ ముఠావాళు 
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టట ట్టు చనుననడునునుననునతన్తునునుననుునతాళతాాకాాలాతతడననునననతనుతననతానుననుతనుు ననననుతనుననుుననారాండా నాలాలు. 


“లిటరేచర్నయా జాపిస్కీ” 
(సంచిక 8, 1022) లో తమ వాదాన్ని 
వివరించారు. మిగతా తెలువులన్నీ అలా 


గన తననుగురించీ, తక్కిన కొన్ని 


టినిగూర్చీ జోషెంకో ఏమి 'వ్రాసాడో 
చూడండి. సిగయినాలేకుండా, నగ్నంగా 
జో షె0 కో తనరాజకీయ సాహిత్య 
దృక్పధాలను బట్టబయలు చేసుకున్నాడు. 
ఆఅతనువాసుకువ్న మాటలుఇవి: “అసలు 
రచయిత కొవడ మేకష్టం. ఇక ఇప్పుడు 
రచయితకొోక సిద్దాంతంకూడా వుండాలి. 
ఎంత నగుబాటుపని : ఏఒక్క- పార్టీ 
కూడా నన్ను పూర్తిగా ఆకర్షించలేక 
పోయినప్పుడు, నాకు ఒక స్పష్టమైన 
సిద్ధాంతంఎలావుంటుందో మీరేచెప్పండి. 
పార్టీ అనుచరుల 'దృష్టిలో నేను నీతి 


నియమాలు లేనివాణ్ణి. నావరకు నేను 
చెప్పాలంటే = నేను కమ్యూనిస్టునూ 
కాను; సాంఘిక విప్ప వవాదినీకాను ఫ్‌ 


నిరంకుశవాదినీకాను _ కేవలం రష్యా 
వాణ్టి మాత్రమే. ఇక రాజకీయాలతో 
నాకు (ప్రమేయంలేదు. నామాట నమ్మితే, 
“గొచ్‌ కోవ్‌* ఏపార్టీకి చేందుతాడో నాకు 
తెలియదు, దేవుడికి తెలియాలి: నాకు 
తెలిసినంతవరకు మాత్రం, అతను టోల్లి 
విక్‌ కొడు ; సాంఘికవిప్లవవాదో, ప్రజా 
స్వామిక మితవాదో సాకు తెలియదు, 
తెలుసుకోవాలని కూడా లేదు.” 

ఈ జో షంకో సిద్దాంతానికి మీరేం 
చబుతారు ? ” 

అదే పత్రికలో “లెవ్‌లుంట్టు' అనే 
మరొక జోషెంకో స హపారీ, తమ 
వినాశకర విధానాన్ని సమర్ధించుకుంటూ 
ఏమి వ్రాశాడో కూడా వుదాహరిసాను. 


చుాయాచాడాయాలాయుడాళాడాలాడాతాతాళాతాతంటటపంవంననననును కు వవలానాయళా యా 


“అతిభయంకరమైన విప్లవ వాతా 
వరణంలో మనం కలుసుకున్నాం, 
“మాతో లేనివాళ్లు మాకు శత్రువు" 
లనే మాటలు మనకు రెండుపక్షొల 
నుంచీ వినిపిస్తున్నాయి. అయితే 
'సెరేపియన్‌ బ్రదర్స్‌ (మనం) 
ఎవరిపక్షం? మనం కమ్యూనిస్టుల 
పత్ష్సమా ? లేక వారికి వ్యతిరేకమా? 
మనం విస్లవానికి అనుకూలురమా ? 
ప్రతికూలురమా ? మనం ఎవర్ని 
అనుసరిస్తాం ? అని అంపే, మనం 
అనుసరించేది సేరేపియన్‌ మహర్షి వై 
ఇప్పటికే రష్యున్‌ సాహిత్యంలో 
సాంఘిక దృక్పధం ఎడతెగకుండా, 
పీడాకర మై వోయింది. మనం (ప్రయో 
జన వాదానికి వ్యతిరేకం, మనం 
పచారంకోసం (వాయడం లేదు. 
జీవితంలాగానే కళకూడా నిజమెంది. 
జీవితంలాగానే ,కళకూడా, హేతు 
"హెతుమద్భావాలతోనిమి త్తంలేకుండా 
జీవిస్తుంది జీవించడంకం టె గత్యం 
తరంలేదు కనుకనే కళ జీవిస్తుంది. 
కళకు తాత్విక సాంఘిక [ప్రాముఖ్యం 
ఏమీ లేదనీ, కళ నిర్నిబంధంగా 
ఒక _ హేతువూ ప్రయోజనమూ 
లేకుండా వుండాలనీ, “కళ కళ 
కోసమే”ననీ “సేరేపియన్‌ బదర్చు* 
దృక్పథం.” 
మనకు పూర్తిగా విజాతీయమైన 

ఇలాంటి పతిత సాపాత్య ధోరణులకు 
మనమెందుకు స్టానం కల్పించాలి ? అక్క్మీ 
స్టులూ, సొరంకేతికవాదులూ, తదితర 
అభివృద్దినిరో ధకులూ = రష్యన్‌ సాహి 
త్యప్ప విప్లవ (వ్రజొస్వామిక సంపదా 


వి౮ 


రచయిత బాధ్యత 


యాలమీద డాడి సాగించాలనీ, మన 
సాహిత్యంయొక్క- తాత్విక సాంఘిక 
(ప్రాముఖ్యాన్ని (5 తోసిపుచ్చాలనీ, సాహి 
త్యాన్ని టం బూతుకూతల 
రొంపిలోకి ఈడవాలనీ యొన్నిసార్లో 
(ప్రయత్నించారు. రష్యన్‌ వాజ్మయ 
చరి్యత్రే డీనికి నిదర్శనం. ఫాషన్ల క్రింద 
తేలిన ఈ ప్రయత్నాలన్నీ వీటి అండ 
నున్న వర్గాలతో పాటు గతంబోకి అంత 
ర్థానమైపోయాయి. ప్రపంచంలో యేదీ 
అభివృద్ధి చెందరాదనీ, దేనిమీదా విమర్శ 
పనికిరాదనీ ఆక్మీస్టులు ఉద్ధాటించారు. 
అభివృద్ధి చెందుతున్న జీవితంమీద వాళ్ళ 
గ్రీ వె వైముఖ్యం దేనికి? దీవికి కారణం 
ఒకటే పుంది - తమ ఉన్నత వర్షాల 
ఉనికి వాళ్ళ కిష్టం; ఆ ఉన్నతవర్గాలను 
విప్లవ ప్రజానీకం కూలద్రోయబోతు 
న్నది. 19017 అక్హ్రోబరులో ఈ పరిపా 
అకవర్షాలూ, వాళ్ళతోకలూ, అందరూ 
ఒక్కసారిగా అణగారిపోయారు. మళ్ళీ 
యిస్పుడు సోషలిస్టు విప్ష వం తరువాత 
ఇరవై వై శొమ్మి దేళ్ళకు ఎలా జీవించాలో 
మన యువకులకు నేర్పడానికి ఆ ఛాయా 
(ప్రపంచంలోను౦చి కొంతమండి వింత 
జంతుపులు తలెత్తుతున్నారు. 

దుఃథాన్నీ, హృదయ దొర్బల్యాన్నీ, 
నిస్స్బ్రహనూ, సాంఘిక జీవితంలోని 
(ప్రధాన సమస్యలనుంచి తప్పించుకోవా 
లనే కోరికనూ. వీళ్ళ రచనలు ప్రచారం 
చేసాయి; వ్యక్తిని సాంఘిక జీవితపధం 
నుంచీ, కొర్యాచరణనుంచీ దూరంచేసి 
కూపస్థమండూకంలా తన వ్యక్రిగతాను 
భవాల అవరణలో ముడుచుకుపోయే 
టట్లు చేస్తాయి. 


ఇలాంటి భావాలను పురికొల్పే రచ 
నలు మన యువకుల మీద దుష్టపభా 
వాన్ని. విరజిమ్మి, రాజకీయంగాను, 
సాంఘీకంగాను, తాటిస్థ్య మనే సతిత 
దృష్టితోను, బాధ్యతారాహిత్యంతో నువారికి 
విషంపోస్తాయని వేరెచెప్పనక్కర లేదు, 
మనం మన యువకులకు బాధ్యతా 
రాహిత్యాన్నీ. ఆశయం మీది ఆ విశ్వా 
సాన్నీ ప్రబోధించి వున్నట్లయితే ఏము 
జరిగి వుండేదో ఆలోచించండి, ఈ 
మధ్యనే ముగిసిన మహా యుద్ధంలో 
మనకు అపజయ౦ చేకూరి వుండేది. 
సోవియట్‌ సాహిత్య సహాయంతో మన 
రొజ్యాంగమూ, మన పార్టీ యువకుల్లో 
ధ్రై ర్యాన్నీ, అత్మ విశ్వాసాన్నీ పురి 
కొల్పాయి కనుకనే, సామ్య వాద నిర్మా 
ణంలో వచ్చిన కష్టాల నన్నిటినీ 
ఎదుర్కో గలిగాం; జర్మన్‌ జపాన్‌ 
ఫొసిస్టులను ఓడీంచ గలిగాం. 

సాంఘిక పరిణామంలో మన సాహి 
త్యానికున్న మహత్తర [ప్రభావాన్ని 
లెనినిజం గుర్రిస్తుంది. ఇలాంటి మన 
సోవియట్‌ సాహిత్యం తన ఉత్తమ 
కర్తన్యఎమంచి దిగజారి పోవడ మంటే 
మనం తిరుగు ముఖం పట్టామన్న 
మాట, శిలాయుగానికి తిరోగ మిస్తున్నా 
మన్న మాటి! 

“రచయిళలు చూనవ హృదయ 
నిర్మాత ”లని కౌ(యేడ్‌' స్టాలిన్‌ అన్నాడు. 
ఈ నిర్వచనంలో గంభీరమైన అర్ధం 
ఇమిడిసుంది, సోవియట్‌ (ప్రజలకూ, 
యువకులకూ విజ్ఞానాన్ని పంచడంలో 
రచయితలకున్న మహత్తర బాధ్యతలను 
ఈదృక్పథ మే వ్యక్తపరుస్తుంది. ఇక్తడ 


క! 


అభ్యుదయ 





చొకపొరు సాహిత్యాన్ని ఎంతమాత్రం 
సహించడానికి వీలులేదు. 
సాహిత్య విషయాల్లో కేంద్రకమిటీ 
ఇ౦త తీవమెన చర్య తీసుకోవడం 
కొందరికి విపరీతంగా కన్పిస్తుంది. ఇది 
సామాన్యంగా జరిగేదికాదు. ఏ పరి 
(శ్రమలోనన్నా, న! వస్తూత్ప త్తిలోనన్నా 
లోటుపాట్లు జరిగితే, వాటికి బాధ్యులైన 
వాళ్ళను తీవ్రంగా ఏమర్శించడం సహ 
జమేనని ప్రజలకు తెలుసు. మానవ 
హృదయాలకు వికాసం కలిగించడం 
లోను, యువకులకు విద్యాప్రబోధం 
చెయ్యడంలోను చెత్తకు అఆవకొళమిస్తే 
సహిసారా ? విజానికి ఇది ఏ ఒక పరి 
శ్రమనో విచ్చిన్నం చేసేకంపేనూ, ఏ 
ఒక వస్తూత్చ ర్తినో పూర్తి చెయ్యక పోవ 
డం కంటేనూ తీవమైన నేరంకాదా? 
వివిధ జీవిత రంగాలతో పాటుగా, మన 
వైజ్ఞానిక రంగాన్నికూడా సమానస్థాయికి 
తీసుకురావాలనే 'కేంద్ర కమిటీ తీర్మానం 
లోని ఉ దళం, 
మన ఉద్యమాలయొక్క. ఉన్నత 
స్థాయిని నిలబెట్టుకో వాలన్నా, ఉద్యమ 
నిర్వాహకులకు విజ్ఞానం వికొసం కలిగిం 
చాలన్నా. మనం కొందరిని నొప్పించ 
వలసి వస్తుందని భఖభయపడగూడదు,. 
ప్రధానసూత్రాలమీద ఆధారపడి సూటిగా 
బహిరంగంగా విమర్శించడానికి కూడా 
జంకగూడదు. విమ ర్మే లేకపోతే, 
సాహిత్యసంస్థలుగానీ, మరే సంస్థగా నీ 
చెడిపోతుంది* విమర్శ లేకపో తే వ్‌రోగ 
మయినా జీర్ణించి శరీరంలోకి చొచ్చుకు 
పోవచ్చు. అప్పుడు దాని నివారణోపా 
యము దుష్క్కరమవుతుంద్మి నిర్భయ 


వూ 


మైన బహిరంగవిమర్మే మన (పజల 
అభివృద్ధికి తోడ్పడుతుంపీ.. వారిలో 
అభ్యుదయకాంక్షను "లీక తిస్తుంది. వారి 
లోటుపొటను వారు 'సరిదిద్దుకొ నేట్లు 
చేస్తుంది. ఎక్క-డై తేవిమర్శన వుండదో. 
అక్కడ ఆవిసీతి స్తబ్దతా గూడుకట్టుకొని 
అభ్యుదయం నశిస్తుంది, 

ప్రతి సోవియట్‌ పౌరడూ తాను 
రోజూ చేసిన కొర్యశ్రమం యొక్క ఫలితా 
లను సమీకీంచుకొని. తన్నుతాను దద్దు 
కొని తన లోటుపొట్లనూ, తప్పులనూ 
ధెర్యంగా విమర్శించుకొని శస కార్య 
శమం ఇంకా ఫలవంతం కావడానికి 
మార్గాలు ఆతోచించుకొని నిరంతరం 
తన అభివృద్ధికోసం కృషి ఇ చెయ్యాలని 
కౌ్యయేడ్‌ స్ట్‌ సాలిన్‌ ఎన్నిమౌట్లో స్పష్టపరి 
చాడు. ఇది తక్కిన ప్రజలందరికిలాగానే 
రచయితలకుకూడా వర్తిస్తుంది, తమ 
కార్యక్రమంమీది విమర్శకు భయపడే 
వాళ్ళు [ప్రజల అఆదరానికి అనర్హు లైన 
పిరికి పందలు. 

నిర్మాణ కార్యక్రమ సిర్వహణంలో 
తమకు కావలసిన ఆత్మబలాన్నీ తాత్విక 
శ కనీ రచయితలు సమకూర్చాలని సోవి 
యట్‌ ప్రజలు ఎదురుచూస్తున్నారు. సోవి 
యట్‌ (ప్రజలు తమ రచయితలను గొప్ప 
కోరికలు కోరుతున్నారు ; తమ తాత్విక 
వైజ్ఞానికావసరాలు రచయితలే తీర్చాలని 
వారి కొరిక, 

యుద్ధం జరుగుతున్నన్నాళ్లూ,. ఆ 
యుద్ధ పరిస్థితుల్లో [ప్రజల వైజ్ఞానికావస 
రాలు తీర్చలేక పోయాం ప్రస్తుతం జరుగు 
శున్న సంఘటసలను అర్థం చేసుకోవా 
లని ప్రజలు ఆకాంవీసు స్తున్నారు. 


స్లిప్పి 


రచయిత బాధ్యత 


తాత్వికంగాన్థు. వై జ్జా నిక౦0గాను 
నూడా మన (ప్రజల స్థాయి జెరిగింది. 
తరచుగా ఇప్పుడు మనదేశంలో వస్తున్న 
కళాసాహిత్యాలతో వారు సంతృప్తి 
పడడంబేదు కావి, కొందరు విజ్ఞాన 
వేత్తలూ, తాత్వికులూ ఈ సత్యాన్నీ 
గమనించలేదు :; గమనించ దలచుకో 
లేదు రూడా, 

మన (ప్రజల అభిరుచీ వారికోర్లె లూ 
చాలా సపెంపొందాయి. ఈ స్టాయిని 
అందుకో లేనివాళ్లు వనుక బడిపోతారు. 
సాహిత్యం (ప్రజల కోర్కెలకు అను 
గుణంగా ఉన్నంతమాత్రాన చాలదు ; 
సాహిత్యం (ప్రజల అభిరుచినీ కోర్కె 
లనూ పెంపొందించాలి. వారిలో నూతన 
భావాలను రేకెత్తించి, వారిని ముందుకు 
నడపాలి ప్రజలతోపాటు ముందడుగు 
వేయలేక, వారి కోర్కెలను సంతృప్తి 
పరచలేక, సోవియట్‌ సంస్కృతీ 
బాధ్యత లను విర్వహించలేనివాష్ల తప్ప 
కుండా ఆధోగతికి పోతారు. 

వైజ్ఞానిక రంగంలోవి కర్తవ్యాన్ని 
ఎప్పుడూ విస్మరించగూడదు, మన (ప్రజ 
లకు భొతికసంపద ఎంత [పధానమెసదో 
వైజ్ఞానిక సంపదకూ.డా ఆంతే. భౌతిక 
జీపిళంలో లాగానే, వె వైజ్ఞానికజీవిత లో 
కూడా, కళ్లుమూసుకొని ముందు చూడ 
కుండా జీవించడ మనేది అసాధ్యం, 
సోవియట్‌ ప్రజలు వైజ్ఞానికంగా ముం 
దున్నారు. ఏచెత్తపడితే ఆది చదివి 
సంతోషించరు. తమ్ము తాము సరితూచు 
కొని. ప్రజలకోర్కెలను తీర్చలేక పోతే, 
మన కళాకారులూ, సాహితీపరులూ 
త్వరలో వారి విశ్వాసాన్ని కోల్పోతారు. 


మవ సోవియట్‌ సాహిత్యం (పజాశ్రేయ 
స్పునూ, దేళ (శేయస్సునూ ధృష్టిలో 
పెట్టుకుంది; పెట్టుకొనితరాలి రూడా, 
సాహిత్యం ప్రజలకు (ప్రియమైనది; 
అందువల్ల నే ప్రతి ఉత్తమ సాహిత్య 
(గంధమూ తమదిగా భావించి (ప్రజలాద 
రిస్తారు. అందువల్ల నే విజయవంతమైన 
ప్రతి గ్రంధాన్నీ, విజయవంతమైన మే 
యుద్ధంతో నై నా, లేక ఏ ఆర్థిక విజయం 
తోనై నా సరిపోల్బవచ్చు. కాని సోవి 
యట్‌ (ప్రజల్నీ, పార్టీనీ, దేశాన్నీ కించ 
పరచే సాహిత్యం ప్రజల అఆగహానికి 
పాత్రమపవుతుంది. ఇదే. కేంద్రకమిటీ 
దృష్టిలో ఉంది, (ప్రజా [శ్రేయస్సును 
గురించీ, ప్రజా సాహిత్య (శ్రేయస్సును 
గురించీ కేంద్ర కమిటీ బాధ్యత వహి 
స్తుంది. 


మీరు వైజ్హానిక రంగంలో (ప్రధమ 
(శేణిలో వున్నారు. అంతర్జాతీయ 
(ప్రాముఖ్యంగల అనేక సమస్యలను 
మీరు ఎదుర్కొంటున్నారు. దీన్నిబస్తే 
తన (ప్రజలపట్ల, దేశంపట్ల, పార్టీపట్ల 
తనకున్న బాధ్యతను నిజమైన “పకి 
రచయితా గట్టిగా గుర్తుపెట్టుకోవాలి; 
అన్నిటికం ప, రచయితగా తన (ప్రధాన 
క_ర్తవ్యాన్నిగమనించాలి. జాతీయంగాను 
అంతర్జాతీయంగాను మనం సాధించిన 
విజయాలంశే బూర్జువాజగత్తుకు ఇష్టం 
లేదు. కాని, రెండవ ప్రపంచయుద్ధం 
సొమ్యవాదంయొక్క- ఉనికిని దిట్టపర 
చింది. ఇవాళ యూరోఫులోవి అనేక 
దేళాల్లో సొమ్యవాద: ప్రధానస్థానం 
వహిస్తున్నది. ఇది సామాజ్యవాదులకు 
ఇష్టంకాదు. సామ్యవాదమం పేనే వాళ్ళకు 
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అభ్యుదయ 





హడలు. అభ్యుదయం చెందుతున్న 
మానవ జాతికంతటికీ, ఆదర్శప్రాయంగా 
వున్న మనసోషలిస్టు డేశమం'పే వాళ్ళకు 
భయం. కనుక, సామ్రాజ్యవాదులూ, 
వాళ్ళ బంట్లూ, వాళ్ళ మోచేతి నీళ్ళకు 
వాచిపోయిన రచయితలూ,  విజాన 
వేత్తలూ, రాజనీతిజ్ఞులూ మన దేశంమీద 
ఇంత దుమ్ముకొట్టి, "అపోహలు వ్యాపింప 
చేసి, సామ్యవాదాన్ని తిట్టి పొయ్యి డానికి 
శాయ శకులా (ప్రయత్నిస్తున్నారు. 
ఇలాంటి పరిస్థితుల్లో సోవియట్‌ సాహి 
త్యంయొక్క_ కర్తవ్యం = దెబ్బకు దబ్బ 
కొట్టి, సోవియట్‌ సంస్కృ్బృూళతిమీద 
సామ్యవాదంమీద వాళ్ళు సాగించే దాడు 
అను ఎదురో్కోడం మాత్రమేకాదు: 
పతనమై దిగజారి పోతున్న. బూర్జువా 
సంస్కృతిని నిర్దాక్షీణ్యంగా ఎదుర్కొని 
ఖండించాలి. 

పళ్చిమ యూరప్‌లోని అమెరికాలోని 
నవీన బూర్జువా రచయిళల, ఫిలిం నిర్మా 
తల పై పెశిల్చ్పం ఎంత అందంగా కని 
సించినా, అసలు నైతిక పునాదులే శిధిల 
మెపోయి, కేవలం పతన దశలో న్యక్రి 
గతాస్థినీ బూర్జువా సమాజంలోని ఉన్నత 
వర్గాల ప్రయోజనాలనూ సమర్థించడం 
కోస్‌ం జీవిస్తున్న బూర్జువా సంస్కృతిని 
వాళ్ళు కాపొడలేరు రః బూర్జువా "రచ 
యితల్తూ, ఫిలిం నిర్మాతలూ, మొత్తం 
మొత్తం, నేటి సమాజంలోని అభ్యుదయ 
వర్షాలదృష్టిని ప్రధాన సాంఘిక రాజకీయ 
సమస్యలనుంచి మరల్బడావికీ; దోకుడీ 
దొంగలతోను, బజారు స్తీలతోను, వ్యభి 
చార గాధలతోను, దుర్మార్గుల సాహాసా 
అతోను నిండిన చౌకపొరు తప్పుడు 


సాహిత్యంవై పుకు మత్రిప్పడావికీ ప్రయత్ని 
స్తున్నారు. 

అభ్యుదయ సోవియట్‌ సంస్కృతీ 
పరులమూ, సోవియట్‌ దెశభక్తులమూ 
అయిన మనం ఇలా౦టి బూరువా 
సంస్కృతిని కీ ర్రించేవారి ధోరణిని అభి 
సందించగలమా?నిస్సంశయంగా బూర్జువా 
(ప్రజాస్వామికం కంజు, అత్యున్నత మైన 
రాజ్యాంగ విధానాన్నీ, బూర్జువా 
సంస్య్థృాతి కంటె ఉత్తమోత్తమమైన 
సంస్కృతినీ ప్రతిపాదించే మన సాహి 
త్యము తక్కినవాళ్ళప ఒకానొక వినూ 
తన విశ్వ సందేశాన్ని అందచేసేఆ ర్లత 
కలిగివుంది. మన (ప్రజలలాంటి పపజలూ, 
మనదేశంవంటి దేశమూ మరెక్కడైనా 
చూళొరా ? యుద్ధకొలంలో సోవియట్‌ 
(ప్రజలు (పదర్శించిన వుత్తమ గుణాలూ, 
యీనొడు శాంతికాలంలో అభ్యుదయం 
కోసం జాతీయార్జిక స్థితిని నంస్కృృతినీ 
పునర్నిర్మించుకోడం కోసం సోవియట్‌ 
(ప్రజలు చూపుతున్న ఉ త్తనుగుణాలూ, 
మరే దేశ ప్రజల్లోనైెనా కనిపిస్తాయా ? 
(ప్రతిక్షణం మన ప్రజలు పురోగమిస్తు 
న్నారు; మనం నిన్న ఉన్నచోట ఇహళ 
వేము-రేపు ఇవాళ ఉన్నట్టుకూడాఉండం౦- 
ఇంకా ముందుకు పోతాం. మనం 18017 
పూర్వపు రష్యన్ల లాగా లేము ఇవాళ. 
రష్యాకూడా ఆనాటిలాగాలేదు;. మన 
స్వభావంకూడా అప్పటి లాంటిదికొదు. 
మస దేశాన్ని పూర్తిగా మార్చివేసిన 
అ ద్భు త పరిణామాలతోపాటు, మనం 
కూడా మారిపోయాము; అంతకంతకూ 
ఉ త్తమస్థాయిని అందుకొంటున్నాం. 


సోవియట్‌ ప్రజల్లోని ఈ ఉత్తమ 


ట్ర 


రచయిత బాధ్యత 


క 


అక్షణాలను (ప్రదర్శించడమూ ; సోవి 
యట్‌ ప్రజలకు వారి ప్రస్తుత జీవితాన్నే 
కొక, ల 'గోచరింపదేయ 
డమూ; వారి పురోగమన మార్షాన్ని 
విజ్ఞాన కేజఃపుంజంతో సుగమం 'చేయ 
డమూ ఇదే చైతన్యంగల (పతి సోవి 
యట్‌ రచయితకూ విధిః: రచయిత 
చారిత్రక నంఘటనలకు వెనుకబడి 
పోరాదు. ప్రజల్లో ప్రథమశ్రేణిలో నిలిచి 
(పజాభ్యుదయ పధాన ముందు నడవాలి. 
సోషలిస్టు వాస్తవిక దృక్పథంతో (ప్రజా 
జీవితాన్ని శ్రద్దగాను, వై తన్యంతోను 
పరిళీలిం చి (ప్రజాభ్యుదయ రీతుల్లో 
పూర్తిగా పాల్గొని రచయిత ప్రజలకు 
వై క్ఞానికళ కిని సమకూర్చి వారిని ఏజ్ఞాన 
వంతులను “చెయ్యాలి. సోవియట్‌ ప్రజల 
ఉ& త్తమో త్తమ లక్షణాలను చిత్రిస్తూ,భవి 
ష్యత్తు ఎలా వుంటుందో చూపుతూ మన 
ప్రజలు ఎలా ఉండకూడదోకూడా 
చూపాలి; నేటి సోవియట్‌ ప్రజాభ్యుదయ 
పధంలో కంటక[ప్రాయాలు కాగల 
పురాతన ఛాందస భొవాలనుకూడా తుడిచి 
పారెయ్యాలి. మన యువకులకు 
ధెర్యాన్నీ, ఆత్మ విశ్వాసాన్నీ, ఏకష్టాల 
నైనా ఎదుర్కొనే నిర్భయత్వాన్నీ ప్రబో 
ధించడంలో సోవియట్‌ రచయితలు 
(ప్రభుత్వానికీ, పార్టీకీ తోడ్చడాలి. 


సోవియట్‌ రాజ్యాంగ వ్యవస్థా, సోవి 
యట్‌ సంస్కృతి సాధించిన విజయా 
లను తమ (ప్రజలనుంచి మభ్య పరచడా 
వికీ, సోవియట్‌ యూనియన్‌ చుట్టూ 
ఒక ఉక్కుతెరకట్టి. సోవియట్‌ లోని 
వాన్తవ జీవితం తమ (ప్రజలకు తెలియ 
కుండా ఉంచడానికీ సోవియట్‌ 








నాంస్కృృతికాభ్యుదయాన్ని కించ 
పరచడానికీ _ బూర్జువా రాజ్యాంగ 
వేత్తలూ, విజ్ఞాన వంతులూ ఎంత ప్రయ 
త్నించినా, ఆద సాధ్యమయ్యే పనీక్తొదు. 


వైజ్ఞావిక రంగంలో పనిచేసే సోవి 
యట్‌ రచయితలూ ఇతర కళా కారులూ 
ఇవాళ ప్రధమ (శ్రేణిలో వున్నారు. ఈ 
యుద్ధానంతర పునర్నిర్మాణ ప్రయ 
త్నాల్లో ముఖ్యంగా రచయితల 
(ప్రాముఖ్యం హెద్చుతుందే కాని, తగ్గదు. 
ఇవాళటి జీవితం నుంచి మన సాహిత్యం 
దూరం కాగూడదనీ, వివిధ జీవిత 
రంగాలతోనూ పూర్తిగా పాల్గొనాలనీ 
సోనియట్‌ ప్రజలూ ప్రభుత్వమూ. పార్టీ- 
అందరూ కోరుతున్నారు. 


[ ఇది. సోవియట్‌ కమ్యూనిస్టు పార్టీ 
కొర్యదర్శిి ఎ, ఎ, రయుడనోవ్‌, లెనిన్‌ (గాడ్‌ 
రచయితల సమా వేశంలో 1046 వెప్రైంబరు 
£0 న ఇచ్చిన ఉపన్యాస నారాంళం,] 


నానన నిననటంతా దానాల నలునంలనకొవారా రిని కాననానకను 
భార తాభ్యుదయ రిచయితల 
బంలెటిన్‌ 


భారత దేశంలోని వివిధ రాషాతో 
అభ్యుదయ సాహిత్యోద్యమం లా 
'పెంపొందుతున్నదో వివరిస్తూ అఖిల 
భారత అభ్యుదయరచయితల సంఘం 
ఒక “బులెటిన్‌” ప్రచురిస్తున్నది. 

విడి ప్రతి వెల: అర్ధరూపాయి, 
కావలసివవారు..._ 
“అభ్యుదయ ' మేనే జరుకు వ్రాయండి. 





ట్ర్‌ 


ఇంకా ఇప్పటిం 


(ట్రీ సోమనుందర్‌ 


ఈ లోకపు 

చీకటి మూకుడులో 
జీవితాలు చిటపటమని 
ఇంకా పేలుతునేవున్నవి. 
చాలీ చాలని కడుపులు 
కరువుల కక్కుర్తులతో, 
ఆర్హంగా,ఖిన్నంగా = 
క్షోభిస్తూనేవున్నవి 1 
ఎండిన ఎముకల 
ఆఅంతరాంతరాహంకృతి, 
"నాదే యీ సర్వస్వమ్మవి” 
మూలుగులో 
మూలుగుతూనే ఉన్నది. 
నల భై కోట్ల 
భారతీయులంతా, 
స్వప్నంలో సందర్శించిన 
భాగ్య దేవతకి 

[పాపం 1] ఎ ఇంకొ 
కవాటాల పహరాలో 
బందాలింకా 
బందోబ_స్తయి 

కదలక, చెదరక, 

నిలచే వున్నవి : 

శాంతి మయూఖం 

చల్లగ ప్రసరించే 
నవయుగ నిర్మాణంలోకూడా, 
నలభై కోట్ల జతల కన్నుల 
తోరణాలు ఏకొండీగా 
చూడా లనుకున్నది 


లొ 


ఏ6 





చూచేందుకు 

వేచేవున్నవి ॥ 

మాయీ మానవా? 

అసంతృ ప్ర పృాదయాలన్నీ 
స్వాతం(త్ర్య సుధా వృష్టికోనం, 
ఆ - స్వాతివాన చినుకులకోసం, 
కాళీ ము త్రెప్పచిప్పలుగా 
కాచుకొ నే వున్నవి కే 
నర్వజనావృత 

సమైక్య పోరాటానికి 

"స్వేచ్చా సముజ్వల 

స్వర్గ స్థాపనక్రై 

ఇ౦కొ,.... ఇప్పటికీ .... 
తరుణానికి 

కనిపెట్టుకునే వున్నవి : 

వేవెల్‌ ప్రభృత 

ఏకాక్షీ శ్వేతాంగులు 

మాయీ మాతృలోకమున 
సంచారం చేస్తూ 

కళంకితం చేయక 

వె దొలగేందుకు, 

(ప్రతీకార వాంఛలతో 

కసి శంఖమ్మును 
పూరిస్తూనేవున్నవి. 

మాయీ శుష్క, శల్యావళిష్ష 
కంఠ మ్ములు కొత్త సిలుపులిస్తూ 
“సుగ్రీవ” ప్రతిజ్ఞ 

తీసుకొ నేవున్నవి, 

సర్వ జనాంగీకృత 

సమైక్య సమరానికి 

ఆ - హోరాహోరీ పోరాటానికి 
అహోరాత్రములు 

కవాతు చేస్తూనేవున్నవి 1 
సంసిద్ధంగానే ఉన్నవి ః1 
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మాంం: చైకోవ్‌ | 





"రెఐజ్‌ అనేవూళ్లో చర్చి కెదురు 
వా 


గానే వున్నది రెండంతస్తుల మేడ, క్రింది 
అంతస్తులో ఇంటి యజమాని ' ఫిలిప్‌” 
కుటుంబంతోసహాకొ ఫురము9టున్నాడు, 
అతన్నే అందరూ, 'తాతా' అవి కూడా 
పిలుస్తూ వుంటారు, పేసవికళాలపు 
విశ్రాంతికోసం వచ్చే ఆఫసర్లు, భూస్వా 
ములు, వర్తకులు పెఅంతస్తులో మకొం 
వేసి పోతూవుంటారు. ఉన్న భూమిని 
కౌలుకిచ్చేసి వచ్చే ఆదాయంతో సుఖంగా 
కాలం గడుప్పుళున్నాడు. పెద్దబిజారులో 
అతనీదొక హోటలుకూడావుంది. పెగా 
దూళ్ళవ ర్తకం చేసూవుంటాడు, మొత్తం 
మీద, వీటన్నింటికీ ఫలిత ౦గాబ్యాంకులో 
8వేల రూపాయలనిలవధన ఏర్చడింది, 

అతస పెద్దథొడుకు “ ఫియోడార్‌ " 
ఫ్యాక్టరీలో ఇంజనీరుగా పనిచేస్తున్నాడు. 
ఆవూళ్ళో వై తులంతా అతన్ని గూర్చి 


ఎంతో గొప్పగా చెప్పు కుంటారు, 
“ఫియోడార్‌ "భార్య “'సోఫ్యా. మామ 


గారి ఇంట్లోనే ఉంటుంది. ఆమెఎప్పుడూ 
ఏదో జబ్బుతో మూల్గుతూ, ప్రతీఆదివారం 


మందుకోస 0 ఆసుపత్రికి పోతూ 
వుంటుంది, 
30డో కొడుకు, 'అత్యోష్కా” 


తండ్రి దగ్గరే వుంటున్నాడు. అతడో 
గూని మనిషి, వయస్సు ముదిరిన తరు 


న 


జమవాద౦ ; 





హసన్‌ 








వాత పెళ్ళయింది. “వార్వరా"' అతని 
భార్య, అబ్బాయికి ఎన్నాళ్ళ ఎవ్వరూ 
పిల్ల సివ్వపండా వుంటే, ఊళ్ళన్నీ తెగ 
తిరిగి, ఒక వీద కుటుంబంలోంచి, 
ఈ అమ్మాయిని కొనుష్క తెచ్చారు, 
“వార్వరా' అందంగా, సౌష్టవంగా 
వుంటుంది. ఆఫీసర్లు. వ ర్తకులు, మేడ 
మీద మకాం వేసినప్పుడు, ఈ మెచేతే, 
ఈపనీ, ఆపనీ, చేయించుకుంటారు. కోఫీ 
కాచడం౦ం, పక్కలు సర్జటం, ఇట్లాంటి 
పనులన్నీ ఆమెతో పప్ప చేయించు 
కోడం వాళ్ళ3 3ంతో సరదా. 

ఒకరోజు సాయంతం౦ సూర్యు డస్త 
మిస్తున్నాడు, మోసుకుపోయీ గ డ్డి 
'మౌొప్పల వాసనతో = ఆ సాయంకొలపు 
గాలి ఎంతో కమ్మగా వీస్తోంది. పాలు 
పితుక్కు.ని' రైతులు నెమ్మదిగా ఇళ్ళకి 
జేరుకుంటున్నారు. అప్పుడే, అందమైన, 
జట్కాబండి 'ఫిలిప్‌ గుమ్మంలో 
ఆగింది. బండిలోంచి ముగ్గురు దిగారు, 
ఇంచుమించు ముప్ఫై ఏళ్లుంటాయి. ఖరీ 
దైన దుస్తులు ధరించిన పెద్దమనిషి, 
ప్రక్కనే. “నల్లటి కోటు తొడుక్కున్న 
యెనమి దేళ్ళకుర్రవాడొకడు, విలబడ్డారు. 
బండివాడు గుర్రాన్ని, కొంచెం దూరంగా 
తోలుకుపోయి మేప్పతున్నాడు. బాటసారి 
కౌళ్లూ, చేతులూ కడుక్కొని చర్చి కెదు 


ళ్‌! 


అభ్యుదయ 





రుగా నిలబడి దైవప్రార్థనలో నిమగ్ను 
డై నాడు. కొంత 'సేపైనాక బండికి దగ్గ 
రగా, కంబళీ ప రుచుకొని అతనూ, ఆ 
కుర్రాడు భోజనం చేయసాగారు. ఎదు 
రుగా వచ్చి కూర్చున్న "ఫిలిప్‌" తో 
మాట్లాడుతూ బాటసారి నెమ్మదిగా తిం 
టున్నాడు. ఫిలిఫ్‌ ఆ బాటసారి చేష్టలు 
చూచి అఆతడొక మంచి మర్యాదగల 
వర్తకుడని (గ్రహించాడు, ఎందుచేత 
నంపే, ఫిలిప్‌ (ప్రతియేటా తన యింటికి 
వచ్చేపోయే,. బాటసారుల పరిచయంవల్ల 
ఎంతో అనుభవం సంపొదించాడు. 
బాటసారి ఏ విధంగా మాట్లాడు 
తాడో అనికనిపెట్టుకుని కూర్చున్నాడు. 
రాత్రిష్ట, ఇట్లాంటి బాటిసారులతో కథలు 
చెప్పించుకుంటూ, పడుకునే. వేళదాకా 
ఆనందంగా ఓపికతో వింటూఉంటాడు, 
వ “ఆఫ్నా సేవ్నా" సుమారు తన 
య స్పేకల్గివుంటుంది, ఆమెసె పెద్దకోడలు 
య. ఇద్దరూ కలిసి దూళ్ల "సాలలో 
పాలు పితుకుతున్నారు. చిన్న కోడలు 
“వార్వరా” మేడ పైన కిటికీ దగ్గర 
కూర్చుఏ. ఏదో చిరు తిండి తింటోంది. 

“ఈ అబ్బాయి మీ కుమారుడా?” 
తొాతబాట సారిఏ్‌ (ప్రళ్నించాడు. 

“కాడు. ఏదిక్కూ. లేని ఆనాధుడు, 
నా ఆత్మ శాంతి కోసం హాళ్లి సాదగ్గరకు 
జేరదీసి నేనే పెంచుకున్నాను” 

(క్రమంగా ఇద్దరూ సంభాషణతోకి 
దిగారు. ఆబాటసార్‌ నూటలధోరణిచూ స్తే 
“విసుగు ఏరామం బేకుండా ఎంత సే సేపెవా 
కబుర్లుచెప్తూ. ఎదుటివాళ్ళని ఆకర్షించగల 
డని తెలుస్తుంది. అతడొక పట్నవాసపు 
మనిషి, పేరు *“మాట్వేసావిచ్‌, పట్న 
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ములో అతనికో, మేడకూడ్శాఉందట. 
తనస్వంత పొలాల నొకసారిచూసిపోదా 
మని టైలుదేరాడట ఆ అబ్బాయిపేరు 
“కుజ్క్యాా, ” ఈసంగతులన్నీ అడిగి తెలు 
సుకున్నాడు తాత, ఆరా (త్రి ఎంతో 
ఉక్కగావుంది. ఎవరికీ నిద్రపట్టడం 
లేదు. చీకటి దట్టంగా కమ్ముకునే టప్ప 
టికిఆకాశంమీద అక్క డక్కడచుక్కులు 
మిలమిలా మెరుస్తున్నాయి, ఆకు[ర వాడు 
తనదగ్గరి కెట్లావచ్చాడో 'మా స్వే సావిచ్‌” 
చెప్పడం మొదలెట్టాడు ముసలమ్మ 
పెద్దకోడలు కొంచెందూరంగా కూర్చుని 
కధ వింటున్నారు. కుజ్కా దూరంగా 
పోయి ఇటూ అటూ గంతులేస్తున్నాడు. 

“చొలా కష్టమైన కధండి తాత 
గారూ 1” *మాప్వే”అన్నాడు. “జరిగిన 
కధంతా చెప్పాలంపే ఈ రాత్రికూడా 
చాలదు, వది సంవత్పరాల క్రితం మావూ 
శ్మ్‌నే మాయింటికెదురుగా. ఒక ముస 
లమ్మ కాపురముండేఏ. భర్త చనిపోయే 
టప్పటికి, మిగిలిన ఆస్తి ఐదు గుర్రపు 
బళ్ళు. ఆమెకు యిద్దరే కొడుకులు, పెద్ద 
కొడుకు రైల్వేలో గార్డుపని చేస్తున్నాడు 
శెందోవాడ్‌కి. సరిగ్గా పాకే వుంటుంది. 
తల్లి దగ్గరే వుండేవాడు అబళ్ళమీద 
వచ్చే బాడుగతో ఆమె సంసారం గడి 
"పేద. ఒక్కొాక్కప్పుడు రోజుకి ఐదు 
రూపాయలకు పై గా బాడుగ వస్తూండేది. 

రెండోకొడుకు కూడా తనకి చేతనైన 
వ్యాపొరంచేస్తూ ఇంటికి కొంతడబ్బుతీసు 
కొస్తూవుందేనొడు, పాొవురాలషు పెంచుతూ 
వాటిని పందిగాళ్ళకమ్మ డబ్బుసంపా 
దించేవాడు. అప్పుడప్పుడుతనయింటినడి 
కప్పుమీద నిలబడి, పావురాన్ని _పెకివిసరి 


పలపడుచులు 
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అవి కిలకిలా కూస్తూ. మేఘాలమీద ఎగురు 
తుంపే షమూస్తూ ఎంతో ఆనందించే 
వాడు, చిన్నచిన్న పిట్టల్ని పట్టుకొని 
పంజరాల్లో పెట్టి ఆమ్ముతుం డేవా డు, 
అవన్నీ 'చిన్నపనుల్తా కనబడిసా నెలకి 
మాత్రం లేదం'పే పడిరూపాయిలసొమ్ము 
కళ్ళజూ పేవాడు. అల్లాగే_...కొంతకాలం 
గడిచినాక జబ్బుచేసి ఆముసలమ్మ మంచ 
'మెక్కీ౦ది. ఇంట్లో ఆడదిక్కు లేదుకదా । 
ప్రపంచంలో సౌందర్యం (గ్రుడ్డి వాడి కేం 
కనబడుతుంది । రేపోమాపో చావుతప్ప 
దని, ముసలమ్మ నిర్థారణ చేసుకుని, 
తన రెండో కొడుకు “వాస్యా”కి పెళ్ళి 
చేద్దామని నిశ్చయం చేసుకుంది. ఒక 
'స్నేహితుణ్ఞి వెంటేసుకుని వాస్యా 
ఈవూరూ, అవూరూ తిరిగి *మిషాంకొ” 
ఆనేఒక వితంతువు కూతుర్ని సెళ్ళికిస్టిర 
పరుచుకున్నాడు. తల్లిఇృంమీదనే పెళ్ళీ 
జరిగిపోయింది. అమ్మాయికి పదిహేడేళ్ల 
వుంటాయి. చక్కగా, నాజూ గ్గా 
ఉంటుంది. దానికితోడు ఐదువందల 
కట్నం, ఒకఆవు ఒకపట్టై మంచంతో 
సహా అత్త వారింటికి కాపరాని 
కొచ్చింది. పెళ్లయిన మూడోరోజునే 
తల్లి యీ లోకంవిడిచి వెళ్లి పోయింది, 
కష్టాలు, దుఃఖాలు లేనిస్వర్లానికి వెళి 
పోయింది. భార్యాభర్త లిద్దరూ. ఎంతో 
శ్రద్దగా, (ఆ ముసలమ్మ ఆక్క శాంతి 
కోసం దిన కార్య౦ ఏమీలోటు లేకుండా 
జరిపేశారు. ఆమె చావుతోపే వాళ్ల 
దాంపత్య జీవితం ప్రారంభమైంది. ఆరు 
మాసాల వరకు వాళ్ళ జీవితం ఆనం 
దంగా గడిచిపోయింది. అంతలో ఆక 
స్మాత్తుగా "పెద్ద కష్టం కొండలా వాళ్ల 





మీద విరుచుకు పడింది. “అతివృష్టి 
అనావృష్టి” అన్నారు పెద్దలు, పాపం £ 
ప్‌ ఉద్యోగం లేని వాస్యాని మిలటరీలోకి 
లాక్కు పోయారు. ఎక్కడో దూర 
దేళాలకి పంపించేశారు. అంతా దైవ 
సంకల్పం, మన మేంచెయ్యగలం, వెళ్ళి 
పోతూ, భార దగ్గర శెలవు తీసు 
కుంటున్నప్పుడైనా విచారించ లేదు 
గాన్ని ఎంతో (ప్రేమతో "పళచిన పావు 
రాల కేని చూచే టప్పటికి ఒక్క సారిగా 


ద్కుఖంపొర్లి పొర్లి వచ్చింది. అబ్బా: 
అదృశ్యం చూసి నాగు.డె నీరై 
పోయింది 


“పురుదొచ్చే రోజులు. “మిషాంకా” 
ఇంట్లో ఒక్క రే ఉండలేక తన తల్లిని 
తీసుకొచ్చింది. ఆ తల్లయినా బిడ్డ పుట్టిన 
దాకా వుండి. ర౦0డోకూతురు దగ్గిరికి 
వెళ్ళిపోయింది. ఆ విస్త ఈ రుజ్కా. 
పొలంలో పనిచేసే సేవాళ్ళు గుర్రపుదళ్ళు 
తోలేవాళ్ళు అందరూ [క్రాగుబోతులే, 
ఆవిడ మాటంటే వాశ్లేమాత్రం లెక్క 
చేసేవారు కారు. ఇంట్లో పని చేసు 
కోవాలి. బైటపని చూసుకోవాలి, ఆదది 
ఒక్కతే "ఈ పనులన్నీ చక్కంబెట్టుకో 
గలదా ? ఈ పనిక్సి ఆ పనికివచ్చి నన్ను 
సలహా అడుగుతుండేది. 


“అక్కండిక్సీ శక్తికొద్దీ ఆమెకేదో 
సహాయం చేస్తుండేవాళ్డి, మన తోచిన 
సలహా ఇస్తుం డేవాళ్ణీ ప్రతిరోజూ ఆమె 
ఇంటికిపోయి టీ త్రాగుతూ ఈ మాటా 
వ. చెప్పి కొస్త ధైర్యం కలుగ 
వ్దేన్సీ , అప్పటికి నాదికూడా చిన్న 
మ. స్స. తన్ని షాలు తిలుసుకొబిట్టి 
నన్నందరూ ఆ వూళ్లోకల్లా చురునై స 


వ్ర 


అభ్యుదయ 


వొాజైని పిలుస్తుండేవారు. ఆమెకూడా 
మాగా చదుపుకున్న దే. అన్నివిషయాలు 
తెలుసు. ఎదుటివాళ్ళని ఎల్లా మర్యాద 
చెయ్యాలో బాగా నేర్చుకుంది. చక్కగా, 
అందమైన బట్టలు కట్టుకునేది, వేసవి 
కాలపు , సాయరత్రవే పెళల్లో ఊరిబైట 
పొలాలశేసి షికారు పోతూ వుండేది, 
అప్పుడప్పుడు ఆమెతో మతవిషయాలు, 
రాజకీయాలు చర్చించేవాజ్డి. ఆమెననస్ను 
ఎంతో తెలివై నవాబ్దని పొగిడి. టీ గాని, 
పళ్ళరసంగాసి, ఇస్తూ వుండేది, తాత 
గారూ! మీరు నమ్మండి నమ్మశకపొ డి. 
ఉన్న ఏషయాన్ని య న్‌ చెప్పా 
లం'పే అల్లాగే ఒక యేడాది గడిచేటిప్ప 
టికి నాటో * శనిదేవత ప్రవేశించాడు. ఏ 
రోజై సా అమె నా కిళ్ళ పడకపోతే నాకు 
పూర్తిగా మతిపోయేది. పిచ్చెత్తినట్లు 
అయేది. ఎన్నిపనులున్నా ఏనో విధంగా 
తీరిక చేసుకొని ఆమెను చూసి వస్తుండే 
వాజ్జీ. నిజానికి ఆవేళ ఎన్నివనులున్నా 
అవన్నీ మరిచిపోయి, ఆ రోజల్లా ఆమె 
ఇంట్లో నే కొలం గడిసే పేస్తూండేవాజ్జి. 
“వాస్యా పొవురాల్ని పెంచే భారం 
కూడానామీదే పడింది. అప్పటికే ౮౦డో 
మూడో పావురాలు తప్పించుకు 
పోయాయి. అమెయింటివెనుక చుట్టూ 
వున్నఆవరణలో రోజూ మేమిద్దరం 
చఛాలాసేవు మౌట్లాడుకు నే వాళ్ళం, 


ఆక్కడినుంచి మాయింటికి పోడానికి ' 


వీలుండేలా చిన్నగేటుకూడా ఏర్పాటు 
చేసుకున్నా. ఎల్జాగెనా, ఒంటరిగావున్న 
ఆడదాన్నిచూస్తే, ఎన్నడూలేని ధురుద్దే 
శ్యాలు గుండెలో గూడుకట్టుకుంటాయి. 


ఏ0 


న. 








మన మొక్కళ్ళ మేగాదు పాపాత్ములం. 
పెద్ద పెద్ద గెడ్డాలు పెంచి నమహత్త్షులుకూ డా 
అఆడదానికితొంగి పోయారు. *మిషాంకా” 
ఎన్నడూనన్ను విడిచి ఉండేదికాదు. 
యుద్ధంలోకి పోయినభర్తను సరదాకీ 
మచ్చుకైనా ఎప్పుడూ తలచేదికొదు. 
పెగానన్ను (ప్రేమించడం మొదలెట్టింది. 
ఆవిషయం నొకూతెలుసు నేకనపడక 
ఫోతే, ఆరోజల్లాఆ మెయెంతో బాధపడేది, 
ఇంటివెనుక ఆవరణలో ఇటూ అటూ 
తిరుగుతూ అస్తమానమూ నాయింటికేసి 
చూస్తుండేది, 


ఆఅంతకబతకీ నాకు పిచ్చె త్తిసట్ట 
యింది. ఒకరోజు... తెల వారుతకోంద 
ఇంకా అక్కడక్కడ చీకటుందికూడా (కా 
ఏదో పనిమీద వాళ్ళింటి కెదురుగా పోతూ 
గుమ్మంలోకి చూచాను. ఆమె దొడ్లో 
నిలబడి బాతులకి మేత వేస్తోంది. ఆస 
యత్నంగా నా కౌళ్ళు 30డూ ఆ ఇంటి 
గుమ్మంవైపు కదిలాయి. నాలో అంత 
వరకు అణగియున్న ఆవేదన ఆప్పకో 
లేక ఆమెని ేరెట్టి పిలిచాను. అప్పటికే 
శనిగాడు నా నెత్తెక్కి గంతులేస్తున్నాడు. 
ఆమెనా దగ్గరగా వచ్చి నిలబడింది. 
ఆ అందమైన ముఖం తెల్లగా పొలి 
పోయింది. నిగవిగలాడే కళ్ళు నిద్ర 
కోసం తపిస్తున్నాయి. ఆ తీయటి 
చూపుల్ని ఎంతో (ప్రేమించాను. వచ్చే 
పోయవాళ్ళు ఏంటారేమోనని సిగయినా 
లేకుండాఆమె సౌందర్యాన్ని స్తుతించడం 
(ప్రారంభించాను, ఆమె బేత హృద 
యంలో దాగియున్న ఆనందం ఒక్కా 
సారిగా కళ్ళల్లోంచి తొంగిచూసింది. 


లల నరాతారనతాళాతతతతతడాతడాతాలాళరతాడాళాాతతతతరాలనవాలంుతతరనతతతతనలాలరల న వాటాల, 


జిగన మెరుపళ్లే మెరిసింది. ఆమె 
నవ్వుతూ. నా ముఖంలోకి రెప్ప వాల్బ 
కుండా చూసింది........ నేపూర్తిగా 
మైమరచి ఏదో అవ్యకానందంలో తేలి 
పోతూ. ఆమెపై నాకున్న 'పేమనంతా 
వెలిబుచ్చేశాను.... ఆమె నన్ను లోపలికి 
ఆహ్వావించింది. ఆ రోజు మొదలు 
"మే మిద్దరం భార్యా భర్హల్లా వంచ 
శించాం.....” 

అప్పుడే “* అల్యోష్కాో ఎక్కడి 
నుంచో ఒగుర్చుకుంటూవచ్చి ఎవళ్ళనీ 
చూడకు ౦డా ఇంట్లోకి పరుగెత్తి 


పోయాడు. ఒకక్షణం గడిచాక బైటి” 


కొచ్చిజేబులో డబ్బులు గలగల్లాడిస్తూ 
నోట్లోఏదో నెమరేస్తూ. చడీచప్పుడూ 
కాకుండా, ఏధిలోకి పరుగె త్తిపోయాడు. 

“ఎవరది” మాసప్వేఅన్నాడు. “వాడు 
మావాడే. మారెండోే అబ్బాయి. దేవుడు 
మాకా గూనివాణ్ణి 1పసాదించాడు. వాడేం 
చే సి నా, మాట్లాడక ఊరుకుంటాం.” 
అన్నాడుతాత. “అందుకే వాళ్ళజతా 
వీళ్ళజతాపట్టి, పూర్తిగా చెడిపోయాడు. 
(తొగడం౦కూడో నేర్చుకున్నాడు. ఈ 
మధ్యనే పెళ్ళికూడాచేశాం. పోనీ ఏనాటి 
3 నా. కుదుటపడతాడేమో అనుకుంళే, 
ఆంతకంతకి మరీ పాడై పోకున్నాడు.” 
ముసలామె అన్నది, 

“ఆ అదేమీ ఉపయోగంలేదు. ఏదో 
మరొకళ్ళపిల్లని తీసుకొచ్చి మన ఇంట్లో 
'పెంచడంతప్ప వేరే ప్రయోజనం లేనే 
లేదు” అన్నాడు తాత, 

చర్చివెనుక ఎక్కడో దూరంగా విన 
సౌంపైన విషాదగీతం వినపడుతోంది. 
మాటలు స్పష్టంగా తెలియడంలేదు, 


వాళ్ళ కంఠస్వరాలు మాతం యెంతో 
శ్రావ్యంగా వినిపిస్తున్నాయి. అందరూ 
ఆనందంగా వింటున్నారు, ఒకకణంలో 
పాట ఆగింది. అంతటా నిశ్శబ్దం ఆవ 
రించింది. మళ్లీ మరోక్షణంలో పాట 
వినపడసాగింది. “రెండు కంఠస్వరాలు 
గట్టగా, బీగ్గర గా నవ్వుతున్నాలి, 
మూడో స్వరం అల్లాగే గట్టిగా, మరీ 
గట్టిగా గొంతెత్తి పోడుతోంది అందరూ 
అంతులేని ఆనందంలో మైమరచి ఆ 
పాట అఆకసొన్ని అందుకుందేమానని 
పక్‌ చూస్తున్నారు. 

“వార్వరా” ఇంట్లోంచి బై టికొచ్చి 
కళ్ళకి _చేతులడ్డంగా పెట్టి చర్చివైపు 
చూస్తూ “ప్రీస్టు కొడుకులూ" అంది. 

మళ్ళీ తిరిగి మూడు గొంతుల్లోంచి 





పాట (శ్రావ్యంగా వినపడుతోంది. 


“తాతగారూ : మొదట మా యిదరి 
జీవితం అదేవిధంగా ఆనందంగా సొగి 
పోయింది. రెండేళ్ల గడిచాయి. వార్చా 
నుండి “వాస్యా”, తనను అనారోగ్యం 
వల్ల ఇంటికి పంపించేస్తున్నట్టు ఉత్తరం 
వ్రాళాడు. అప్పుడే ఆ క్షణంలోనే నా 
హృదయంలోని _పేమని చంపుకోడం 
మొదలెట్టాను. నాలో "పెద్ద మార్చు 
దానంతటిదే వచ్చింది. చక్కని సిల్లని 
చూడా చూదుకుని పెళ్ళికి నిశ్చయం 
చేసుకున్నా. కౌని నన్ను (ేమించే 
హృదయానికి దూఠరంకొావడం౦ం చాలా 
కష్టమనిపించింది. రోజూ నా హృద 
యంలో చెలరేగే సంఘర్షణ ఆమె ఎదు 
టనే పూర్తిగా అణిచేద్దామనుకు నేవాణ్ని. 
కొని పము ఫ6 పెట్టుకొని అమెకొటఉ త్తరం 
చూపించేది ? ్‌ు విషాద కంపిత 


వ! 


అ. కట్ట. ఈ. ఆసన 








స్వరం నా చెవులపడితే నేనెల్లా భరి౦ 
చేది ? ఎల్లాగో ఏదోవిధంగా ' చై ధైర్యం 
చేసుకుని ఆమె కా ఉ త్తరంవివిపించాను. 

“మిషాంకఠకాోి ముఖం తెల్లటి కాగితంలా 
పాలిపోయింది. *దేవుడిశో దండం; 
మళ్ళీ తిరిగి భార్యవాతున్నావు” అని 
అన్నాను. “*ఆదేమీ తేలిక పనికాదు. 
నే నతన్ని (పేమించడంలేదు. నేను 
మనసారా ఇష్టపడి అతన్ని పెళ్ళిచేసుకో 
లేదు. నా తల్లి పోరుపడలేక నాగొయ్యి 
నేనే చేతులారత్రవ్వుకున్నా"నని మిషాం 
' కాొఆంది. “ఊరికే నీ యిష్టంవచ్చిసట్లు 
మాట్లాడకు. అది చొలా తప్పు. నువ్వు 
అతన్ని చర్చిలో దేవుడియెదుట పెళ్ళి 
చేసుకున్నావా? భేదా?” అన్నాను, 
“అవును; దేవుని యెదుపే.. పెళ్ళిచేను 
కున్నా; కొని నిన్నే (పేమిస్తున్నా. నే 
చనిపోయే రోజొచ్చేదాకా నీతోనే వుం 
టాను. ఊశ్ళోవాళ్ళ్గందరూ తిట్టినాసరే 
ఆఖరికి నన్ను వెలివేసినాస'రే లనాకేం 
భయంలేదు...” ఆమె అన్నది. 

“నువ్వు [క్రిస్టియన్‌ స్తీ వికావా?బై బిల్‌ 
చదువటేదూ ? అందులో ఏంనవాసుందో 
చూళావూఃగ* శీనన్నాను. 

“పెళ్లైన ప్రతీస్త్రీ టభతోబశకాభల్సి 
నదే 1 * అన్నాడు తాత, 

“భార్యా భర్తలిద్దరూ ఒక్కాపే శరీ 
రం. మనిద్దరం మహాపరొధం చేళొం, 
అక్కడికి అదిచొలు. దే వుజ్జి తలుచుకుని 
చేసిన తప్పుకు పళ్చార్తా న సస 
వాస్యా రాగానే మనంచేసిన తప్పుచె'ే బ్బ 
ద్దాం.అతడై నా భాలామంచివాడు, నిన్నేం 
చం పెయ్యడులే. చేసినపాపానికి నర 
క,తో పడి నానాబొధలు పదేక ౦ టే, 


నీభ _ర్తచేతుల్లో నీవెన్ని క ష్టైాలనుభ 
వించినా తప్పలేదు” ఈ రకంగా ఎన్ని 
విధాల నచ్చ చెప్పినా, ఆ దేషు స్టురాలు 
నామాటలు వివిపించుకోనేలేదు. అంత 
సేపూ వనేవాగినదంతా బూడిదలో పోసిప 
పన్నీరయింది. గాలిపై చెత్తలా ఎగిరి 
పోయింది.*నేన నిన్నే_పేమిస్తున్నా” ఆ 
మాటతప్ప ఇంకోమాట పల్కనేలేదు. 

“మర్నాడు పండుగనగా, శనివారథి 
ప్రొద్దున్నే వాస్యా ఇంటికి వచ్చేళాడు. 
నాదొడ్లోనుంచి అంతా చూస్తున్నా. 
వాస్యా వచ్చీరావడంతో ఇంట్లోకీవచ్చి 
పరుగెత్తివెళ్ళాడు. నిమిషంలో 
“కుజ్కా”ని చంకనెత్తుకొని దైటికో 
చ్చాడు. ఆవిడ్డతో తనుకూడా ఒకబిడ్డ 
లాగే ఏడుస్తున్నాడు. నవ్వుతున్నాడు" 
ముద్దాడుతున్నాడు, మనసుతీ5ా లాలిస్తు 
న్నాడు, ఆదిడ్డనిక్రిందికి దించడ మేలేదు. 
అల్లాగే కొడుకుతో ముద్దులాడుతూ తను 
పెంచినపావురాల్ని చూడ్డానికిపోయాడు. 
వాస్యా నెమ్మదై ననాడు. చురుకై నవాడు 
కూడా. ఆరోజు సాఫీగానే సాగిపో 
యింది, మర్నాడు పండుగ, చర్చిలో 
గంటలు గణగణొ (మౌగుతున్నాయి. 
వాళ్ళింటి కేసీచూ స్తే గుమ్మానికి తోరణా 
లైనాలేకుండా వికారంగా వెలవెలబోతూ 
కనిపించింది. ఏమిటా కొరణం? ఏదో 
గలభా జరిగివుంటుంది. తిన్నగా వాళ్ళిం 
టికి పోయాను, వరండాలో వాస్యాకళ్లు 
ఎర్రగా చింతనిప్పుల్లా మెరుస్తున్నాయి. 
బొటబొటా కన్నీన్శ్గ దవడలమీదుగా 
జారుతున్నాయి. చేతులు వణుకుతు 
న్నాయి, పట్నంనుంచి తనభార్యకి తీసు 


_ కొచ్చిన వస్తువులన్నీ నేలమీద విసిరి 


తి 


పల్లివ ఏడు చులు 


కొచుస్తున్నాడు. ఆప్పటికి కన్కాకి 
. షక క్‌ శ | 
మూడళ్ళుంటాయి. సణమీది. దొర్షుళూ 


టి 


త౦దగ్రివసిగే సృస్న్న వస్తువులన్నీ రొళ్ళగో 
తస్నుతున్నాడు, 


“ర్బిమషాగ్రా మూల రుూర్చుపి మణికి 
పోతూ తనలో రనే నణుక ర్కుంంటోంది 
కస. సీ భార్యను షా ఇ స. 
కాపరం చె చెయ్యలేను” ఈ1! గరం చాఖో 


తీట తిడుతోుంద. నీ తనంగా విభటి 
స 


కొచ్చి వొఖ్యూ పస సమ్‌ట భడొాస్ను, త. 
భం 
తప్పుబేఖాం. సీఏ తీసి (దోపంంచేశాం, 


ద వాసి చూసీ మాత ప్యులన్ని తట ో 
యాం ళా 
లేచి ళ్ళు త్రూగ్రో య సాను, “సువ్వు 
॥ న్‌ అట్లీ 
వొఖ్యస్ట గ థార్‌ ద్క స వ్వు బ్‌స్‌సే త్‌ సాకీ 
అత నికొళ్లు కడిగి సోట్లో పీ స క్ష హోస్తుకో, 
న (బశుటు షుబ్రి సపవుళ 6. అరగని 
గల 
య. సౌదర్థిలో మటు టందు, 
వీస్స చేసిన పాపాలకి ' దెప్పుణ్ణీ పారించు 
భీ 
తష్‌మీని ఎస గె జు యి థో 
భావ్నోదేకం ఉప్పొంగి ప్రపపి-ంచింఏ 
సు ఖాన్‌ ఖ్‌ ళో ఇళ 
సట స్వరం సు 6 గీ దినీవవ్ని 
గక |4 


ఘ్‌ కై 


ళ్‌ | గ్‌ 


మాట్లాడుతున్న టు దన్న విషయాన్ని 
ఖో స న | స్త్‌ | య హా 
ఉన్నదున్నట్టుగ వాసో లే ఠి 
మాటల్లో భగ "పెటైుళాను, యుల డెతో 
క్ష గరు 
కహొండం౦ంఖి బలుపు దిగిపోయి ఎసుట్టం ది, 


కళ్ళంట సీచ్ళుకురిళంయి "'రెజడురో జులు 
గడిచాక వాస్య్యా సో యింటిగి మి 
“నిన్నూ. నా కొర్మపిరూడా కీమీస్తున్నా 
దేపుడే మనందర్నీ చల్ల గా చూడాలి 
అమె ఒక సోల్దర్‌ ధార్య, ఇంతకీ అమె 
చేనినది పెద్ద మహాప వాధలకొదు. మ.ట 
రిగొ వుండి ఆమె ఉన శీలాన్ని కొపొడు 
కొనలేకపోయింది. ఈ రకముగా 
లోకింలో మిషాంకా ఒక్క.తేకాదు, 


లా లా తా 


ఎబతోోమంది చెడిపోయాటు. కొసి ప 
ఆఅమెటు ఏమీసంబందం వేనట్రే (పన 
సత్రించమని స్రార్టిస్తున్నా నేనుకూడా, 
అ మగీవిషయంి 'నన్నచస్పుతా. సధ్య 


విధాల పయ; న్నించి ఆమి స సస్ను 
న. ఆల్‌ త 
| సేమం చేల నేసుకుం థం అన్నాడు. 


టు స యో ఆట్‌ లం 
ఇద్దర ౮ నఇంళి షంటో 5 0స్పర్మ లేసు 
టు న్యా, ట్‌ శాగివాస్యా అనందంగా 


ఖంటిగి 'వెళ్ళి'వ “యాడు. 
“ఉపుషకో భద శతం. అ తవచికూ ఏ 
అదీ టే*ఎంజూ బాగానే నదణిగి 
ఇలస్టి మ. 
హావ గి స్ట్టదాటి వళ్ళాడో 
ల్‌ టీ వో 
స మభ .. స మీషాంకొ 


న! గ్‌ ఛి న స 
4, జ జ శ యయ క 
ఈ “వి చమిణగటు'స మూ 


జో 


ట్టి గ 
శో ఉత ్ర! ( క్‌ 


వచ్చింది. 

స దక్క, త స. సొ మడ 

జో గాన్‌ న్‌ జీ | 

చటూ జచీళుల్‌పసీ, వూతే? దీనంగా చూసు 
ఆ! అంటీల 


శే జ్‌ 
ప్‌ై 
+ లి ఈ 


లీ 
ఎడుస్తోబన.. పన్ను. బతిషు'లుతోంది 
ట్‌ వా గ్ర ఉంఖం చూసు న, గో ప స్ను 
బదిగ్గర య. నిస న ఏమిస్తున్నా. 
సుహ్వు టీ-'0డా ఫా జీఎశలటో సౌఖ్యం 
లేదు” అంటు స కా 


ఏక తో 
౧2న్నాడు 


సిళొాభంలా వుందే ఃొ 
థక్‌ 7 న. 
యయ స్టీలు న. టే తలి 0 గ. 

ట్టు స్త బె టికి గం'పీసి, 
దగ్గర! |. వ. 


రెక్క 
ఉస పీ మొగుడి 
యాన! గ్ర పతిష్ట తీసుకు 


ష్ర. సలు లో తలెత్తుకు తింగసయి[ 
థ్‌్క 
స్‌ు వైవభ ంషిటి లీదూోఆ..టూ "'మొుపహా 
కు. లీరులిషా వానా చీవాట్లు పెట్ట 
క 


రోజూ 


ంపింపిళాను. అచేరలళంగా 
జగుగుతూ వుఎంసే?. 

ర్‌ సారి ఉదయాన దొడ్లో నిల దడి 
గురప్తుజీవము సారిస్తు, శే = అక 
ప్య్యాత్తుగా మిషాంకొ నొ దగ్గరికి పరు 


తత 


ఆఅఆభ్యుదయ 


చాడా అ. ఆారాంనున వ్యయం. ఆషాధాతితకానన ఆం వానా నాం. క్యానవక్రాగాయాూ రను ప్రాచి దఖక ఆన జినా చూ సకూయాణనాలా యానా గాయానాకకానాననా లాట. ాానానాలాటలాయానాలాా గారాలాకానాయానాంలనాం గానాలు అజాధావాల అతా అము 


న! వచ్చింది. చేతులాడిస్తూ గట్టిగా 
ఏడవసాగింది *స్పే వాడితో ఉండలేను. 


వాడంపే నా కసహ్యం. ఆ బాధలు పడ 
లేకు ండావున్నా. సన్ను (పేమించడం సీ 
కీష్టంలేదా ? సోనీ చంపేసెయ్‌ నీ పీడ 
వదరిపోతుంది” అంటూ నా మీద పడి 
ఏడ్చింది. కోపం ఆప్పకోలేక చేతిలో 
ఉన్న క శ్ళెంతో రలడు మూడు దెబ్బలు 
కొట్టాను 19 సేన మయంచో “వద్దు, 
వదు, కొటొదూో అంటూ నిరాశతో 
ది నే కన 

ఆరుస్తూ వాస్యా పచ్చవొడిలా పరుగెతు 
కొచ్చాడు. కసితీరా శక్తి కొద్ది ఆమె 
పళ్ళంళా పిడికిలిలో సొడిసళాడు.. నేల 
మీద పదేసి, వొళ్ళతో స్‌లగ గ దొక్కే 
శాడు మధ్యని నే సడ్డుకుం సే నన్ను 
వెసక్కిి విసిరేశాడు. నా చెతిలో కశ్శెం 
లాక్కొని మళ్ళి మరోసారి ఛొవబాదేసి 
వొళ్ళంతా హూనం చేసేసి, గుర్రంలా 
సకిలిస్తూ వెళ్ళి పోయాడు, ” 

ర్‌్లా చేతో క ఇెం పట్టుకుని మీక్టూడా 
చి చూపిస్తా. నా చెల్లెల్ని ఛావబాద 
సారె । మనసులేఏ మృగాలు” ఆంటూ 
సణుగుతూ వార్వరా అక్క-ణ్టుంచి లేచి 
సోయింది, 

“అస్టే వాగు నోరడుమూసుకో” కసి 
రాడు తొలత, 

“ఆఅక్క-డున్న మనుషుల్ని శేశేసి, 
మిషాంకాని నాచేతుల మీదుగా వాళ్ళ 
యింట్లో డిగపెట్టి వచ్చాను. ఆరోజు 
సాయం[త్రం మళ్ళా ఏం జరుగుతుందో 

ని వాళ్ళ యిఎటికిపోయాను. ఒళ్ళంతా 
కట్టతో మిషాంకచా మంచంపుద వణు 
కుంది. ముగా, కిళ్ళు మాత్రం క్‌ 
పడుతున్నాయి. దిగాలుగా, పైన అట 


న. న. 


కేసి. చూసోంది, ప్టతతనో 
మాట్లాడలేదు. (ప్రర్కూగదిలో వాస్యా, 
తల చేతుల్లో. పెట్టుకొని, ఏడుస్తూ 
అంటున్నాడు ; “శేనెందుహూ పసికిరాని 
వాజ్డీ నాజీవితొన్ని నేనే ఖూనీ చేసు 
కున్నా. ఓ, దేవుడాః నన్ను చంసె 
అరి 


“*మిషాం ర రూగ్చుసిి ఎంతో 
సేపు సీతీబటోధ చేళాను. భయ పెట్టాను 
కూడా. *మ మంచివాళ్ళు ర స్వర్గా 
నికి పోతారు నిలాలంట్‌ సీచస్రీల నర 
కూలబడి నాసోభాఫవలు ఇనుభ 
విస్తారు. నీహ్యా.డా '౨ల్లాగే జరుగు 
తుంది. నరకంనోకి సోత్రావు నిస్పుల్లో 
సుసై పోతాను మ భ ర్తశే ఎదురాడకు, 
అతిని కొళ్ళమీన పడు.” అల్లాగే ఎంత 
"సీపు చెప్పినా నక్క మాటరూడా ఆమె 
నోటంట రాబేదు. 1134 "పీపూ ఏగోడకో 
వోధిస్తున్నా సనుకుంది నొశేసి కన్న 
తృయిసా చూడిలేదు, ఆ మర్నాడే వాస్యా 
జబ్బుతో మంచమెగ్కాడు. అటీమంత 
ప్రాణంతీసే రోగా, వాస్యా అనాటి 
సాయంత్రషు ఈ లోకం. విడివిపెట్టి 
వెళ్ళిపోయాడు. 

“ఖననసంసెష్కా.ర౦ జరీగి గోయింది. 
మిషా 'కాఆదరి దొపుకైనా రాలేదు. 
చేసిన చెడ్డపసికి. సిగ్గయినా. లేకుండా, 
ఒంటిమీజ్‌ దిబ్బల్న వాళ్ళకి ఖ్‌ బొళ్ళకి 
చూపించేది. ఏ దిగులు లేకుండా అందరి 
తోటి మౌట్లా డేది. ఊంళ్తా నాల్గుిమూచి 
అకీ పస్పుకోరు "వ్యాప్‌ంచిం' య. ఏ వాస్యారోగం 
పచ్చి చనిపోలేదని. భార్యయు విషం 
“పెట్టి చం పేసిందనీ జందరూ ఆన్ని 
రకాలుగా చెప్పుకోడం మొదలెట్టారు, 


న. 


ష్‌4 


పల్లివడుచులు 


న. 


క్రమ ఎగా జ్రపుకా రు న పోలీసుల చెవుల్లో 
పడింది, హీస్యాళ వాన్ని త్రవ్వి బైటికి 
తీసి. పరీతచేసి, విషస్రయోగంవల్ల 
చసిపోయాడవి నిర్హారణ చేశారు. చేతు 
లకీ సం కెళ్లు తగిలించి మిషా౭కొని 
వోీలీనులు 'లాక్కు పోయారు. పొప0, 
ఎమీతెలియని ససిబిడ్డ కజ్కాకివాడా 
ఆఅ నేగతి పట్టింది. ఇద్దర్నీ శీసుకు సోయి, 
ఎక్కు డో జైల్లో పడేశాం. దేవుడు 
దానికి శగిన శిక్షే విధించాడు. ఎనిమిది 
నెలలు గడివాక తీర్పుచెప్పారు, 
గతి నాకిప్పటికీ వ మిషా ౪కొ 
నెత్తిమీద .ముసుగేసుకొని బల్లమీద 
కూర్చుంది. శరీ5ం ఎముకల్లోకి ఎండి 
పోయింది. పొలిపోయిన 'చముఖభకతో 
సుంచి తట చురచురా చూస్తు 
ఆ స్థితిలో ఆమెను చూస్తే, 
ఎఏత్‌ కట్‌కీవాడై నా కన్నీ ళ్డు కౌర్చృశ 
మానడు ఆమె “వేనుశే పట్‌ను బుజొన 
తుపాకి పెట్టుకొని నిలుచు బడు. విదా 
రణ జర్గుగుతో 
తష్బుసు ఒప్పుకోడ ౦ బేదు. భర్తికీ 
విషం పెట్టి చంపిందని కొందరు వాొదిం 
దాత, అతడే విషంపుచ్చుకొని ఆత్మ 
హత్య చీసుకొన్నాడిని కొందరన్నారు. 
అప్పుడు నేనుకూడా ఒ*ళ సాక్షిని, 
నా ప్రతిజ్ఞ (పకొరం నీజం౦ చె ప్పేళాను 

“ఆమెచె తస్పు. జరిగిన నేరం 
దొచిసా దాగదు, అమె తన భర్లని 
(శ్రుమిఎచలేను, అందుకే తసకి తోచినట్టు 
చేసింది .. 

“సాయం క్రానికి విచారణపూ ర్త ముంది, 
పదమూడు సంవత్సరాలు సె వీరియాలో 
కఠిన శిక్షనిధించారు. తిన్పుయిన మూడు 


ఆస 6 


త్న యు, 


న. 


ది. ఆనె తను చేసిన' 


చుటు బన తము మా. భాశాలాాానాకానామనుకన్‌ టు నా 


నెల్ల దాకా కో ఆ జై కం 
ఒళనాడామెను చూడడాసికీ వెళ్ళాను, 


నన్ను చూసీ చూడడుంతోటపే చేతు 


ఠాడీస్తూ “హో! వెళ్ళిపో! * అంటూ అరి 
చింది. తన బిడ్డని ఎత్తు'ససోవడానికి 
వచ్చానే మోనని భయంతో రొజ్కాంని 
దగ్గరకు లాక్కొని కన వొళ్ళో జేర్చు 
తుఖది, “ఇల్లా చూఢు మిషాంగా 
నువ్వెంత హీనస్థితిలో వున్నావో తెలు 
సోందా? నే నెంత చెప్పి విన్నావా? 
ఇబ్బుడెంత కష్టపడుతున్నావో ; పోనీ 
ఇస్పటికైనా నీతస్పు నువ్వే తెబుసుకో, 
నీకు నువ్వే శపించుకో.” ఏమి చెప్పినా 
వినిపించుకోకుండా. ఏడుస్తూ “నో; 
వెళ్ళిపో క అంటూ కుజ్కాసి రొమ్ముకి 
హత్తుకొని వణికిపోతూ గోడమూల 
కూజలబడీపోయింది, 

“మిషాంకాని, సై బీరిం (యా 
సోతుం సే, స్టేషన్‌ 'దొకొ సొగనం౦పి, 
నామనళ్శ్ళాంతికోసం ఆమెకి తెలియ 
తుండానే ప్రక్కనున్న మూటలో ఒః 
రూపొయి జారపిడిచి పచ్చేళాను, పొసం౦ 
మధ్యదారిలోనే చచ్చిపోయింది.” 

“నీచపు బతుక్కి సీేగపు చొపే” 
అన్నాడుతొశ, 


తీసుకు 


“కుజ్కా-ని ఇంటికి పి ఎచీళొారు. 
వెనుకటి నంగతి స "పెటి 
ఆ కురాణ్మి, చేరదీసి నేసే పెంచు 


తున్నా. తల్లి దుర్మార్గురాలై తే విడ్డను 
ద్వేషించకం దేనికి... పావు. గణి 
చూస్తే నాకెంతో జాలేస్తుంది. పెంచి 


పెద్దపొణ్నిచేసి, నా దగ్గరే గుమూసాగా: 


“టే 
ఉంచుకుంటా. నాకు సంతానమే "లేక 
పోతే వాడే నా కొడుకనుకుని, నే చేసే 


వెర్‌ 


వ 


ఆభ్యుదయ 


లో జ ఎర్లీ లు ళీ 
వ రకం వాడిచేతీ చేయిసా. మక్య్‌ం ఉీకీ 
అ అతు జాలా? | 
పోయినా, బణ్నిమాడా వెంపేసుగుని 
శ్‌ తానే 
వశం పే, అన్ని విషయాల్లి గీస్తూ అను 
భపఐ సంపా, సాడు న 


వాడేనా జబరటి్‌ వొడే గొత్రాడు. జ్జ 
కధ చెప్పన్నంశసేపూ. 1 శ్కా 
మెర ఖగ ఏధిగుమ్మ - సల దా సన్నని, 


లె త్రిమిది చేయి వేసి అమాయక: గా 
ఆ'!*0 కీని చూసునాడు. 
జా. 
“ువ్కాః పడుకుందాం: ఢి 
'కేరళారు. 
“అబ్బాః శయం స్థుడెచాలా పొద్దు నీటింగిం 
లేవి శతుకుందాణ. మ,చి 


గో న! స. ఖ్‌ * 
చెడ్డ టి నవ! నం... టు ళీ రి యిష్టం [ 


సతీ . 


ర్త ఏఐ! 
స” కంట 
ఖలీ 


సోయి 
చ్రసట్లు 
వ్రవల్తి రిస ఈ +దీరికీ గాంటి గనే 
పడుతుంపి' త టూ ఆవలిస్తూ తాళ 
ఖ్న 'ట్లోక్రీ వెళ్ళి పోయాడు 
ఆకొశళంమీద చ 'దమాషు 
మెల్లిగా సాగి గోతున్నాడు 
మేఘాలు తరుము? "స్తున్నా ఎ) 
'గె న్‌ ఎమొ చీకటిలో చెదిరి 
న్నాయి దూగ)గా సన్చని పిలాల 
మీద, నెన్న లు ప. చంపమావమ 


ట్‌! థు 


న 


చల గూ 
౮ 

'పస్తుక 
పదు 


ల. 


ష] 


నెటు గా, సీంగి ముట్‌ సిడి చిపోచుళ్నాడు 
న. 
ఏర్చిరెసుడుగా త్‌దిగి వై *ప్రొర్టన 


చేసి, మాప్వే పడుకొన్నాడు ఈకుజ్కా 
బండి వ దూరి గడ్డిలో కొళ్లు ముడుచుకుని 
పడుషున్నాడు. ఇంటిలో" కిటికీ కెదుట 
దీపం వెల్లులో స. తాత దె ద న 
చేసి, ఏప్రో న. తూ, తనలో 
తనే ప్రశ్నించు మ. 
దాటసార్లు బడటకతో ఓక్లు మరచి 
సుఖంగా సిద్రహోతున్నారు, పముఏళిమ్మ 
పెద్దకోడబ్కుసోఫ్యా -. ఇద్దరూబఎఏడిదగ్గ 


య. 
గు 


రి వోీతు 


౨6 


సడ్సి వచ్చి రుటా్య్యాం సచూమ్టూ సలబడ్డాయి, 
ఆ సెళ్ళల్ర | కలి బేని క స్‌ నిద్రపోతు 

భి ల్‌ "ఖా 
న్నాడు. ప. ఎముక అట్‌ 


గున్నా న 
మ. 


ఎలటో' 
ళా 
ఆత్త 

గా 


లో 


లి చచ్చిపోయింది, చూ 
ముసలహ్మ ఏచొ ఎంగ 


శై 
/క్కైెచ్యుట ఇ 
సట, 
ఈ 
భ్‌ బిడ్డని వ గ మర్రిషూ వ్య 
అల్‌ 
నాడూ ఇవే. 


ఈ ఆఅ . యర్‌ అ పే 


స [1 తా స టల. 
న శ ఏ. 
ఆుజాలకీలే ళ్‌ 


న. 

స గ్‌ యు శ ల్శ 
ఉలి టలు చిడ 
(గ 


ళా 


కై బేళు ఎడ్జ వ. గీలో గో బానిసలా 

శి / 
(అటు గ తు మై డు, నసాష( వోణి 
ఆ యసుజైూని ఆఅ స్త మో యు. 
పుందాటటి. వాణ్ని ఉంచుకుంటే సా 


గుంజే గన కట్టుకు ఏ పోటోం ఓ” సోఫ్యా 
904 


శబ్దంలో ఒక నిమిషం నడిచి 
వైయింది 
ళ్‌ 4 అల్‌ షా 
“పాపం తరి? "ఫే మ/చిపోయి 
ం భారి 
వుంటాథు” ముసలన్ము అంది. 
పము న వ ల లల్లి + 
త క. పసిబిడ్డ సడి కం గుర్తుం 
టుంది” సోఫా; “జాలితో రస్నీళ్ళు 
ఖి 
రొరుసూ బుంది 
అ ఘాదు చటికి ముదల ఎలావిగిసి 
ణయ (౧౫ 
వోయాడో. పిల్లిలా, ఏళ్ళు పొట్టలో 


"పెట్టుకుని, న ప్రపోత పన్నాడు.” సోఫ్యా 


ళ్‌; 


వ. 


వ! 
స. లీ 


[ఖు స్‌ఘులి సాక్షి టో విచారంగా అంది, 
త .ళలి ఓఇనిబీడ” 
శ్‌ (క . 
గ జ్కాా ఉలిక్కింబడీలిచీ రన్న త్రి 
చూళాడు....ఎదులుగా' కన్నీళ్ళు రొనుసూ 
వికారంగా తనపడే ముఖం, 


(పల్‌ గ్రానే 


హ్యాషి పోయి న ముసలి 
ముఖం పైన ఎంతులేని ఆరోశ ఒమీద 


చంద్రుడు, ఫర గెత్తే మఘాలు....కుజ్ఞా 
భయంతో 3ఫ్వుస ఆఅరిఛాడు. సోఫ్యా 


వ ల్లివడుచులు 


కూడా కెవ్యున కేకేసింది. ఇద్దరి అరు 
“పులు దూరంగా పతిధ్వవించి వీచే 
గాలిలో, ఒకనిమిషందాకా చిన్నమూలు 
ఫ్రోలా పె కెగిరి పోయాయి, 
ఇంటికి సమీపంలో, గస్తీతితిగే మనిషి 
ఈల వేళొడు కుక్క 
మప్వే ఏవో కలవగిస్తూ ఇటూ జటూ 
వొర్లి, పక్క. గాతిరిగి న 


గదీబీంది, 


ఆద్య లో 
వస 


రాతి ౮౦డ& జొముభఖా 


అందరూ గ్యంత్ని నిద్రపో చుం సరు, 
నః ఫ్యామౌా మాత్రం 'సుళుకు వగా నే మకృుంటి, 


ఏథి గుమ్మంలో రంంర్చుఫి వెక్కి వెక్కి. 
ఏడుస్తోంది. ఎదురుగా విశాలమైన పీధి 


ండు సుళ్ళ దాకొ వి తుంది ళర్చి 
టే 
వెనుక చఃదమసమాటు చలిగా సొన టీతు 


భో 
న్నాడు, పీధితో ఒకవెపు వెన్నెల పడు 


తోంది. రెండో వైపున సల్లటి. సీడ 
ఆక్రమి: చింది, ఇవెన్నెట్లో వీథ పొడు 
గనా, ఇళ్ళసీడబు పడుజున్నాయి! 


ఫిలిఫ్‌ యి'ఃట్‌ సన్మూని తెదుగుగా చన్చీ 
"పెద్ద " పెన భూత0లా, నీడ పభుచుస బది. 
వీధిలో ఏ అలికిడీలేను.. అలకటా సళ 
బం అన్వుడప్పుడు. పీధి చివగనుండి 
సఃగీశం సెటిమెల్లీగా 2 వసం 'డుఖో (ది 
బహు? 
టాగు, 

చర్చికి సమీపాన చీకటి సడల్లో 
స్‌ో ఒకి స్వరూ 10 ఆటూ ఇటూ నిదులు 
తోంది. అ రదిలే్య) వవిషో జం 
తువో సోఫ్యా గుర్తించ లేకవీతో.ది. 
కొమ్మమీద ఏపిట్లో ఆప్యాలా డిసోందను 
తుంది అప్పుడే, ఆ స్వరూసం చీకటి 
నీడల్లోంచి బెటసతి, ప్ప వ సర వచ 
ఏదో మాట్లాడి చర్చి వెనుక మాయమై 


౪ ఆల టి శాస 
షా ర్ట ఆడి పోక చట్టి గ 
ళ్‌ పయాటీలీ 


ల 


మొగుగుతోంటి.' 


వైేేయింది. 
స్తూరూస౮ 


కొంత సే పెనక మరో 
౦ తిన్నగా, జ్ర. యి౦టి వైపే 


పసోంది. గుమ్మంతో కూర్చుని స సోహ్యావి 
చూసి ఛటుక్కున ఆగింది. 
* వార్వరా! నువ్వా!” సోఫ్యా 
ఆంది. 


ధథ 


ఆం: అయితీ” 

వొగన్షటా ఒక నిమిషం ఆక్కడే నిల 
బడీ. స్ట స దగ్గరే గువ్ముంలో చతికిల 
బడింది, 

“ఎర్కు.డీగి నా. ప సోఫ్యా 
ఆఅగీగంది, 

సం సమాభాన౦ చెప్పబేదు. 

“రాత్రిళ్ళు ఈవిధంగా తిరిగి, అనవ 
సర౦0/గ౫ చిక్కుటల్ల శపడకు. విన్నావుగా : 
మిషా ఐకొకి ఏగతిపట్టిందో 1 -లిసిందా। 
జ్నాగత్రగా మనసుకో, బేదా సికూ్కూణా 
అల్లాంటిగతే పట్టిస్తారు” సోఫ్యా ఆంది. 

ఉస్య'గ్రి పొళ్ళ యిష్ట బవచ్చినట్టు చెయ్య 
నిమ్ము 1” స 

వార్వరా నోట్లో రుమాలు పెట్టుకొని 
“ఇప్పటిదాకా, ఆ (ప్రస్హు కొడు 
కుతో సుఖంగా కొలంగతీపి పచ్చాను” 
ఎమ్మఏగా సణీగింది. 


ల ల ప్ర 
టి ర్ట న్‌ 


టంత అదబదచం” 
కా! వ 
తొడు సిటెబు 
“అది మఘహాషపొాపథో 
భక నవ జ ఇల జీ ః ఇ 
సజ పవ్నయు జఅపుతు౦ది, 
నొళేసు. లెక్కలేదు ఈది గ స్టీం మాలిన 


(బ్రతుక్కుల "స్స, లి తిమీద ఏపిడుగోపడి 


చొాసపుడ్‌ ఎంతో ముంచిది, సాటి వేత 
పయస్సు ; యోొవన రక్తం; నాలో 


ఎన్నో కోర్కెలను రేక తిసోంది. ఇంక 
నామొగుడో = గూనివాడు, ఎఇదుకఠూ 


ప్ర 


రయి 


రాఏవాడు ఆ ర క్‌నా 
య ఈ ఛీ!:ఏందుకా మొగుడు? 
తంగ! లేకపోతే? నా చిన్నతనంలోనే 
చిండికిరూడా కరువ్వాచిపోయాసు. ఆ 
దరిద్రంసుండి తప్పించుకునేందుకు డబ్బు 
కొసించి, ఊ గూనివాబ్జి 'పెళ్ళిచేసుకున్నా. 
వభబళో పడ్డ . చేపలాగై గై ది నొటబతుకు, 
మరొశణ్ని చేనుకుంజే ఈ పొటికి 
ఎంశో సుఖపడుతూ వుండేదాన్ని. నీ 
బ్రతుకూ అంతేగా: చూస్తే రోతపుట్టు 
కొస్తోంది. ఫియోడార్‌ విన్నెక్కడికో 
తరిమేళాడుగదా మళ్ళీ, మరవ త్తెనో 
చేరదీసి నుఖబగా కొలక్షేపం చేస్తున్నాడు. 
సిసూపే మరిచిపోయుఏటాడు. నీ కొడు 
కునికూడా తసరగ్గరే వుంచుకొని, నానా 
చాశరీ చేయించుకుంటున్నాడు, పోనీ, 
ఇక్కడై నా సుఖపడుతున్నావా ! లేచినది 
లగాయశు పడుకునేదాకా వెట్టిచాకిరి 
చే ఎప్పుడైనా ఒక 
మెప్పువోట నువ్విన్నావూ : ఇల్లాగే 
నేచచ్చేదా కాఆప్రీస్టు కొడుకుతో శే తిరుగు 
తుంటా. (ప్రతిరోజూ ఎంతో కొంత డబ్చి 


సుంటావ్సుళదా ః 
వ! 


స్తుంటాడుక దాః దొనితోనామతిండికిగడిచి 
పోతుంది. వోనీ ఎక్కడో అక్కడ 


ము పైత్తు'సంటాను. లేదా ఏనుయ్యో, 
గొయ్యోచూసుకోడం తపుదుుషి? 

“* ది మహా పొప౦ో సోఫ్యా మళ్ళీ 
ఆంది 

“అటులే ఏమొతుండి” 

చర్చిపనుక దూరంగామళ్ళీ అమూడఢడు 
స్వరా౬ు గొంతెత్తి పాడుతున్నాయి. 


విషాదణీశఐ పినిపిసోంది. మొటలు 
టోధపడ్డ బలేదు. 
“వాళ్ళష్పుడే నీద్రపోరు” నోర్వరా 


పకపకా నప్వుతూ ఆంది, 


ఆ వ ప్రతిరోజూ అర్ధరాత్రి 
వేళ ప్రస కొడుకును కలుసుకోడం; 
ఇద్దరూ మనసిచ్చి మాట్లాడుకోడం; 
అప్పుడప్పుడు ఇగటి కొచ్చే. దాటసొరు 
లతో సరసాలు చెయ్యడం; ఇవన్నీ 
వార్వ్యరా చెప్పడం మొదలెట్టింది మళ్ళీ 
చర్చివెనుక విషాదగీళం “వినిపిస్తోంది. 
ఇద్దరి హృదయాలూ జఖదరించి జీవి 
తంలో "స్వేచ్చకో నం పరిత సితచొయి 
సోఫ్యా సవ్వుతోంది. ఆ అపఘాయక 
హృదయానికి ఆ గీతం వినడం ఎంతో 
తప్పుగాతో చింది, కౌని అల్లాగే అంతు 
లేని ఆనందంతో వినసాగింది. తన 
జీవితాన్ని తానే అసహ్యాంచుపంటోంది, 
యొవనంచో తనుపుడా అల్లాంటి 
ఆనందం అనుభవించ లేకపోయినందు 
కెంతో సిగ్గుపడింది. వార్వరా అంటే 
అసూయ ప్పట్టింది కూడా. చర్చిలో 
వన్నెండు గంటలు కొట్టారు. 

“ ఈపాటికి మనం నిద్రపోయే వాళ్ళం” 
ఆనుకుంటూ. మెల్లిగా చప్పుడు కాకుండా 
వగండాలోకి సోయారు. 


“తర్వాత మిమాంకొసు గూర్చి ఏం 
చెప్పినాడో వినకుండా వెళ్ళిపోయాను” 
కి (్రిశ్రీ [పక్క సే పక్క. వేసుకుంటూ 
వార్వరాఅంది, 

“భర్తకు విషం పెట్టింది. జై ల్లోచచ్చి 
సోయిందట” అనీ చెప్పాడు, 

వార్వరా, సోష్యా ప్రక్కనే పడుకుని 
గుసగుసలాడుతోంది. “నేను కూడా 
అత్యోష్కాస ఆ విధంగా చేసేస్తే నాకే 
విచాగమూ వుండదు.” 


ఏర 


ల 


నా న క కా గాలా 


ట్‌ చెడ్దమాటలు “1 మాట్లాడక. 

డుకో” సోఫ్యా కునుకుతూ తిది. 

వార్వరా. సోఫ్యావ్‌ అటూ ఇటూ, 
రదిప్‌ చెవిలో చెస్పడం మొదలెట్టింది, 
ఊఏంద్రుకు మనకీ తిప్పలు ? మనం బతి 
కినా ఒక పే, చచ్చినా ఒకపే. మన 
ముఖథాలకి సుఖం కూడాన్నా. ఇంటిలో 
చాకిరీ చెయ్యడంచి నాట్లుతినడం ఎన్వుడూ 
ఇల్లాగే నుందానుంటా నొ? మసకీమా[త్ర౦ 
సుఖం, ఆఅసందం అక్క ర్రదూ? న చెపా 
విను. ఆ ముసలాడు, అత్యోష్కాాలే మన 
కడ్డం. వాళ్ళిద్దరి పీడ వదల్బుకుంపే 
ముందు. స్వేచ్చ అనందం సౌఖ్యం. 
అన్నీ మనమే 

సోఫ్యా క్షణఎమా త్రం చలించి, ఏ౦ 
మాట్లాడకుండా అకొళంశేసి చూస్తోంది. 

“ఎపళ్ళకీ తెలియదు. ముసటబభా 
డెల్లాగి.. కాటికి కాళ్ళుచాపే వున్నాడు. 
= అల్యోష్తాకి త్రాగుదెమ్కు వై చని పోయా 
డసు గుబంటారు” వార్యిధొ, | 

“ఏమో అబ్బా, నారు భయ మేస్తోంది, 
చేవుడుమన్ని శితీసాడు 


ఇద్దరూ. నిళ్ళబంలో ఏదో ఆలో 
టై రు 
చో ఒఅచ్న య్‌ 
జయ్లన్న్నారు., 
“పటిసోంది. అన్నా, అస్పుడే ఆేల 
[న 


వారి ఖోీథ్‌ గోరే. నార్‌ సబు నిద్ర పట్టిందా?” 
సోఫ్యా వొళ్ళంతొ వలణీకి పోతూ 
ఇతింది 


“వ్ర స ఆసేమా టల్ని అంతగా 
పాటించకే. ఈ ససికిమాలిన వాళ్ళని 


చూన్తూం పే నొభు పిచ్చెత్తి త్రి పోతోంది, 
ఏ చెప్పడానికీ న్‌ త్రోచడ 9బేదు. 
స్‌ చే శీ అతుకో। తేల్ల వారి పోతోంది. .... 


జా పా నా 


పడుకో”. వళ నెమ్మదిగా ఆ ఆంది. 
ఇద్దరూ నిద్రపోయారు. 
అందరికం పి ముందుగా ముసలమ్మ 
బేచికూద్చంది సోఫ్యాని లీపి, ఇద్దరూ 
కలిసి దూళ్ళసాలలోకి పాలు పితకణాని! 
పోయారు. అస్పుడే అత్మోష్తా చిత్తుగా 
(లౌగి గంతులేస్తూ వచ్చాడు. ఒళ్ళంతా 
బూడిద. ఎక్కడతూలిపడ్డాడో, 'మో కొళ్లు 
కొట్టుకు పోయాయి అల్లాగే గట్టిగా 
అరుస్తూ దూళ్ళస=లటి"కి 'సోయి ష్‌ హో 
అటూ ఇష్టంవచ్చినట్టు గంఓలబేని మూల 


కూలబిడి ౮ దుమ్మట్టిన గుడ్లలతోనే 
గృురె త్తి నద్రపోయాడు, 
సూర్యోదయి మైంది. చర్చి క్రాస్‌ 


మీదుగా సూర్య రిరణాటు (ప్రసరిస్తూ 
కీటిరీల్లో కి దూసుకుపోతున్నాయి, 


మంచులో తడీసీస పచ్చికమీద చెట్ల 
పీడలు పడుతున్నాయి. మాొట్వీ కళ్ళు 
నులుపుపలంటూ బేచి “కుజ్కా, లేరా, 


అప్పుడే ప్రొ ద్దెక్కి పోయింది త్వరగా 
వెళ్ళిపోదాం, దిండి సిద్ధం చెయృ్మమనరా” 
అయా కంగారుగా అయటస్తుస్తడు, 

(వ్రొద్దుటి వేళ కలకలం బై లుదేరింది, 
ఎ చీర కట్టుకున్న శ్తీ గు[రాన్ని తోలు 
కులటూ జత నూశతికొడ కొచ్చింది. 
నూతిలో సీక్‌ తోడుతును చపుడ 
నం సలి ఎ. చప్పుడవు 

కట్కా. ఒళ్ళంతా మంచులో తడిసి 
పోయింది. బద్ధకంతో ఒళ్ళు విఒచు 
రుంటూ- బేట 'దార్చుని కోటు తొడు 
క్కుంటూ, చలికి వజకిహోతూ, వీళ్ళు 
నాడే చప్పుడు వింటున్నాడు 

“సోఫ్యా మ మానెరర్శి పిటిచి త్వరగా 


బండీ కట్టమని చేప్పనమూ్యూ”ో మౌటీ్వీ 


ఏ 


అభ్యుదయ 


అన్నాడు. ముళ్ళీ అగేసమయం”” తాత 
రిటికీ రో వచి చూస్తూ న త 
అమ్మాయిది గర ఒక అణాప ప్తన్సగొ (ప్రతి 


రోజూ ఇక్క డితే సభ్చీ సీళ్ళు! శద కు 
సోతోందిొోొ అంటూ ౬ రిచొడు, 

వ్‌నీహో గి(ఆలు 1ఎదుస్తూ పరుగడు 
తున్నాయి, స 


సి “ఏయేగొల్లో డా: గో 


జే 


(లగ్న 
గుమ్మూల్లా కొస్తు న్నాయి 
౧) 

య | నాళ్ళు కేకలేసున్నా రు 
మూరగో గొ (6౨ జోరు గ్పో త్రం చో గ్గ 
దూోరొణమి, ఈత గలఫొలో, 

ఉ విక్కిసడిలేచి, చుటేనిన పదను ఉలి 
ఇ న. న 
లే సుకొట ఇంటిల్‌ కి వెళ్ళవోతోలది. 
“ఆఅయొొ నొ తిల్డీ ఎవిటాబిద్ధకం. ఆ 
గ్‌(రల్నికాస్త నై టికీ భో తెయ్యచేవూః” 


పశ లీల ఇల 
ముసణ స్మ దవళ్ళు 
స 
అంటి, 


సగెగ్గా 


(గ శ్‌ ష్‌ స్ట్‌ 
కీ 


గీ 


ర్తి 


ణి 


ఆ; మి 


'సెండ్లో 


పొర్వాగా 


౧ న్‌ తష్కుతు 9టిో 


*పి(స్ఫిరగిదదితీ దాసిననుకున్నారా! ప 


ఆంటూ , శర్వురా విసుక్కు.*టూ వ్‌స్తు 
రుగా ఇంటిలోకి గోయిటటి. 

లొత, పద్ద పుస్త సరాలు చేతో పెట్టు 

గక . 


క్‌ స బె టకొచ్చి మ్మం చీడీలమీద 


దూ ' బొ డు. ఆ రొ (తిగీ అర్క డ 

మ కొం వ! సగదుష[్ళా ₹హరాఖిలీ దాఖో 

వేనినండ నల. పీళ్ళు సెటినంయకూ, 
క్‌! 


ఆ బాటు ఫొగి వద్ది ఖ్‌ వ్‌ాన య వనమూలు 


ఒసే 
చెయ్యా[ లెక్క చేస్తున్నాడు 


ష్‌ నే ను మ త 
(ప్రపంచాబ్దప్ప 


గస శ్రల్లో దూరుతాయసేమో 


ళ్తీ 


“తాతగారూ! ఉలవలకి,. ఎక్కువ 
ఖరీదు చెప్పన్నారే ? “అన్నాడట బాటసారి. 


సళ ఎక్కు వై తే మానెయ్యిండి, 
నే ఛ్‌ స్య ర్న కొ 
ఇందుతలో బబవలత ఏమీలేదు" అన్నాడు 
వాత 


బొాటసొరు చె లేవడానికి సిదమొతు 

నే ధి 
స్నారు. అంతల కుజ్కూా “అయ్యీ 
నాటో! ఏ కనపడ్డ ౦న” దనుకుం మా, ఇటూ 
అటూతిరుగుచూవెతక డంమొద లట్టాడు, 


జ ఆ తి 
'ఓరివెద వః ఎకుడ పదళొవురాఃొ 
నోతంతో బఅరిఫాడు ట్వీ 


న్‌ భా మొహం భయంతో తంది 
సోేీయింది,.. బెదిరిపోతూ, బండిచుట్టూ 


తిష గుతూ  ఎథతుక కుత్తున్నాడు, సోఫ్యా 
గూడా సహాయం చేస్తోంది, 

శ్‌ వొళ్ళు సీస పెలియడదలటబేదు. 
ఉండు. నీదోగం కుదురుస్తాను.-డు” 
ము'ట్వీ మళ్ళీ అరిచొడు 


ఆనిరీకి, అకిొషంపుద టోపీ కన 
శ 
అటక గ. 
దుమ్మునులిపేని టోపీ నెత్తిమీద 
పట్టుకిని, త్త దా భయంతో. బెదిరి 


సతూ బండెక్కీనాడు. బి “డివాడుక శ్ళెం 
“సఎఎతీిఎంచొాను ఆ సుశీ 
ఎక్కడికో. సాగి 


గోయిందె.” 


ప సుశ్రైట దొటి 


1 బడీ భర్‌టగ్‌ 


తెల్లరేనై. నల్లపిన్ల న్న 


థ్రీ థ్రీ 


త౦ 





ఉ స్మ అలనషము 
(ట్రీ చిరుమామిళ్ళ శివరామకృష్ణ పసొద్‌' 


"వేవళమునంచె నిపసించు దేవుడనుచు 
(పాతమాటబతోని విభ్రాంతివలదు; 
ఆంటిని జిక్కి. కృళియించు నటి జనుల 

న్‌్‌. 
కన్నుగోనల౧౦దు దేవుని కాపురమ్ము 


ఇ ఖ్‌ ఫోం 


చలితమానవ హృదయ సంచయమునందు 
వెలయుచున్నది విస్తవానలము, నిజము; 
ఎన్న డో బజ్వ లింపగానున్న డోయి: 
గాన్ని, సుసిజీయ, రవిక సంఘముబగముల. 


ఖ్‌ శా బ్స 


సంసదను బట్టి మానవ సంఘమందు 
కొలది గొప్పల భేదమ్ము గూర్చినారు, 
నె 
పుట్టినప్పుడు, తరువాత గిట్టినపుడు 
కలిమి బేముఐ ఫఖేద మీ కానరాదు: 


చివికి, ససిచెడి, మీవుల విశీర్ణమైన 
సంఘపుం గట్టు బాటుల సమయజేసి, 
సవ్యమార్షానుప రర్తివై సంచరింపస 

నడుసు విగియించిర మ్ము ముందడుగు వేయ. 


శీ]. 





న్‌ 


న చ. వ ౧ 


(శ్రీ అనిశెట్టి సుబ్బాగావు 


ఈ లికారు వచ్చె రారండి వ్రైచుల్లార ॥ 
తొలి పోరు వచ్చెరారండి రై తుల్లాల: 
ఉపమీంది, యరిసింగ్‌ ఉదధులూగించింది 
నండుచూలాలు నొసలు [కుమ్ముగించింది। 
ఖ్లాగతి స్పటకి*చింది, ఆం గ్రీడలా డెంది 
జన్వఏ ఎదురుచూని నటు సిగ్గు కడుతోంగి: 
ల్‌అికారు పచ్చింది గండి రండోయి! 
అలుమగలను చీగ్బా అతి కూరుడతడు 
భూమినీ పుధుషునీ వఏభజించి పొలించె | 
బంగారు ఫంట రైలెక్కి. పోయెను నాడు 
కడుపు మంటకు మనకు కన్నీరు మిగిలి: 
తొలి పోరు వచ్చింది రండి ఈ డోయి 
మానభంగమైన మావిని పగతోడ 
చెట్లు చేమట చేతులెత్తి ఘోూషించిండది ! 
అఫహాయ మీభు+మీ, అన్నాళురులుు మనము 
ఆదరించి పోషించి పండించాలి రండి : 
తోలికొరు తొటగోరు రలిళొయి గడి: 
ఆకలి దప్పులీ ఆలు బిడ్డలను 
కడసారి షమునసార కౌగలించ-.డి : 
పట భూము౬౫ మనవి, పొడిగణ్‌దెలు మనవి 
తెండి గొడ్డళు, నాగళ్ళు సర్వం తెండి | 
రెలికొారు లొలికోరు కలిళాయి రండి! 
జొతనుడు రావణుడు ఏీడించడిక, జాన 
కీ వియోగము లేనే లేదు ర0డి 
ఎర్రవ్‌ ఎండలతో నెరియలె ఏచ్చిస 
నుదుట మీణుగురులద్ది ఎమిచు చూస్తోంది భువి ; 
ర9డి ధాముల్లార రః డి రారబడి। 
తెండి ర్రైతుల్లార. లెండి నేవంగి | 


దు 











'నాటక౦ - వాస్త న 


జా ఫెడరిక్‌ ఎంగెల్సు 


[ఇది 1808 మే 18న ఫఫెర్తినాండ్‌ లా సెబేకు (ఫెజరిర్‌ ఎంగెల్స్‌ 


[వాసిన ఉత్తరం. లా సెలే 


న. = 10604 టో) 


జర్మన్‌ కౌర్మీ 


కోద్య మాన్ని (ప్రతిబి, బిస్తూ, బిస్మార్కు తోను, ప్రష్యన్‌ నిరంకుశ ప్రభుత్వం 
తోను రాజీధోరణికి దిగినప్పుడు మార్కు ఎంగెల్సులు అతన్ని తీవ్రంగా 


విషర్శంచారు 
(వాళాడు 

జి మార్కు, ఎంగొల్సులు 
[గ్రంథంలోది. 


ర్రిఫా “నికింజెన్‌”ను గురించి నా 
అభిప్రాయం 'తెంిసవఅసీయు9డి కూడా, 
ఇంతకాలంగా నేను మీకేమీ (పాయక 
ట్య! మీకు వింతగానే ప. 

“ సికింజెన్‌ "మీద నా అభిపాలు 

స. వుఖడడం వల్ల నే, 
ఆలస్య ష్రైంది 

ఇప్పు. నచ్చే చొశరకం సాహిత్యం 
నే నా ప్రేచదవడం లేదు ఎస్వుడన్నా చది 
వివా, “దానిమీ చ్‌ నుగ స్పష్టమైన అభి 
(ప్రాయం న స్పృటఐత నిమర్శగానూ చద 


ఖఇంథ్‌ 


వడంబేగు ఏదో మాములుగా వైస్‌ 
చూసి, అభిప్రాయం చెప్పగూడదు 
రూడా, 


ఇంకా నేను అప్ముడ స్పుడూ 
చదివే ధాకరీ లా౧టివారి ఉ త్తమాంగ్ల 

వలలుకూడా, వాటికి సాహితీ సంస్క ్‌ 
తుల ధృష్టిలోను, చారిత్రిక గాసు 
దేహంగా [ప్రాముఖ్యం వున్నప్పటికీ, 
నాదో ఒక్కసారైనా అంతగా ఆఅఖరుచి 


న్నీ సం 


నీ 


ఇదే వషయంమీుద లాసెలేకు 


మార్కుగూడా ఒక బేఖ 


(వొసిన “ట్ట చేచర్‌ అంద్‌ అర్జు” అనే 


యా సంవాదకుడు. | 


కలిగించలేక పోయాయి. ఈ విధంగా 
ఇన్నాళ్ళ బట్టి పనిచేయని నా విమర్శా 
ఇ్తి నుందిగించింది కనుక నేను ఒక 
స్పష్టమైన అభిపాయంచెప్పడానికి ఇంత 
కొలం పట్టింది పైనిబెస్బిన సాపాళ్య 
(గంధాలకం'ట మీ “*సికింజెన్‌” (ప్రత్యేక 
శ్రద్ధ తీసుకోదగింది అందువల్ల దాని 
కోసం దరొంథతలొాలం విని మోగించతానికి 
సంకోచించను, మీ జాతీయ జర్మన్‌ నాట 
కాన్ని మొదటి౦ డుసార్లు చదివినప్పుడు 
అందుతోని నస సువూ' చిత్ర ణాకాడా 
నన్ను ఉ(డ్రేకవరచి ఆ పుస్తకం అవతల 
"పెట్టి ఆలో చించేటట్లు చేశాయి. నేను 
సజ గా సిగువడుతూనే ఈమాటలు చెబు 
తున్నాను, ఈమధ్య సాహిత్యంలోవచ్చిన 
భావ దారిద్య్యం నొ ఆభిరుచినే చం సేసి, 
ఏమాత్రం విలువ ఉన్న పు స్తకొన్నయినా 
సరే, ఒక్కసారి చదవడంతో పే మెచ్చు 
కోస స్థ్‌కికి తెచ్చింది. ౪ దుకనే 


అభ్యుదయ 


అభలు పరాశర. వునాలాల తకాజాచార ాలధాతానధాషతనా లల వా గయునా వం 


కేవలం నిష్పక్షపాతంగా విమర్శా 
దృష్టిఫి ఆలసరచుకోవడ౦కోనం 
“సికింజెన్‌"ను అవతల పెట్టాను. చదవ 
మని ఇక్కడున్న జగ్మున్‌ సొహితీవరుల 
కిచ్చాను పుస్తకం వనితా విత్తం 
చెప్పేదేముంది? ఇచ్చిన పుస్తకం 
సాధారణంగా మళ్ళీ తిరిగిరాదు. నేను 
బలవంత ౦గా నేమళ్ళీ'సికిం జెన్‌” తెప్పిం 
కోవభసి వబ్బలరి, తర్వాత మళ్ళీ 
నేను మూడోసారి, నాల్గోసారి, చదివి 
సపష్పుడుకూడా మీ పుస్తకం మీదినా 
మొదటి అధ్మిపాయమి ధృవపడింది 
అందువల్ల మీ "“సికి.జేన్‌” విమర్శకు 
నిలుపగలదనే నమ్మకంతో, ఇప్పుడు 
మీకు నా అభిప్రాయం తెలియపరుస్తు 
న్నాను, 

వేటి పేరుపొందిన జర్మన్‌ కవుల్లో 
ఒక్కరైనా ఈ నాటకొనికి యేమాత్ర 
మెనా పోలింది ఏదీ వ్రాయలేక సోయా 
రని చెబితే, అది ఆతిశయో క్రికొదని 
నాకు తెలుసు, కౌని చుట్టూ ఏమి జరుగు 
తున్నా పట్టించుకోకు ండాపోవడం నున 
సాహిత్యానికి నిజంగా ఒక లక్షణమై 
పోయింది, 

మీరు నేర్పుతో సమకూర్చుకున్న 
కధా వస్తువూ, నాటకం దృష్టిలో చేసిన 
చిశణాచూస్తే నాకు చొలా ఆశ్చర్యం 
ఆనందం కలిగాయి సద్య రచనలో 
మీరు కొంత స్వతంత్ర ధోరబిలో 
పోయారు. అందుగల్ల , (పదగ్శనంలో 
కళట్క చదవడ ౫లో ఎక్కున చిక్కు 
వస్తుంది, మీరువదర్శసంకోనంత యారు 
చేసిన ప్రతి చూడాలని పుంది ఇది ఇప్పు 
డుస్న విధంగా ఎలాగూ ప్రదర్శన 


యోగ్యం కొదుగదా।; ఈమధ్య మా 
దూరపుచుట్టంకారల్‌ ప్రై బెల్‌ అనే ఒకకవి 
నాదగ్గరకు వచ్చాడు. ఆతసికి నాటక రం 
గంటో బాగా పరిచయ౦ వుంది, పర్షి 
యన్‌ గార్జులో రిజర్విస్తుగా ఆతను కొద్ది 
రోజుల్లో బెర్జిన్‌ రాబోతున్నాడు అతని 
ద్వారా మ కొక ఉత్తరం సంపృతాను. 
జత ఏకీ మీ నాటక మ౭సే చాలా సుచి 
అభిప్రాయం వుంది. కొని, శాటవలలో 
ఆఅతీ దీర్చ మైన స్వగతాలుడండం పల్గా, 
ఒసే పాత ఆ౦తులేకిండా :4 1స్యాసొలు 
దంనుళూం టే, తక్కిన పా4లుళతమకు 
సంబ౦ ఫంలేనట్లు కసిపించకుండా స్పుండ 
డాపికి ఆ మొదటి పొఠస మా టిమాటి! 
అనుకరించ పలసి రావనడ౧ పల్డాం ఈ 
సెటకం ఎంత హాథం [పదర్శసకు 
పవికీరాద ని అతని అభిప్రాయం, 

మీ చివరి రెండఏకొలు చూస్తే 
మొదటి మూడంకాల్లోవి సంభాషణలు 
సజీనంగాను, వేగంగాను నేడిచేటట్లు 
మామూభుగా అన్ని నాటరొలటోలాగా సే 
కొవ్ని రలగులుమినహాయింళి మురు సుల 
భంగానే మౌార్చగలరని సా నమ్మకం, 
మి నాటకాస్ని వ్రథగ్శనాసీకి తయాగ, 
చేసేటప్పుడు ఈసూనస దృషిఖో "పెటు 
కుంటార ని నమ్ముతాను *ఏనల నాట 
కంనోస్‌ వైజ్ఞానిక వషటూ కి "కొంత 
దెబ్బ తగులుభుంగి కొదీ తేఫ్పుగు. 
మహా త్తగమైన మేధళ్ళి కి తోను, 
మైస ఛొదింర వస్తువు శోను మరు 
జర్మన్‌ నాటక సాహి త్యానిడి వన్నె 
తెచ్చాప.. అయితే ఈ చేధళ్ళక్తీ, 
చఛారి[త్రక వస్తుస్వీకరణా ఎ 'షేక్‌స్పయ 6 
రచసల్లోని శీవంతోనుు అధిసయంపోను 


ళ్‌ + అ 
ష్‌ 


ల్తస్త 


సొటక 0౧* వొ 


కా జూ 


ఇచరొ ము౪దు 'పెంపొందాలి, 
బహుశః ఈ పనీ జర్మస్షనల్ల ఆయ్యుది 
ని. లి 
మాత్రంకాదు. ఈ 'కొత్తపాతల మేలి 
కలయిరిలోనే నీను నాటక సాహిత్యం 
యొక్క. భవిష్యత్తును చూస్తున్నాను, 
మి “సికింజెన్‌” నూటకం పు" రిగా సరైన 
శలథాలో వుండి అందునోని (ప్రధాన 
వలా నయ యే 2 
పొొశలు స్పష్టమన వర్షాలకూ, దృకృ 
ధాలకూ, అప్పటి వోరి అభి పొయాలకూ 
నిజం” (ప్రతి ఏధులు వొరి అభినయ 
తో బళ | 
వళలక వుంగే ఆంతర్యం అల్బమైన 
ప్య క్రిగత వాంఛల్లో క చారిత్రకంగా 
వారు నడినే నడకమీద ఆధారపడివుంది. 
యినా ఇంకి నావం సిన అభివృద్ధి 
ఏమం'పే ఈల ౧టిరార్టిలు ఎ ఎయ్కువసజీవం 
"| సో స సో శీ గస్ట 
గొయమొ, స్పష్టంగ న్ట్ర్‌త్య ఎప్పుటి సడి 
చొలా ఫభొగగ వభినయ దం ద్వారానే న్య ర్‌ 
పడే*”నూ వుండాలి, మీ వెనుకటి 
యశ తసో్టిప టోరణి నాకు తెలుసు అది 
స. 7 "ట్టి య స్టానంలో నో బేక్‌ న్న సభొ 
స్తాన, )దోనో తే ఉపయోగ ఫడు 
స. కొని నొాటకఎంతో ఆ నిమర్శలూ, 
చర్చలూ కేవలం అనవనరం సాహిత్య 
న స. ని శా ఇళ నచ *ఉ క్షు 
దృష్ట ల ్టె నిటకానికీ, (ప్రద స దృష్ట 
లోవి నాటకనికీ ఉండే భేదాన్ని పర్ష 
యించడాసికి ఇదీ కొలబద్దగా మీను 
గు రించిసటు కవిపిస్తున్నారు. పరాకొష్ష 
అల టా! ఆంతే భు 
పొందడ ఎల  తేరికకదు కనుక 
కొంత త ఆ టషట(నో సభలే, మోణకి0 
99 + '( 
మైన సటకం సయ్య వచ్చునను కుం 
శ. ఇఎలులోనే ప్మొత క గోషణ కూడా 
ఇముడీపులది. ఇప్పటి వలా వుండే 


తేలికపారు తెలివి తేటలతో కూడిన 


తీస్‌ 


స్తవికత 


తట పతా (పడ చాతా. 


పాత్రల చాలని వ్య క్రిత్వం. స్ట హే 
బూర్తు వొ సాహిత్యపు పతనదళకు ముఖ 
మైన చిహ్నమని మీరు చెప్పినమాట 
విజం. అలాంటి పొత్ర పోషణను, 
మీరు న్యాయంగానే త్రోసిపుచ్చారు. 
కాస, నొకుతోచే మాటఒకటి చెబుతాను, 
పాత్రపోషణ అం'పే, ఆపాత్ర ఏమిచేస్తా 
డనేకాక, ఏలా చేస్తాద నేదికూడా వ్రధాన 
మని నొ ఉగర్దేళం,. ఈదృష్టిలో మీపొత్ర 
పోషణ ఇంకా నశితంగాసు వివిధ ప్రకృ 
తులను ఎత్తి చూపుతూ ఇంకా స్పష్టం 
గాను ఉన్నట్లయితే మీ నాటకంలో 
వై క్లానిక విషయం నాటకాన్ని దెబ్బ 
కొ-పేది కొదని నేను సమ్ముతున్నాను. 
పూర్వీకుల స్వభావాలను చిత్రించడం 
మాత్రమే ఈనాడు చాలదు. ఈ విష 
యంలో, నాటక కళాభ్యుదయ చరిత్రలో 
"షక్స్సీయర్‌ ప్రత్యేకత ఏమిటో మీరు 
ఆలోచించ వలసింది కొన్స్‌ ఇపన్నీ 
అంత [పూన విషయాలు కావు మీ 
నాటకంలోని ప్రధాసవిషయాల మీదనేను 
లోచించింది మీశు అందజేయడం 
కోసమే సూచనగా ఇస్తున్నాను, 

ఇక చారిత్రక మైన నాటక వస్తువును 
గురించి వాస్తాను, సికింజిన్‌ నాయ 
కత్వాస నడిచిన ఉన్నత పర్గాల జాతీ 
యోద్యమాన్నీ, దీనిప్రక్క- నే, "తర్వాత 
ఆస్తిక వాదంగాను సంస్కార వాదం 
గను పరిణమించిన తాత్విక జీవకారు 
భో్క్కోద్యమాన్నీ మీరుచాలా స్పష్ట్రంగాను, 
అనంతర పరిణామాలను సూచిస్తూ, 
"రండు వైపుల నుంచీ చక్కగా చిత్రం 
చారు. ఇక్కడ సికింజెనుకూ చక్రవర్తికీ 
మధ్య నడిచిన ' రంగమూ, పోప్‌ ప్రతి 


ఆభ్యుదయ 


అ పాడా. క లరనకులంనయ ఎన మటల టర పా. శారా లలా గాత గారా వారక లయను అ య. ఆతి 


నిధికీ ట్రియర్‌ గ మధ్య 
నడచస రంగమూ చాలా బాగున్నాయి. 
ఇందులో సోహిత్యాన్నీ, కళనూ, అర్ధవి 
చేనుక్‌వి రాజకీయ ౦గాను తాత్వికంగాను 
ముందు చూపఫ్పుగఅ [పాపంచక ప్యక్తి కనీ 
చుట్టూ గోడలు కట్టుకొ ఫీ సి సంకుచితలగా 
కూర్చున్న జగ్మన్‌ వమరాధిపతినీ మీరు 
ఎంతో వొస్తనికంగా చితతి౦చారు. 
నిజంగా ఒక పోప్‌పతినిరికీ, ఒక 
జర్మన్‌ మరాధివతికీ మీపాత్రలు ఆయాొ 
స్వభావాలతో పూరి” [ప్రాతినిధ్యం వహి 
సాయి. సికి, జెళుకూ కారిల్‌కూ మధ్య 
నడచిన రంగంలో కూడా ఆపాతల 
పోషణ చాలా చక్కగా ఉంది. మీరు 
(ప్రధానంగా భొవించె “హట్టన్‌ * స్వీయ 
చర్మిశను నాటకంలో వేళ పెళ్లే 
టప్పుడు మీర, త్రొర్కిస (త్రోవ దుర్గను 
మెంది. ఐదో అంక లోని ప్రాం జ్‌ ,విల్తా 


సం 
జస 


సర్ష సంభాషణతో బలాసర్‌ ళన నయణజ ౨" 
నితోతానుఅను సరించపలనిన ప పవిత్రమెస 
విప్ణ వవంిధాను గురించి చెప్పడ౦ కూడా, 
ఇం“ లో చాలా ముఖ్యమైన ఘట్టం. 
ఇక్కడే. అసలు విషాద సంఘటన 
ఏర్చడుతుంది ఇది ఇంత ముఖక్ధమై౧ది 
కనుక, దీనికి మూడో రంగంలి" ఇంకొ 
బలవత్తామైస సూచనలు కనిపించ 
వలనివుంద = అక్కడ అందుకు ఆవ 
కాశం కూడా వుంది ఆది అలా 
వుంచండి నేనువశ్లీ అప్రధాన విషయా 
ల్లోకి | ఫోతున్నాను 

జనాటి సగరాల స్థితిగతులను, 
రాజుల పరిస్థితులసూ, ష్‌రు యెంతో 
స్పష్టంగా చూపె పెట్టారు అనాటి. జాతీ 
యోద్యమంలోని అధికార వ్యక్తులనబడే 


డర 


ఆ అవాతాణనా 


వానిని కూడా కడిగి విడిచిపెట్టారు 
కొని 'పేదవాళ్ళనూ, రై తురీనూ, వారి 
మానసిక భావాలనూ మీరు శకగినంకగా 
నొక్కి చెవబేదని నే సనుకొంటాను, 
ఉన్నత వర్షాల జాతీయోద్యమ మంఠతగా 
ఆనాటి రైతు నద్యమంకూడా జాతీయ 
మెందే; గాచరిగానికి వ్యశిరేకమైందే. 


తర్వాత ఆ వుద్యసుం యొలా పడిపో 
యిందీ మీరు నిశితంగాపీ చూసారు. 
పోరాటంతో  ఎటజరోంం పొందిన పిదప 


ఉన్నతవర్షాలకు అధికారం చేజిక్కంగానే 
సికింజెన్‌ ను అకని గతికి అతన్ని వది 
లేసి, వారు తవు వీర వరు శత్వాన్ని 
సాగించ బూసుక న్నారు - ఇదే చారిత్ర 
కంగా వారి పొటత్ర అన్నట్లుగా మీరు 
తేల్చివేళారు. నాట 'మంటపే మీ ద్బక్చ 
ధాన్నబట్టి చూసినా ఇక్కడ ఉగినంత 
వొస్తవిః కంగు టీక శవ /0 తేలిపోయినట్లు 
సాను కనిపిస్తున్నది. రైతు వుద్య మానీకి 
జంగా 


జోస్‌ 
నం. 


(పొముఖ్వ్యం యివ్వవలసింది. 
ఫిద్టతో పైతు మాట్లాడే రంగం 
చాలా స్వాభావికంగాపుంది ఆ “తిరుగు 
బాటుదారు" వ్య క్రిం రూడా సరీగ్గా 
చితించబడింది కాని ఆనాటి ఉన్నత 
వర్షాల వుద్యుమౌనికీ ఘష్‌ాడ్రా వ్యతిరేకంగా 
ఆస్పటికే అధికంగా ఉన్న ఆందోళనను 
మాత్రం సరీగ్గా వ్రతిబి౩బించలేదు. 


సాటి ప నా అభిప్రాయాన్ని ఇట్టి 
వి నాటకంలో సైనాసరేే వై జ్ఞానిక విష 
యాల "పేరిట, ఏళ్ళు య. "వా స్తవికతను 
మరుగు పరచరాదు షిల్లర్‌ ను చూసి 
'షేక్స్పిరడ రును విన్మరించరాదు, వైవి 
ధ్యంతో కూడిన నాటి "పేదల జీవితాన్ని 
ఈ నాటకంలో (ప్రవేశ పెట్టినట్లయితే 


నిటక౦౨వాస 
జాతీ 


క్త వనాల  అగాశానానా రానా లంననాల మున (తా అజవనుము. బావాఖరాగాల మానవా యనాూాల దానమును వాావాల (సాం ఉనాశాశాణనా అజ 


అశాాశాగా తూ అలా న. 


ఆది నాటకానికి వస్తువుతో పూర్రిగా 
నూతనజ్వాన్ని (వసాదించి, జీవన౬ చేక్షూ 
'డ్నేదిః ఉన్నత సర్గా ౨ జాతీయోద్యమం 
వెనుక జరుగుతున్న పోరాటావఏికి రూప్ప 
రేఖలు ది ధైదిః అసలు ఈ జాతీయోధ్య 
మౌొన్నికూడా సరీగ్గా, స్పష్టంగా ప్యక్తగ 
చేసేది. ఒకవంక వం నీ నమా జగ 
బహాబనలై పోతూ దమ్మిడీ లేని న్‌ లో ర్టు 
తోనూ, దరి[దద్రంతో తన్నుకుంటుల్న ర 
సె వికులతోనూ. రశర కొల బి ఇ 
చేసే వాళ్ళతో నుుజి రోజుల్లో ఎన్నెన్ని 
రకాల వింత వింశ ప్రకృత , లతో వ 
పోషణ చెయ్యవచ్చు ః ఫాల్‌స్ల స్టాఫ్‌ రక 

వాతావగ ఇణ0 "షేక్సియర్‌ 
కంచ ఇలాంటి చార్మిశక 
ఎంతగానో రాణించేది. 


స్‌ట*? ( జ 
నాటక ౧లో 


ఇంతే కా, రైలు ఉద్మపూన్ని ర్మ 
(లం నై ఖగ 

ష్య్‌౦ చెయ్యడ అలసి, మీము ఖ్సిత్ర్‌ 
షిలో ఉన, త ష్‌ జాతయోది 
ద్చస్టిల ఉస్న వర్ణాల (0 థె 
మాన్నికూదా ఖచిలంగా (పశిబించిలచ 


బేకపోయాంల: చివరకు సికిం జెన్‌ 
దుర్గ కికి రాతణభఘాత మైస్క  సజంగా 
విషాఎకర మైన న్యభావాన్ని గమనించ 


లేకపోయారు సొ బుద్ధికి చూస్తే, అవ్బటి 
ఉన్నత సర్గాలు రై తలతో సంఎబింధం 
'పెట్టుకోవా?నే ఆలోచించలేద ; అభఖుగ 
ద్రొక్కబడిన ఆ పేద 3 తులనుంచి 


త కు వచ్చే ఆహాయమే వారికి ముఖ్య 
మనిపించింది. ఇక నగరాంఎతో సంబం 
ధం మాత్రం వారికి సొధ్యమయింది, 
కాని ఇందుపల్ల కలీగిన [ప్రయోజస మీస్‌ 
బేదు, ఒకవేళ కలిగినా చాలా కొద్ది 
అయితే ఉన్నతవర్గాలు తెచ్చిన ఓ స్త స 
వారికి నగరాలతోను గ తాంగ తోను 


ట్శీ 


విరత 


(ముఖ్యంగా రై శొంగంతో) సంబంధం 
ఉన్నప్పుడే, విజయం పొందుతుంది. 
మొత్తంలో విషాద ఘట్టం ఇదే నను 
కుంటాను. వాదికి ఆలా రె తాంగంతో 
సందబింధం 'పెటుకోడం సాధ్యం కోక 
లోంయిళది, కనుక ఉన్నణ వర్షాలు ఆవ 
అ:బించిస విధానం ఛొలా సంకుచిత 
మ్‌స్‌దె వుండాలని తేట తేల్వమవుతుంది. 
ఆ-ందవలనే ఆ నాయకత్వానికి వ్యతిరే 
కంగా లై తుఠలందరూ తిరుగబర్జారు: 
అంతటితో అద పతనసంకాక తప్పలేదు. 

వికింజిన్‌ కు ఏదోవిధంగా ౫ తులతో 
సంబంధం ఉన్నట్లు మీళరు ఊహించింది 
షొరిత్ర కంగా ఎంతవరకు సత్యం ? అనే 
ఏష 1 ౮ చస్చెంచడం సొ ఉద్దేశ ఎకొదు, 
అసపలుసమనస్యగూడు షధ కొదు. సొళు 
గురున్నంశివరకు రై తులను (ప్రబోధించే 
హట్టన్‌ " రదగల్లో కూడా ఉన్నత వర్ణాల 
వషయిణ పచ్చినస్వుడు చల్లగా దాన్ని 


తప్పించి రైతుల పోథాన్నంళటిని 
మరాధిపతు, వై ఫు (తీప్పగానికి 
(తయత్నాలు జరగాయి  సికింజినూ 


హాట్టినూ ర తొంగంయొక్క న్వాతం 
(త్యాస్నా కోరే రాజకీ మ 'వేత్తలని మీరు 
పరిగణ: చడ ఐమీద నేను, ఎలాగైనా, 
తచ్చు పట్టడం లేదు. కివి, వెంటనే 
వై కా,గపు స్వాశంశ్రాన్ని వ్యశిరేకించి 
నిలబడే ఉన్నత వర్గాలకూ కర్ర తాంగానికీ 
గుధ్య సికింజెను హట్టను ఉన్నట్లు ఒక్‌ 
"ఖూత మైన టరు ధ్యం చూప వలసి 
వచ్బింది. 

చార్విం కంగా అపసరమైస విషయా 
నికీ (ప్రత్యశ౦గా దొన్ని సొధించడ ఎటో 
వచ్చీ అ ొధ్యానికీ ఇందువల్ల నే తీవ్ర 


అభ్యుదయ 


పతదం తరు. ఎల. గూరగాలా జతూంటుగాతొవకానా జానాతానా. జాలా. 


మెన వై రుధ్యం ఏర్పడుతుంది. _ఈసను 
స్యను వదిలేసి మీరు ఈవిషాద సంఘర్ష 
అను అంతకంతకూ తేలగొట్టారు పికిం 
జెన్‌, సామ్రాట్టుకూ సాద్రాజ్యానికీ 'వ్యతి 
"రేకంగా యుద్ధం (వకటించడావికి 
బదులు, (ఇక్క_డ పరు రై ళుల్లో చూసి 
నట్లు సరై న చైతన్యంతో అయినప్పటికీ) 
ఒకొనాక సామంతుడి మీద నూత్రమే 
యుద్ధం ప్రకటిసాడు. శర్వాత్య మీరు 
తేలికగా చూపినట్లు ట్లు అతను ఉన్నత 
వర్షాల క్‌ బౌదాసీన్యం | వల్లా, పిరికత సంవల్లా 
మరణిస్తాడు. కొని, షే మీరు, అంతకు 
ముందు వచ్చిన ర ౮తు శల ల 
రైతుల్లో ప్రజ్వరిల్లుతున్న | కోధాగ్ని, స్త 
వీటిని చిత్రించి నట్రయితే, ర వర్షాల 
వారు ఎలా రై "తులకు వ్యశిరేక ౦గా 
కరడు కట్టిపోయి, కొదాసీశ్యం, పిరీకీ 


తనం చూపారో స్పష్టంగా తేలి పోయే, 


కధకు మరో స్వరూపంవళ్చేది రైతుల 
'పిెదప్రజల ఉద్యమాన్ని నాటకంలో 
ఇముడృడానికి. ఇది ఒక మార్గం 
మాత్రమె, ఇలా' టిని ఇంకొ అనేకం 
వున్నాయి 

నేను కీపు స్తకావ్ని కళావృష్టిలను, 
చారిత్రకంగాను సవిమ”) కంగా చూళా 
నసి మీకు తెంసు అలా చూసినప్పుడు 
మూత్రషు నేనేమైనా ఆషేవణలు చెప్ప 
గలుగుదుననేదే, నేను మీ నాటకాన్ని 
(శ్రద్దగా చూసినట్లు నిదర్శనఎ మన పర 
స్పర విమర్శ సార్టీ దృష్టిలో సాధ్యమై 
నంళ పరక నిప్పుషపాత ౦గానే ఉంటూ 
వచ్చింది పార్టీ ప్రవేశించిన ఏ*:౦గంలో. 
పైనా సరే, అరి తన (పత్యేశల చూప 
గలగడం ముదావహం ఈ సొరికూడా 
మీ సటకం అలాంటి (పక్మేకతనే 
బుజువు చేస్తున్న ది. 





నే 


|. 


విప రాల కు :.ఒఒ 


అంధ అభ్యుదయ రచయితల సంఫఘుం, బెజవాడ. 


ద్వితీయ ముద్రణ ఫ 


ఎలి; 


రచయిత, (శ్రీ నార్ష్మ చిరంజీప 


వెలునడిఐది. 
ఈసారయినా మీ ప్రతికోనం జాగ తృవడండి! 
మూ గణాలు 
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(శ్రీమతి “ మణిమాల" 


లది డిసికు జచగొరిలు. రిరు 
ము కు ష్‌ ఉం దూట 

అయి సిటీలో పెద్దభవనం కట్టించు 
కొన్నాడు. చుట్టూ పెద్ద ఆవరణం, పలు 
వన్నెల పూలచెట్లు, క్రోటన్సు. ఆవ 
రణంమధ్య పారిజాత చెట్లు ప్రక్కనే 

థ్రీ ట్‌ 
పాలగచ్చుఆరుగు. పద్మిని పరధ్యానంలో 
కూర్చొంది. అష్టమీచంద్రుడు మబ్బు 
ముసుగులో పయనం సాగిస్తున్నాడు 
భావపరంపర్గల్లో కొట్టుకు పోతూన్నది. 
పద్మిని చెవిలో తటాలున మామగారి 
మాటలు గింగురుమన్నాయి. “నువ్వు 
వాణ్ని చూట్టానికి వెళ్ళకూడదు. ఈమాటు 
వానికి బుద్ధిరానాలి £ తప్పక వస్తుంది 
కరూడాను;, ఏఏ అమ్మాయీ మాటా 
డవా....పటుబటావా ... పుటింటి కెళ్ళ్ళా 
యు యు స! 

ల్పిందే నువ్వు కూడాను, దారిస్టర్‌. ఆవుతా 
డని అబ్బ! ఎంత సొమ్ము తగలెచ్రైళా కః 


“పుట్టింటి కందు కెళానండీ : మెట్టి 
నిరటిలో వుండక. ఇదినాయిల్లు గాదూ” 


“అన్నీనా స్వార్టిత౦ం గుర్తుంచుకో; 
ఈనిమిషందాకా నే 'పెట్టాల్సిం దేనా మీకు. 
మీ ఇద్దరికీ హక్కు అన్నమాటలేదు. 
ఇ(కపిల్లలకా... ఇప్పుడెందు కామాటలు 
....నీవు వెళ్ళటానికి వీల్లేదు, "అంటూ 
గ్రామానికి వెళ్ళిపోయాడు మాదు, 


“అబ్బ: ఎంత పరాదీినం! అయి 
త్రీనేం । వెళ్ళకమానను :” అనుకొంటూ 
కళ్ళు తుడుచుకొంటున్నది,. “అమ్మా 


(4) 


అమ్మా” అ6౦టూ పరు గత్తుకొచ్చింది 
ఉష చటుక్కున ఉషను ఒళ్ళో కూర్చొ 
బెట్టుకొని ముద్దు పెట్టుకొంది. 

“నేను గెలిచా, ఒరే రవి! అమ్మను 
ముక్తుసుకొన్నాొనంటూ ఆనందంతో 
చేతులు తట్టింది ఉష. ఉషను తరుము 
కొచ్చిన రవి (ప్రభలు తల్లి ముఖాన్ని 
తేరిచూదారు. ఇరు ప్రక్కలా తల్లి 
భుజొన్ని ఆనుకొని కూర్చున్నారు, 
“అమ్మా కధచెప్పవూ మాటిచ్చావు 
గదూ :... ఊ. చెప్పుమరి” ఆంటూ 
ఉష, తల్లి గడ్డం పట్టుకొని [ప్రాధేయ 
పడింది. ఇంళతటో గేటు తెరిచిన 
చప్పుడు, “అమ్మా: ఎవరో వచ్చారే” 
అంటూ రవి చెంగుస దుమికి పరు 
గెతాడు, “ఉషా, ఇప్పు డెనచ్చి చెప్పుతా 
ఏ౦ ..”అంటూ పద్మిని ఇంటి వసొరా 
వద్దకు వచ్చింది. 


“పద్మినీ దేవిగారూ । నమస్కారం” 


అట చొదరన్నయ్యగారా 1 నమ 
స్కారం, రండి అంటూ వద్మిని 
వసారాలో కుర్చీ వేసింది ... “ఎప్పు 


డొచ్చారండీ ఈ ఊరు ?” 

“క్యు ర్రోజ్లే, (ట్రీ ధర్‌ ఇంకనూ 
రాలేదూ £$” 

“ఇక్కడ ఉంపేగా ఇంటికి రావ 
టానికి” 

“నాకేమీ బోధపడలేదండీ:” 


త్తి 


చ పడాాావవపోాారారనరనేగనోరాళతలతన్న (ప్రతాని వన. 


“మీ మిత్రుడు (ప్రభుత్వ ఆతిధ్యంలో 
ఉన్నాగండీ | తీ నెలలు ఠకొవచ్చాయి ” 
“పభుత్వం ఆతిధ్యంలోనే క 

రవి, (వ్రభలు ఏమీ మాట్లాడలేదు 
కావి ఉష తల్లి ముఖాన్నిచూచి చౌదరి 
ముఖాన్ని చూచింది “ఆ బ్రేద్సు మామయ్యాః 
ఆమ్మ అబద్దమాడింది. నాన్నను జైలుకి 
పట్టుకుపొాయ్యారు” అనీ విక్కమొగం 
పెట్టుకొంది, పద్మిని త్‌ళ్లు చెమ్మగిల్లాయి 
“చిట్టీ 1 ఎ౧త అమాయకురాలిపే 7 అమ్మ 
పద ఆడిందకదూ ?"*ొ అంటూ అమె 
ఉషను దగ్గరకు తీసుకొని చిరునవ్వు 


సవ్వింది. చౌొదరీగారి కళ్ళల్లో నీళ్ళు 
జట. 
తిరిగాయి 
త లో గ 
“తఅమ్మాః....ఎందుకే ఆభా ఉన్నావు 


"అన్నది ఉష, “ఎలా ఉన్నా చిట్ట” 
ఆందితల్లి. *ఆలా అంటీ అసలు అర్హ 
మేమో చెప్పుచూద్దాం” అన్నాడు రవి. 

“అమ్మ అబిద్ద 'టూడిందన్నావే : నీ 
శ్రీమో పుపః తెలిసిసట్టు ఎ" అంది 
ప్రభ, ఉష తిల్లి కుచ్చెళ్లతో తల దాచు 
కొంది. వెక్కి-వెక్కి. ఏడ్చింది. “నా 
బంగారు కొండవృ కదూ: రా చిట్టి | 
సీకు మంచి కధ చెప్పుతా” అని పద్మిని 
ఉషను ఎత్తుకొని కన్నీళ్ళు తుడుస్తూ 
“ఒరే రవీ! ప్రభా । చెల్లిని ఏడ్పించారు 
గదూ, మీకు సిగ్గులేదూ........ ఇదిగో 
చూడండి ।! ఉషను ఏడిపించినందుకు 
మీ కేమిశికో తెలుసా? నా ముద్దుల 
చిట్టికి మాత్రం మంచి కధ చెప్పుతా. 
మీ రిద్దరూ వెళ్ళిపోవాలి, యు ఆర్‌ 
ఎక్‌ ఎపెల్టు (0 28 63006116 డ్రె ఊ( 
వెళ్ళండి అని ఏమో సౌజ్ఞ చేసింది 


ర్‌0 


తల్లి _ చిట్టి చేతులతో తల్లి కుచ్చెళు? 
పట్టుకొని “రవి, (ప్రభల ముథాన్నచూచి 
మురిసిపోయింది ఉష శిక్షను శిరసా 
వహిస్తామన్నట్టు తలలు వంచుకొని రవి 
(ప్రభలు వెళ్ళిపోయారు, 

“చిట్ట ఏంకధ చెప్పాలి ఖ్‌ 

“భస్మాసుర వరం చెప్పుతానన్నావు 
కదూ అదే చెప్పు అంది ఉష, 


“అయితే విను .. ఇహ అన్నయ్యకు 
అక్కంయ్యకూ శిత చాలుగదూ ? వాళ్లని 
కూడా రమ్మ౦టాపూ ?” 

లేడిసిల్లలా చెంగున గంతువేసి 
“అక్కయ్యా ' అన్నయ్యా!” అని ఎలు 
గెత్తి పిలిచింది ఉష దాపునే చెట్లక్రింద 
దాక్కొన్న ఇద్దరూ బయటికి వచ్చారు. 

“అమ్మ! దొంగా “అని చేతులు తట్టుతూ 
తల్లి వద్దకు పరుగెత్తుకొచ్చింది ఉష తన 
ప్రక్కనే కూర్చొన్ముని ఆదేశించింది, 

“అమ్మా : నీ పుక్కి=టి పురోణకథలు 
మాకు వద్దు నిజమైన కధ చెప్పు, 
కదూ ; ఉషా” అన్నాడు రవి, 

“అవునే అమ్మా 1 నిజం కధ చెప్పు” 
అన్నది గంభీరంగా ఉష. 

"నిజంగా నువ్వు కోతివే. 
య్యను ఎంతబాగ అనుకరిస్తావే.... ... 
రవీ । నేను పురాణవ్యక్తిని కాదటోయి? 
అందుకనే పురాణకధల్ని చెప్పుతానంట 
కౌని, ఇది పాత భస్మాసుర కధ కాదు, 
ఆధునిక .. *” అని తల్లి అంటుంటే, 
అడ్డువచ్చి వ్రభ “అయితే బొాలతమా 
షాగా వుంటుంది. అన్మూ ఇక మొదలు 
పెట్టు” అంది ఉవ్విళ్ళూరుతూ, 

తల్లి మొద లట్టింది : 


భస్మాసురుడు 


టా అనానను పా వా | లా 


ఆ న్దేస్స చిట్టిలాగు చిన్నపిల్లగా ఉన్న 
ప్పుడు ఒక గోప్ప ఉద్యోగి ఉండేవాడు, 
అతని "ఏ: ' విశ్వేశ్వరరావు. అతనంటే 
మా నొన్నగారికి అమిశ గౌరవం. 

“అతని ఐళ్వ ర్యాన్ని హోదాను 
గురించీ  అంధరూ మాట్లాడుకునే 
వారు. భోగలాలసుడు అనేవారు. కొంత 
కొలానికి ఆతడు దేశభక్ర్తు డయ్యాడు. 
తన ఉ ద్యోగా వికి రాజీనామా ఇచ్చేళాడు. 
సర్వసంగ పరిత్యాగి అయ్యాడు, అంటే 
ఠఅశ్వర్యాన్ని దేశ సెవపకు అర్చించి 
"వేళాడు. పంచాగ్నులమధ్యి ఒక్క. కాలి 
మీద నీలబడి దినాలు నెలలు ఏళ్ళకోలది 

ఇ. చేశాడు... “అమ్మా 1! మరి 
ఏదో స్సు వంతస్వల తెచ్చావే” 
ను. *“సంచాంగులం పేఏమమా” 
అని అడిగింది ఉష, “పంచాగ్నులు 
అసి ఎందుకనిందో అమ్మ అంత 
మాత్రం ఊహించుకో లేవూ : అన్ని 
కష్టాలు పడ్డాడు. దేశసేవ చేళాడు... 
అన్నమాట,” ఇంది (ప్రభ. 

మళ్ళీ తల్లి అందుకుంది, “పభ ఎంత 
బాగా ఊపాంచింది. ఆ దేళభక్తుడు, 
దాస్యం, దారిద్ర్యం లారీబార్జీలు, జుల్మా 
నాలు, కారాగృపా వాస౦ అ నే 
పంచాగ్నుల నుధ్య ఘోర తపస్సు 
చేశాడు. అతని తపస్సు పండింది. 
ప్రజల అనురాగాన్ని పొందాడు. గొప్ప 
పదవి నలంకరించొడు. అతని ఇష 
దైవం వరమిచ్చింది అంజ [ప్రజాకోటి 
వరమిచ్చిందన్నమాట. రవీ... బోధ 
పడిందీ? ... 

“దేకభక్తునికి జై। దేశబంధుకు జై! 


అని దేశమంతటా మారు_మాగింది.. 





మరుకణంలోనే, దేశబ౦ధు హృద 
్భఏంలో మహత్తరమైన మార్చు ఒకటి 
కలిగింది. ముఖ0౦లో ఒక మార్పు; 
ఆతోచనటో ఒకమార్చు | మోటధోర 
ణీలో ఒళకమార్చు: (ప్రవర్తనలో ఒక 


మార్చు: మార్చు: మార్చు : నిలు 
వెల్లా మార్చు: భూమ్యాకొళ మంత 


"పెరిగిపోయాడు. సింహంలాగు గరిం 
చాడు. కళ్ళల్లో ఒక్యవింత జ్యోతి. నడ 
గా 
కలో ఒకవింతధోరణి అతని అడుగు 
అకు ఎడుగులొ లె ఆఉనుచరులు అనం 
ఖ్యాకులయిపోయారు. భూత, (పేత, 
పిచ ఢాకినీ గాలిదయ్యాల 
పరివారంతో పరి వేష్షి సష్టింసబర్డాడు. భోగ 
భాగ్యలాలసుడై అంతరిక్షంలో పుష్ప 
విమానంలో విహారించసాగాడు. దీన 
జనుల రక్తాన్ని పీల్చి పిప్పిచేసి ఆరలిని 
తీర్చుకొమ్మని దయ్యాలకూ, భూతా 
అకూ అనుజ్ఞ యచ్చొడు, అడ్డువచ్చిన 
వారిసి పట్టి “కేటాడమన్నాడు. “అబ్బ | 
నొటి దేశభ కుడు సేదు. దేశరంటకు 
డయ్యాడు! నాటి వేశబంధువు నేటి 
రాబందు అయ్యాడు” అనేఘోష బయలు 
దేరింది. కరువు రొటకొలు తఅ విరియ 
బోసుకొవి విచ్చలవిడిగా చిందులు 
(ద్రొక్కసాగాయి.. పేదల ఆర్హనాదం 
మిన్నుముట్టింది, “అసాధుల రకీంచు 
వారు నీ అనుంగు సోదరుల” అని 
అళరీరవాణి పలికింది. డీనబంధువులు 
తండోపతండాలుగా బయలుదేరారు. 
దీనులను రక్షించ దీక్ష వహించారు. 
* ల్రద్రిగ్లో అర్ధరాత్రిలో వజ్రాయుధాన్ని 
రుళిపించాడు “దేశ కంటకుడు. తెల తెల 
వారకము౦దే పైళాచిక భటులు బయలు 


ల్‌ 


దేరారు, దేశభ కుల్ని, దీన రక్షకుల్ని 
చెరబట్టి తీసు కెళ్ళారు ... 
“అబ్బి భయం వే వేస్తున్నదే” ఆన్నది ఉష. 

“అమ్మా : యళోద అన్నయ్యనూ 
పట్టుకు పొయ్యా రే”అన్నది (ప్రభ 

“రఘు నాన్నను తీసి కెళ్ళారే” 
అన్నాడు రవి, 

“ఇంతలో పదవీ గర్భంనుండీ 
మోహిని ఉదగ్భృవించీంది. భస్మాసురుడు 
భస్మమైపోతాడన్న పాటకు నృత్యం 
చేయసాగింది. భూత్యపేత పిళాచాలతో 
నవీన భస్మాసురుడు .. ” 

“అమ్మా : వద్దే, సాకు భయం 


వేస్తుంది” అని గట్టిగ్థా కళ్ళుమూసు 
కొంది ఉష, 

“అవునే: అమ్మా నాకు కూడా,” 
అన్నారు రవి.... ప్రభ, 

“ఏం భయంలేదు. తన నెత్తినే 
తనచెయ్యి "పె ట్లుకొ ని భస్మమైనాడు' 
భన్మాసురుడు”అన్నది తల్లి ఓదార్పుగా. 

“అమ్మా. మళ్ళీ భస్మాసురుళ్ళు 
పుట్టరుగదా ?”అఆవి రవి, దీరంగా ఆలో 
చిస్తున్న వొడిలాగా అడిగాడు, 

“చ్చ స్తే. ఇంకా పుప్ర దేమిటి "అని 
ఉష నిబ్బరంగా జవాబుచేప్పి, తల్లి 
ఒక్లోదూరి, గెలిచినట్లు, కిలకిలా నవ్వింది. 


శ 
వళ అ ఎం కమల ఆ. 
అావాామే 
ఆజార్రమ్తైంఘార్తానం డాయ... 

మనం [చతి పట్న0లో ను అనేక సభలూ సమానేశాలూ జరుపుతున్నాం. కవితా 
గోస్తులూ చర్చలూ విర్యహివ్వన్నాం, పర్షంతి సభలు జ[పి, ఆంధ మహాపుదడుషుణ ఉత్తమ 
సందేశాలను ఆ. (త్యవజాసీకొనికి ఆంద జేస్తున్నా ౧, మన కొర్య్మకమంద్వారా ఆంధ్ర పాపితీ 
ఠఖా రగ ల్లో నూశన పైతన్యం కలిగిస్తున్నాం, 

కొస మవం ఇంత పట్టుదలతోమ, (పతిభతోను నిర్వహిస్తున్న ఏ సభను గూర్చీ ఇంత 
వరకూ సమ్మగ మెన వా రణ వంచక మాతం నేర్చుకోలేదు. ఎక్క డక్కడ మన కల్లా 
రంగాల్లో ఏఏ సం ఘటనలు జరిగిందీ ప్రజలందరికీ తెలియ జేయవలసనిన బాధ్యత మన మీద 
వు*ది ఎక్కడ ఏ సభ బిరిగినా దాన్ని గురించి మనంవివరంగా ఆ సభావిశిష్టతను తెలియ 
జేసేదిగా సమ్మగమెన వార్త (ప్రచురించాలి, ఇలా వివిధ (ప్రాంతాలలోని కళా కలాపాలను 
గూగ్చి ఆంధ (ప్రజానీకానికి తెలియజేసినప్పుడే మన ఉద్యమాన్నిగురించి జక స్పష్టమైన 
దృక్పథం ఏర్పరచగలు గుతా౦ం, మన కళా సాహిత్యాలకు పజల ఆదరాభిమానాలు పొంద 
గలుగుతాం, రనుక ఆన్ని స్టానికసంఘాల బాధ్యులూ తమ తను (ప్రాంతాల్లో జరిగే అన్ని 
సాహిత్య సభబలమగూర్చీ సమ్ముగమైన వార్శ్సలు పంపాలని కోరుతున్నాం. ఎవరవరు సభలో 
పాల్గొన్నదీ ఏ ఏ విషయాలనుగూర్చి ఏమేమి చెప్పింద్కీ ఆభ్యుదయ దృక్పథంలో ఆ సభా 
(ప్రోముఖ్యం ఏయమైనదీ స్పష్టంగా వివరాలతోనహా వార్తలు పంపాలి. ఒక (పత్యేక సంపాద 
కీయ శర్షక్కకింద 1అభ్యుదయాలో ఈ వార్తలన్నీ (వచురిప్తాం. (వళినెలా 25 వ తేదీ లోవుగా 
మీరు పంపే వా రృఅన్నీ అభ్యుదయ కార్యాలయానికి చేరేళాగా వ 


బెజవాడ చదలవాడ పిచ్చయ్య 
67.1047 కార్యదర్శి, ఆంధ్ర ఆభ్యుదయ రచయితల సంఘం 


ర్‌ని 





శ్రి 


౧ద్ధాంతఆం 


(భ్రీ డి. ఎ. ఎ. ఎస్‌. నారాయణరావు 


అని ర్రశ్య 


ర్రుసుత శతాబపు మూడవదళ పదార 

లా ద థ 
విజ్ఞానకాస్త్ర సిద్ధాంతములలో ఆఖండ 
మైన అభివృద్ధికి దారితీసింది. పదార్థం 
యొక్క 'తత్వమును గురించిన అభి 
(పాయాలలో పెద్ద మార్చు వచ్చింది 
1927 త్రో హైజన్‌బర్ల అను జర్మను 
శాస్త్రజ్ఞుడు అనిర్దేశ్య సి ద్దాంత ము 
నటులే న భే 01 
౮౨0౦921200 ను ప్రతిపాదించాడు. 
అది విప్ణవకరమైన అభి[ప్రాయాలను 
సూచిస్తూ శాస్త్రజ్ఞులనూ, తత్వజ్ఞులనూ 
ఎక్కువగా కదిపింది, 


17న శతాబ్దంలో యంత్రశాస్త్రము 
(మ90క82105) స్టా సాపింపబడీంది చలన 
సూత్రాలు (875 01 00012) (ప్రతి 
పొదింపబడాయి. పదారంలోనీ ఒక 

డె థి 
కణం ఒక శతణమందు ఏ వేగంతో 
కదులుతూందో, ఏ స్టానంలో ఉందో 
తెలిస్తే ఆ సూ(త్రాలప్రకొరం అది ఇంకో 
నిరీత కణమందు ఏ వేగం కలిగి వుం 
ణ 

టుందో, న స్థలంలో ఉంటుందో మొద 
లగునవి తూ. చొ. తప్పకుండా తెలిసి 
కొనవచ్చును. మామూలు పదార్థాలు ఈః 
సూత్రాల ఎవెలాగ అనుసరిస్తున్నాయో 
ప్రాయోగికం (3౫09210 60[81) గా 
ముజువు చేయదిడి౦ది,. సూర్యునిచుట్టూ 
తిరుగుతున్న (గ్రహాలు, భూమిమీదనున్న 
చిన్న వస్తువులు అన్నీకూడా అవే 


సూత్రాల ననునరిస్తున్నాయని తెలిసింది, 
కనుక ఆ సూత్రాలు విశ్వవ్యాపిత మైన 
వని (గహింపదిడింది. ఏ కః ౦యొక్క 
గౌని ప్రస్తుత స్థానం, వేగం తెలిసి 
నట్లయితే చలన సూతొలద్వారా ఇతర 
క్షణాలలో నెప్పుడైనా దానిస్టానం వేగం 
ఎంత ఉంటాయో సూచింపవచ్చు అనగా 
అవి నిశ్చయమైపోయి ఉన్నాయి తగిన 
జ్ఞానమున్నచో వానీని మనము ముందు 
గనే తెలుసుకోవచ్చును. కొన్ని కణాల 
సమూహం [878900 01 820168] 
ఉన్నదనుకోండి అందులోనే వేరువేరు 
కణాల స్థానాలు వేగాలు ఏ క్షణమందై నా 
తెలిస్తే కతర క్షణాలలో వాని స్టానాలు 
వేగాలు సిద్ధాంత రీక్యానిర్ణయించవచ్చును, 
కనుక ఇతర కణాలలో ఆ సమూహం 
ఉండే స్థితివి తూ చా తప్పకుండా 
తెలిసికొనవచ్చును.. దాని స్పితిని భూత 
కాల౦లోను, భవిష్యత్తులోనుకూడా 
సూచింసవచ్చును, ఈ అభిప్రాయాన్నే 
పదార్థ విజ్ఞానళాస్త్రంలోవి నిర్ణయత్వం 
((౧6192మముకమి్ర అంటారు, 


పె నిర్ణయత్వపు టభిపాయాన్ని 
విశ్వాని కంతటికీ పూర్తిగా అన్వయం 
చేస్తి విశ్వంగురించినఒక అభిప్రాయానికి 
దారి తీసినవాడు లాప్తాస్‌ శాస్త్రజ్ఞుడు. 
విశ్వమంతా పరమాణువుల సమూహం 
గదా. విశ్వంలోని (ప్రతి విషయ౦ పర 


ర్‌ 


ఆఅఆభ్యుదయ 





మాణువుల ఏర్పాటుమీదనే ఆధారపడి 
ఉంటుంది, *ళాస్ర పద్ధతులు వృద్ది 
పొంది ఏ తణంలోకాని ఫశ్వంలోవి పర 
మాణువు లన్నిటియొక్క స్టానాల వేగాలు 
తెలిసినట్లయితే ఇతరశక్షణా “లన్నిటిలోను 
(భూతకాలలలోను, భవిష్యత్‌ కాలం 
లోను) ఆ పరమాణువు అన్నిటియొక్క 
స్థానాలు వేగాలు భౌతిక శాస్త్రంలోని 
చలనసూత్రాల (పకొరం తూ చా, తప్ప 
కుండా తెలిసికొని చెప్పవచ్చును. వశం 
యొక్క స్థితి దానిలోని పరమాణువు 
ఎర్చాటు “పెన ఆధారపడి ఉంటుంది 
కనుక విశ్వంయొక్క స్ధితి సర్వకాల 
ములయందు ఎలాగుంటుందో ఒక్క 
మారుగా తెలిసికొన వచ్చును అని 
లాప్టాస్‌ ళాస్తజ్ఞుడు చెప్పేడు. విశ్వం 
యొక్క స్థితిని మనము ముందుగనే 
తెలిసికొన గలమంయే ఆది ముందుగనే 
బడీపోయిన దన్నమాట 
కనిక ఈ తత్వం ప్రకారం విశ్వం 
యొక్క గతి అంతా ఏనాడో (సృష్టి 
ఆదిలోన్వేనిర్హ యింపబడి పోయిన దన్న 
మాట, అ ౦దులోనీ పరమాణువుల 
నన్నిటి గురించిన జ్ఞానమున్నచో మన 
మాగతిని ముం౦ంబుగ నే తెలిపికొన 
వచ్చును. ఈత త్వాన్ని యాం(తిక భౌతిక 
వొదము (మ296020:81 డ19116115మ0 
అంటారు, 


విరయింపవ 
రిప 


18, 10 శతాస్హాలలో ఈ తత్వం 
ళా స్తుజ్ఞు అందరిని ఎక్కువగా ఆకర్షిం 
చింది" ఆచరణలో నిజంగా అన్ని పర 
మాణువుల స్టానవేగాన్ని తెలిసికో గలి 
గినా తెలిసి క్రో భ్రేక్ర పోయినా, సిద్దాంత 
రీత్యా అవి తెలిసకొనబడ గలిగినవి. 





పరమాణువుల చలనం వాని మూలంగా 
విశ్వంయొక్క గతి అంతో నిర్ణయ పద్ద 
తులలో కొన్ని సూత్రాల ప్రకారం ప్ర 
గుతూ ఉంటాయి ఒక యం౦ం[శ౦ ఎలాగ 
నడుస్తుందో ఈ విశ్వం ఆలాగే 
సడుస్తుంది. 

ఇదివరకు ళాస్త్రజ్ఞులు విశ్వంలోని 
మూలకణాలు ఇలాగ ని ర్త యమైన 
స్తానాలు 'వేగాలు కలిగి ఉంటాయి వానిని 
తెలిసికొనవచ్చు నన్నారు కొని హైజను 
బర్లు ఈ ఊహ సరియైనది కాదన్నాడు. 
ఆతని అని స్రళ్య సిద్ధాంతం వ్రకొరం, 
ఒక కణంయొక్క స్టానం వేగం 'ర0డూ 
ఒకేమారు నిర్ణయంగా ఉండవు ఒక 
ఎలక్రానువంటి చీిన్నకణ౦ ఒక (ప్రత్యేక 
స్థానంలో ఉందిఅంటే దానికి నిర్ణయ 
మ్‌న వేగం ఉండదు, అఆవేగం కొంత 
హద్దుల్లో ఎ౦ తైనా ఉండవచ్చును. 
మనము దానిని సుమారుగా తెలిసికో 
వచ్చును కాని తూ. చా, తప్పకుండా 
తెలిసికోలేము. లేక అది ప్రత్యేక వేగం 
కలిగిఉంది అంపే దానికి నిర్ణయ మైన, 
స్టానంలేదు, ఆకత్షణ౦లో అద కొంత 
హద్దుల్లో ఎక్కడైనా ఉండ వచ్చును. 
మనము దాని స్టానాన్ని సుమారుగా 
తెలిసికో వచ్చునుగానితూ చా తప్ప 
క0శా తెనిసకోలేము. ఇలాగ (ప్రకృతి 
లోని మూలకణాలైన ఎలర్టాను వంటి 
కణాలకి నిర్ణయమైన స్థాన వేగాలు రెండు 
ఒకేమారు “జండవనీ' వొటిని మనం 
తూ. చా తప్పకుండా తెలిసికోలేమనీ, 
సుమారుగా వార తెలిసికోగల మనీ 
హైజనుబర్లు చెపే బ్బడు. 


విశ్వంలోని మూలకణాల (ప్రస్తుత 


ర్‌క్తీ 


అనిస్టశ్యనీద్దాంతం 








స్థితిని తెలిసి కొన్నట్లయి తే చలన 
హూత్రముల 'పకారం భవిష్యత్‌ స్థితిని 
నిర్ణయించి చెప్పవచ్చును అనేది “నిర్ణ 
యత్వ సిద్దాంత ము. ప్రస్తుత స్థితివి 
పూర్తిగా తేలిసిపొన గలమనేదే దానికి 
పునాది. కొని అనిర్రళ్య సిద్దాంతము 
మూలకణంయొక్క ప్రస్తుతసితి నిర్ల 
యంగా ఉండదనీ దానిని “తెలిసికొన 
లేమనీ చెపుతూ నిరయత్వం యొక్క 
పునాదిని త్రోసివేసింది దానితో శాస్త్రము 
లోని విర్ణయత్వపు టభిప్రాయాల మీద 
అందరికీ అనుమానాలు కఠిగేయి. అవి 
కూలి పోయేయి. యా 0౦ తి క భౌతిక 
వాదం శౌ స్త్రజ్జుల అసమ్మతికి సాలయింది. 
విశ్వము యొక్క మూలకణాలలోనే 
ఏక్షణంలోనూ లేని నిర్ణయత్వం విశ్వం 
యొక్క గతిలో ఎక్క డుంటుంది? 
విశ్వంయొక్క గతి కొన్ని సూత్రాల 
పైనగాక ఛాన్పుమీద ఆధారపడిఉంటు౦ 
దన్నారు తత్వజ్ఞుము కొందరు. 

అయితే పె సిద్ధాంతం యొక్క 
అంత రార్జాన్ని గుర్తించడంలో మనం 
కొంత జాగ తపడాలి. ఎలక్తానులవంటి 
సూక్ష్మకణాల విషయంలో ఏ ఒక్కదాని 
గురించి నిర్ణయం తెలిసికొనలేము 
వాటికి నిర్ణయత్వపు పద్దతులను అన్వ 
యింపలేము. కొని సూక్మ కణముల 
సముదాయమగు పెద్రవస్తునులకీ నిర్తయ 
త్వపు పద్ధతులను “అన్వయించగలుగు 
తున్నాము- ఒకరాయిని కొంత వేగంతో 
విసిరినప్పుడు అది యింకొక క్షణంలో 
ఎంత వేగంతో ఏ స్థలంలో ఉంటుందో 
చెప్పగలుగుతున్నాము రాయిసడుతున్న 
దారిలో బుబ్దపెట్టి, “దాని గతి ఛాన్సు 


మకాటాలాడాళాలాలాలాలాలా. 


వలన నిర్ణయింపబడుతుంది, 








అది ఏ 
మార్గ ంలోనై నా (ప్రయాణం చేయ 
వచ్చును. దే మార్షంలో వస్తుంది 


అన్న నిర్ణయంలేదు” అనుకుంటున్నా. 
ఆది వచ్చి బుజ్జకు కన్నం పెట్టథ్టమానదు. 
కనుక ఒక వ్యక్తిగతమైన ఎలగ్షైను 
గతిలో నిర్ణయత్వము లేదుగదా అని 
ఎలక్ట్రానుల సమూహాోనీకి, విగ్వానికీ 
(క్రమపద్ధతి. లేదనే. అభిప్రాయానికి 
రాకూడదు. సూక్మకణ సముదాయ 
(ప్రవర్త నటో (వ1809004] ౨687107) 
(క్రమగతి ఉంది. దానిని ముందుగనే 
మనము తెలిసికొన గలుగుకున్నాము 
అవిర్ప్షళ్య సిద్ధాంతానికి దారితీసిన నూతన 
క్వాంటం యంత్రశాస్త్రమే కణ సముదా 
యాల [ప్రవర్తనను సూచిస్తుంది. ఆకణ 
సముదాయాల (ప్రవర్తనలో గల సూత్రా 
అను కనుగొన్నది; నూతన క్వాంటం 
యంత్ర శాస్త్రంలోని సూత్రాలు వ్యక్తి 
గత కణములకుగాక శణ సముదాయాల 
(ప్రవర్తనకు చెందినవి, ఆధునిక శాస్త్రం 
వలన కణసముదాయం ప్రవర్తన నిర్ణయ 
మైనది దానిని తిలిసికొనవచ్చును 
ఆని తెలుస్తూంది, 

రః సిద్ధాంతంతో విశ్వంలోని విచిత్ర 
విషయ మొకటి బయటపడింది వ్యక్తి 
గత కణాల్లో వీర్ణయత్వం (క్రమపద్ధతీ 
లేకపోయినా కోజసముదాయాల్లో ఆ 
రండూ ఉన్నాయి. శొస్త్ర6 బయల్పర 
చిస ఈ విషయాన్ని పూర్తిగా గ్రహించ 
కుండా మూలకణాలలో నిర్ణయత్వం 
లేదన్న సంగతిని మాత్రమే (గ్రహించి, 
వానిలో లేని నిర్ణయత్వం విశ్వంలో 
మటుకు ఎక్కడుంటుంది అవని త్రోసి 


ర్‌5 


అభ్యుదయ, 


లారా డాటాతో నంగ్యల్యార తండ ట్టు రాల క వరాగాలాడాటయటుయ 


పుచ్చేవారు తమ్ము తాము మోనపుచ్చు 
కుంటున్నారన్నమాటగాని (ప్రకృతి రహ 
స్యాలను (గ్రహించడంలేదు. 


క్రిందటి శతాబ్దములో మార్కు, 
ఎంగెల్పులు చెప్పిన విషయ మొకటి 
ఈ శతాబంలో ళశాస్త్రజానంలో వచ్చిన 
(దో జ్‌ 
ఈ కొత్త అభిప్రాయం పోలిక గలిగి 
వున్నాయి. మార్కు, ఎంగెల్పుల 
సెద్దాంత౦ ప్రకారం ఒక వ్యక్తియొక్క 
జీవితములో ఛాన్సుయొక్క పాత్ర ఎక్సు 
వగా ఉ౦డి అది అనిర్ణయమైనప్పటికీ, 
సమాజంయొక్క_ చరిత్ర నీర్ణయ మైనది; 
అది కొన్ని సూతశతాల (పకారం నడు 
స్తుంది, దానిని తెలిసికొనగలము, ఒక 
ఎలక్షాను గతి అవి రళ్యమైనాకూడా ఎల 
క్తాను సమూహంగతి ఎలాగు నిర్ణయ 
మైనదో ఒకమానవుని వ్య క్రి గత జీవితం 
ఎంత అనిస్హళ్యమైనా, మానవ సమాజం 
చరిత్ర నిరయమైన [క్రమమైన పద్దతిలో 
5 9 యం గవ 
పోతూందని తెలుస్తూంది, 


మార్కు, ఎంగెల్పుల త త్వదృష్టి 
(ప్రకొరం ఒక కణంలోలేనీ గుణాలు 
సమూహంలో రావచ్చును. కణంలోలేని 
నర్ణయత్వం కణసముదాయంటో రావ 
డం ఈ అభిప్రాయానికి అనుగుణ్యంగా 
ఉంది, 

అనిర్దెళ్య సిద్ధాంతం వ్య క్రిగతమైన 
సూత్మకణాలగత్‌ అనిద్దేశ్యమని చెప్పి, 
యాం త్రిక భౌతికవాదమును తోసి 
వేసిందేగాని, కణసముదాయముల (ప్రవ 
ర్తనలో [క్రమగతిని తెలిసికొనుట అసా 
ధ్యమని చెప్పలేదు. పదార్ధముయొక్కం 
(పాము ఖ్యత ను భౌతికవాదమును 
పోగొట్టలేదు. అనిగ్దళ సిద్ధాంతము 
మార్కు ఎంగెల్సుల అభిప్రాయాలకి 
అనుగుణ్యంగా ఉండి, వారి గతితార్కిక 
భొతికవాదాన్ని కొంత బలపరుస్తూంది, 
ఆఅఅత్తేగాసి ఆది విశ్వంలోని నిర్ణయ 
త్వాన్నీ క్రమపద్ధతినీ అ౦తా త్రోనివేసి, 

ఛాన్నుకు సంపూర సాఇతం(తా?వి చ్శిం 
ప. టే వా 


ఛ్‌ 


(14వ 
వోపికతోవిన్నా, నాకఠతనంళీ (పేమ 
లేక పోవడంవల్ల = పె పెచ్చు అతనికి 
తపృ్పృషళత్రాగుడు అలవాటబైనందువల్న 
మేమిద్దరం. వేరుగా ఉండటమే ఉచిత 
మని నొకుతో చింది. అందుకు అతనూ 
ఒప్పుకున్నాడు. 

దేళాచారం మమ్మల్ని కృత్రిమమైన 


ప పేజీ తరువాయి) 


నిర్బంధ బాంధవ్యంలో పెట్టి, మాపీకలకు 
ఉచ్చు తగిలించింది, 

చాలొ ఆలోచించగా మేము గుజరా 
తీలమనే సంగతి స్ఫురణకొచ్చింది. 
బాడొదాచ టం (పకారంవిడాకులు 
ఇచ్చుకోవచ్చు అనుకున్నాము. అదేకనక 
లేకపోకే ఇక నా గతేమిటి? 
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గ్రంథ 


సవిత 


[ శరత్‌ నవల ] 
అమువాద౦ం ; (భ్రీ సూరి 
అరుణ (పచురణ 
వెరైటీ ఏజెన్సీస్‌, బెజవాడ, 
వెల: 8.0 


ఆధువిక బెంగాలీ నవలా రచనలో 
సిద్దహస్తురై న శరశ్చందుని చివరి రచన 
స్ధల షీర్‌ పరిచయ్‌” ఈ నవల “భారత 
వర్ష" అనే బెంగాలీ మాసపత్రికలో ప్రక 
టితమెైంది. ఇంతళో శరళ్చంద్రుడు 
పరమపదించాడు. ఇలా అసంపూర్ణంగా 
ఉన్న నవలను, నవలాకారుని ఆత్మీయు 
రాలైన కవయిత్రి రొధారాణీ దేవి పూర్తి 
చేసింది. 

శరళ్చం[దుడు ధనిక మధ్యతరగతు 
లకు చెందిన వ్యక్తుల జీవితాలను కథా 
వస్తువుగా (గ్రహించి, అందులోని లోతు 
పాతులను దియట పెట్టాడు; హృదయం 
చచ్చిన ధనమదాంధులయొక్కు, నవ 
నాగరికులము అనుకొని మురిసిపోయే 
స్వార్థపరులయొక్క అమానుష ప్రవ 
ర్రనలను నిర్భయంగా విట్టబయలుచేసి, 
ఆక్షేపణ తెలియజేశాడు. 

శరళ్చందద్రుని నవలల్లో శ్రీకాంత, స 
"శేషపశ్న, పధేర్‌ దానీ, బడదీదీ, రమేర్‌ 
సుమతి, దత్తాదులు సాహితీపరులఆదరాఖి 
మానాల్ని చూరగొన్నాయి. ఈ నవలా 
కొరుడు తాను జీవించియుండగానే, దేవ 


ర్‌ 


సమీక్ష 


దాస్‌, బడదీదీ, బృహదాన్‌ నవలలు 
చలన చిత్రజగ త్తు నొప్కుమ్మడిగా 
ఉబ్జూ తలూగించేస్తూంటే కళ్ళారా చూచీ 
ఆనందించాడు. ఇతవి దత్‌, నిష్క్య్యతి. 
(్రుకాంత్‌, నవలలు ఇంగ్లీషులోనికి 
అనువదింపబడి (ప్రశ ౦సొపాత్ర మైనోయి; 
ఇతవి నవలల్లోకల్లా, పధేర్‌ దావీయే విష్ల 
వాత్మకమైనది. 


“శీషీర్‌ పరిచయ్‌”* అనే యీనవ 
లలో ప్రధాన వ్యక్తి “సవితి అవడం 
చేశ యీ నవలకు “సవితి నామకరణం 
సమంజసమే. ఇది, భర్య విసర్జిక 
సంఘదిహిష్కృుత ఆయిన ఒక స్ఫీ 
యొక్క విషాద జీవనగాథ. సవిళ 
భర్త వయసు చెల్లిన పూర్వాచార పరా 
యణుడు, ఛాందస వైష్టవభక్తుడు 
అతను పలైటూరి సంపన్న బ్రాహ్మణ: 
కుటుంబీకుడు పొఢవయస్విని సవిశ 
ఆతని రెందో సెళ్ళిభార్య. కులదై వ 
మెన గోవిందజీ పూజాభారం వపాంచ 
డానికే (ప్రజబాబు రెండోపెళ్ళి చేను 
కన్నాడు. [వజబాబు దగ్గిర బంధువూ 
భోగలాలసుడూ ప. రమణీబాబు 
యొక్క విషయజ్యాలలకు, యౌవన 
టల ఉన్న సవిశ ఆహుతై 0ది 

సవిత, అఆ ర్ద రాతి స్వగృహాన్ని 
తన మూడేళ్ళ 'ముద్దవిడ్డ రేణుకనీ వది 
లేసి రమణీ బాబుతో వెళ్ళిపోయింది. 
వ్రజబాబు మూడోసపెళ్ళి చేసుకున్నాడు. 
ఇప్పుడు వ్రజిబాబు యింటికి ఆతని బ్వా 


ఆభ్యుదయ 
పనన త ఉష 


మరిది హేమంతబాదే యజమానీ, ఆత్త 
గారు గృహాధికారిణి అయ్యారు. 

కాౌమాతురుడై న రమబణీబొాబుతో సవిత 
పన్నెందేండ్లు గడిపింది. ఆఅతవి అరుచి 
5ర మైన మాటలన్నా, లజ్ఞావిహీన మైన 
సర సమన్నా సవితకు పరమ అసహ్యం. 
ఆతనంకే సవితకు అసహ్యమూ, విన్వే 
షమూ రోజు రోజుకు వృద్ధి అవుతూ 
వచ్చాయి. రవ. ణీబొబు అతి అనుమా 
నస్ఫుడూ, మొరటు మనిషీని, జబర్దస్తీ 
చేసి తన స్వార్థం నెగ్గేలా చేయగల్లిన 
నిరంకుకుడున్నూ, రానురాను సవితకు 
అతనీతో కొపరం నరకకుండంగా మారి 
పోయింది. 


ఇంతలో వ్రజబాబు "హిమంళబాబు 
సలహాపై తన 'రేణును కలకతాలో నాల్గు 
మేడలకు అధికారియైన ఒక "వరునకిచ్చి 
పెళ్ళిచేసే వీమి త్తం ముహూ ర్తం పెట్టి 
నట్లు తెలుసుకొని సవిత చాలా ఆదుర్దా 
పడ్డది. ఎందుకం సే పెళ్ళికొడుకు తాత 
పిచ్చెతి చనిపోయాడు, "పెళ్ళికొడుకు 
పింతల్లి ఒకా మెకు పిచ్చ త్తింది. ఇలాంటి 
ఆధ్వాన్నపు సంబంధం ఆపి తీరాలని 
ఆమె నిశ్చయించింది ఇ౦తిదాకొ 
నిగూఢమై అమె హృదయంలో అంత 
ర్తీనమై ఉండిపోయిన మా తృుత్వం౦ 
అంతా ఒక్కుమ్మడిగా ఉబ్బెత్తున 
ఉప్పొంగిపోయింది, 

సవితి వ్రజభాబుతో కౌప్పరం చేస్తు 
న్నప్పుడు తాను పోషించి పెంచిన అభి 
మాన పుత్రుడు రాఖల్‌బాబు, అతని 
(పాణ మిత్రుడైన తారకబాబుల సలహా 
ప్రకారం ఆమె (వ్రజబాబుతో ముఖా 
ముఖిగా వాదించి తన కూతురు సెళ్ళిని 


ఆపగలిగింది. 

బావమరిది అన్యాయం చేయడంచేత 
వ్యాపారంలో దెబ్బతిన్న  వ్రజబాబు 
అప్పులపాలు అయినాడు. ఇలూ., వాకిలీ 
అప్పులవాళ్లు కట్టుకపోయారు. వ్రజభాబు 
మూడవ భార్య సగం ఆస్తి పంచుకొని 
తన చంటిపిల్ల తోసహా హేమంతబాబు 
వెంట పుట్టింటికి వెళ్ల పోయింది. కటిక 
వీదరికం అనుభవిస్తూ తండ్రీ, కూతురూ 
ఒక్‌ యిరుకైన యింట్లో కష్టంమీద 
(బతుకుతున్నారు. ఆతి ఛాందసుడైన 
(వజబాబు చేసుకోలేక చేసుకోలేక వంట 
చేసుకొని తింటున్నాడు. రాఖొల్‌బాబు 
వాళ్ళ యింటికి తరుచుగా వెళ్ళి 
మడితో వంట చేసిపెట్టి, వాళ్ళకి 
చొలా సహాయంగా ఉంటున్నాడు. ఈ 
పరిస్థితుల్లో 'రేణుకు విషజ్వరం తగిలింది, 
చొలా రోజులవరకు ఆ అమ్మాయి 
ప్రమాదావస్థలో వుంది. మందు ఖర్చు 
లైనా ఇచ్చుకొ నేందుకు చిల్లి గవ్వకూడా 
లేదాయెను. రాథాల్‌బాబు ఆవేదనా 
భారంతో (క్రుంగిపోయాడు. రాఖాల్‌ 
చివరకు స్వంత దబింగారప్ప్త రిస్టువాచివి 
కుదువ బెట్టి వందరూపొాయలు తీసుకొని 
వెళ్ళి రెణుకు సక్రమమైన చికిత్సచేయించి 
అమె (పపాణ౦ నీలబెట్టాడు 


తన సింగపూరు పార్ట్న్మరూ, విదేశ 
వ్యాపారంలో అధిక లాభాలుగడించిన 
కోటీశ్వర డూ అయిన విమలబాబు కల 
5త్హా వచ్చాడని రమణీబాబు గొప్ప 
విందు ఏర్పాటుచేశాడు. మాలతీమాల 
గానంతో విందు కోలాహలంగా సాగి 
పోతోంది, అతిధిసత్కారంలో నిమగ్ను 
రాలైన సవిత రాఖథాల్‌ తనను చేబదులు 


ర్‌రి 


(గంధసమీక్ష 


అడిగినస్పుడు ఇవ్వలేకపోయింది. ఆటు 


తర్వాత జీను ఆశ్రయమిచ్చిన బాలవితం 
తువు శారవ, రాఖాల్‌ చేబదులు ఎందుకు 
అడిగాడో, ఆరహన్య౦ కొస్తా సవితతో 
చెప్పేసింది. సపత హృదయంలో 
ఒక్కుమ్మడిగా తుఫాను రేగింది. ఆమె 
తక్షణమే శారదతో కలివి 
ఇంటికివెళ్ళి రెణు ప్రక్కన 
వొలింది 


(వజబాబు 
చ్రివొలున 


ఇట్లా సవిత హృదయం ఆదుర్దాతో 
బ్రద్దలె. ఫోతున్న విషమ సమయలిలో 
రమణీ బాబు కోటీశ్వరుడైన తన మిత్రుడు 
విమలబాబును స్వయంగా కలుసుకొని 
అతనితో పరిచయం కలిగించుకొ మంటూ 
సవితను నిర్చ్బంధించాడు. ఆమె అనం 
గీకారానికి (త్రాగుబోతైన రమణీబాబు 
మండివడ్డాడు విమలబాబు రమణీ 
బాబును, సవితను సింగపూరులోని తన 
స్వగృహానికి రావల్పిందని ఆహ్వానిం 
చగా రోగపీడితయెన తన పుతికకోనం 
దుర్భ్శరావేదనతో [క్రంగిపోయిన సవిత 
ఆహ్వానం నిరాకరించింది మండిపడ్తూ 
రమణీబాబు సవితను కట్టి తీసుకొనివస్తా 
నంటూ విమలబాబుకో జుబర్హ స్తీ మాటలు 
పలికొదు. 

రన ణీబాబు కర్కుళంగా “నువ్వు 
నా భార్యవుకావని అందరికీ తెలుసు. 
ఒక అబద్ధం ఎన్నాళ్లు దాగివుంటుంది” 
అని వెటకొరంగా ఎగతాళి చేళాడు. 
ఆత్మగొరవంగల సవిత ఉద్రేకంతో 
“నేను ఎవరి భార్యనో వారి పాదధూళికి 
వున్న అర్హవైనా నీకులేదని (గ్రహం 
చ్రావా?* అంటూ విర్భయంగా అడిగే 
సింది. తనకిదివరదాకొ రమణీబాబుతో 


వుంటూ వచ్చిన సందింధ సూత్రాన్ని 
ఆమె (తెంచివేసింది. 

“మీరు ఇవ్వాళ కాకపోవచ్చు కాని, 
అఆరోజుసయినా రమణిబాబును (పెమించ 
లేదో? అమ్మా ""ొ అని శారద సూటిగా 
వేసిన (ప్రశ్నకు సవిత “లేదు, శారదా; 
రమణిబాబును ఆనాడూ (ప్రేమించలా, 
ఈ నాడూ (పేమి*౧చను” అంటూ నిజం 
పలికీంది ఒకనాడు సవిత శారదను 
వెంటబెట్టుకొని వ్రజబాబు రేణులున్న 
పదటాడో నెఃబరు యింటికి పోయింది 
కోళ్ళు కడుగు కోటానికి' నీళ్లు తీసుకొని 
వచ్చిన తన అల్లారుముద్దు బిడ్డ రేణును, 
అమాంతం హృదయానికి హత్తుకుంది. 
ఆమె మాతృత్వం ఒక్కదఫా జంరూ 
మారుతంవల్ల కల్లోలిత మెనసముద్రంలా 
పొంగి పొర్లింది స్పృహతప్పి తెప్ప 
రిల్లిన తల్లికీ రేణు భారాన్ని (వ్రజబాబు 
ఎవరికి అప్పగిస్తాడా ? అనే చింత పట్టు 
కొని వేధించింది 

వ్రజబాబు తనకూతుర్ని వెంటబెట్టు 
కొని స్వగామావికి వెళ్ళడం, అమెకు 
ఇష్టంలేదు. శాంత స్వభావుడైన వ్రజ 
బాబు సవిశయొక్క యావత్తు సొమ్మూ 
వడ్డీతో సహా ఆమెకు తిరిగి యిచ్చివేసి 
రుణనీముకు దై నాడు; పన్నెండేళ్ల క్రితం 
తాను సంసారం వదలిపెట్టి బైటికి వచ్చే 
సిన అ భూకంపం నాటిరాత్రి రసాతలం 
వరకు భూమి ఖిదించుకుంటే అలం 
ఘ్యంగా ఏ పొషాణ స్తూపాలు ఇద్దరి 
బ్‌ వచ్చినిల్బా ,యో అవి యీనాటికీ 
ఆలాగే అక్షయంగా నిల్చి పోయినట్లు 
సవిత (గ్రహించి వాపోయింది, 


(క మేణా మృదుభాషీ ధీరన్వభావుడూ 
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అభ్యుదయ 





పాతకాంక్షీ మైన కోటీశ్వరుడు విమఆ 
బాబుతో సవితకు నిష్కల్మషమైన 
స్నేహం ఏర్పడ్డది. రమణిబాబుకు 
పైకం చె ల్రించి విమలబొబు అతని ఇల్లు 
కొవి సవితకు గృహదానం చేళాడు. 
సవితా విమలబాబులు సంస్కృతి కల 
వాళ్ళ. ఒకరి నొకరు అర్ధం చేసు 
కొన్నారు; ఒకరి విషాద జీవితపు అను 
భూతిని ఇంకొకరు సానుభూతితో విమ 
ర్ధించు కొన్నారు, సవితతో విమల 
బాబు తనను ఒక అఆకృత్రిమ స్నేహా 
తుజ్జీగా భావించ మన్నాడు. సవితకు 
పుత్రి సమానుడై న తారక్‌ బాబును చేర 
దీసి, అతడు "కలకత్తాలో లాప్రాక్టిస్‌ 
చేయడానికి వమలకజు ఎంతైనా 
సహాయంచేళాడు, న్యాయవాద వృత్తి తలో 
అభివృద్ధిలోకి నస్తూన్న తారక్‌ బాబుకి 
రేణు నిచ్చి పెళ్ళిచేసి, రేణునుతనద త్త 
పుత్రికగా స్వీకరించి, ఆమెను తన యావ 
దాస్థికి ఉ త్తరాధికారిణిగా చేయవలెనని 
దయాళువైన విమలబాబు సంకల్చించు 
కొన్నాడు. కొని అంతా ఆతను అనుకొ 
న్నట్లు కాలేదు పరమ లౌకికుడు స్వార్థ 
పరుడూ అయిన తారకుడు కళంకితయెన 
సవిత కూతుర్ని కృతఘ్నుడై నిర్మొగ 
మాటంగా ససేమి పెళ్ళి చేసుకోనన్నాడు 
ఆతను ధనికుడై నతన సీనియర్‌ లాయరు 
సోదరుని కూతుర్ని చేసికొని ఇల్లరికం 
వెళ్ళాడు 

ఇది యిట్లా ఉండగా రాఖాల్‌ బాబు 
ళారదను తీసికొని హరినిఫూర్‌ వెళ్ళ 
పృద్ధాస్యంలో తీవమైన థాయితాకులోనై 
బాధపడుతూన్న (వ్రజనాబుకి సరియైన 
చికిత్స చేశాడు, అష్టకష్టాలు పడుతూన్న 
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పదహారేళ్ళ 'రేణుకు, రాభాల్‌ శారదలు 
గృహ కృత్యాలలో తోడ్పడుతున్నారు. 
రేణు పట్టుదల మనిషి, ఆ అమ్మాయికి 
తండ్రీ చాదస్తం, మూఢాబారాలూ అన్నీ 
పట్టుదిడ్డాయి. తన తల్లిని తలవకం౦డా, 
ఆమె ఆప్యాయంగా ఎన్నోవూర్లు యిచ్చి 
వేయడానికవి తెచ్చిన నగదునూ నగ 
లనూ నిర్మొగమాటంగా నిరాకరించే 
టంత స్వాభిమానవతి, పెంకి పిల్లానూ 
రేణు 1. రేణు పెళ్ళి చేసుకోనన్నది. 
వార్థక్యంలో కష్టపడే తన తండ్రిని 
నిరాధారంగా వదిలి పెట్టి ఆ అమ్మాయి 
రానన్నది. ఆమె కన్నతల్లియైన సవిత 
హృదయావ్ని ఆషాఢ మేఘాలు క్రమ్మి 
వేశాయి. తనసంతొనం యొక్క దుఃఖం 
వొాళ్ళకష్ట జీవితాలూ సవితను అహర 
హామూ అగ్నిక ణాల్లో పొర్షి ౦చివేశాయి. 


“సవితకు ఆమె త ప్రారంభ 
క్షణంలోనే పరిపూర్ణ యాొవనంలో నే, 
(పొణ సమౌనుడైన బిలిష్రుడైన ఒక్‌ 
సుందర పురుషుడు, ఆమె జీవిత పధం 
లోకి వచ్చినట్లయితే, ఈనాడు ఉజ్వల 
మైన ఆమెనారీజీవితాన్ని, పపంచంగా నీ 
సంఘంగానీ, వేలెత్తి చూపె పెబ్దగలిగేదా ? 
ఆదర్శజసని, మమతామయీ “ఐన 
ఒక స్త్రీ అయేది కాదా” అని నవలా 
రచయిత సభ్యతా (ప్రపంచాన్ని, వైత 
న్యవంత మైస మానవలోకాన్ని వేలెత్తి 
సూటిగా ప్రబ్నస్తున్నాడు (ప్రశ్న సది 
బి నదంటూ, నిజమేనంటూ యిట్లాంటి 
(1000021616 02718068) ఈడూ 
శోడూ కుదరని, “*ముసలిమొగుడూ 
పడుచుపెళ్ళాం”" రకపు దాంపత్య ౦ 
సంఘ పురోభివృద్ధికి (శ్రేయస్కరం 


[గంధసమీత 


కాదంట్టూ సభ్యతాజగత్తు ఒప్పుకోక 
తప్పని విధంగా వాస్తవిక జీవిత సంఘట 
నలద్వారా శరళ్చందుడు ఒప్పించు 
తాడు శరళ్చం[ద్రుడీనవలనువిషాదా 6త౦ 
చేళాడు , ఆతడు అలా చేయాలని అను 
కొన్నాడో లేదోగాని రాధారాణి అలా 
చేసింది ఎంతోఅభివృద్ధి చెందిన ఆధునిక 
వై ద్యచికిత్సకు నోచని నిస్పహాయస్థితిలో 
బృ 9దావనంలోని ఒక బై ష్పవదాబాజే మర 
ములో కేవలం హరినామ పమంరో ర్రాచ్చాట 
నమ బొషధమైంది కలరాతగిలిన శేణుకు. 
మత మౌొఢ్యానికి పదహారేళ్ళ అమాయక 
బాలిక అన్యాయంగా ఆహుతై పోయింది. 

సవితా నిమలబాబులు ఆ విషాదాం 
తిమ వేళకు రేణు మరణ శయ్యను చేరు 
కొన్నారు. విర_క్రిమార్లంలోవున్న సవిత 
ముఖంలో (వ్ర సపంచంలోవి దుఃఖమంతా 
కరడుగట్టిన ఛాయలు గోచరించాయి. 
ఆమె మంచుగడ్డలా చల్ల బడిన కుమా ై 
నుదిటిమీద మువ్పు పెట్టుకొ గొల్లు 
మన్నది. తర్వాత ఆమే, దుఃఖంతో 
కృళించిపోయిన (వ్రజబాబు సేవాభారం 
వహించి జీవిత శేషాన్ని అతని సపర్యకే 
అంకితం చేసింది. 

ఈ నవలలో సవిత విమలబాబులు 
చాలాగొప్ప సంస్కృతి కలిగిన వ్య కులు 
వాళ్ళు జీవితాలలోని క్తిష్ట సమస్యలను 
ముఖ్యంగా ఆదర్శ్యప్రేమ జన్మాంతరాలు, 


ఆదర్శ వివాహాలు, ర్తీ పురుషుల సహజ _ 


సందింధాలు, మొదలైన ఆంళొాలను 
గురించిచేసిన వాదోపవాదాలు విమర్శనలు 
ఎంతో గంభీరమైనవీ; సత్యమైనవీ. 
ఇదివరదాకొ ఫభోగలాలనసజీవితం గడిపిన, 
కోటీశ్వరుడు విమలబాబు, సవితకు ఇలా 
కన కృతజ్ఞతను తెలి'పేడు . “ఇన్నాళ్ళ 


నుంచీ నాహృదయంలో నిద్రపోతున్న 

“సత్యమానవుణ్ణి* మేల్కొల్పావు నువ్వు 
నీ జీవితేతిహాసం నా జీనితంలోని భోగ 
విలాసాలకు స్వ స్తిచెప్పింది సవితా” 
విమలబాబుయొక్క పె అభిప్రాయంతో 
అక౪గీకరించనివారంటూ పరిళల్లో వుండ 
రనే నా విశ్చతాభిప్రాయంం శరళ్చం 
ద్రుడు, సవిత ను మూర్తీభవించిన 
మొతృత్వమా ? అన్నట్లు గొప్పగా 
చిత్రించాడు. ఆమెపైన ఆగహించిన 
వాళ్లుకూడా, ఆమె మానసికంగా నిరం 
తరం పడే తీవ్రమైన తల్లియొక్క 
ఆరాటం, ఆవేదన, ఆత్మవిమర్శా, అనాధ 
బొలురైన రాఫా ల్‌ తారక్‌ బాబుల'పెన 
ఆమ కుమ్మరించే వాత్సల్యాతశయం, 
శారదవంటి వతితురాలై న బాలవితంతు 
వుకు ఆశ్రయమిచ్చి ఆమెపట్ల చూపం 
చిన ఆదరాభిమానాలూ, గమనించినపుడు 
వార్మునైతం ఆమెపట్ల సానుభూతి పక 
టించకపోరు వారి హృదయాంత 
రాళాల్లోణనుకంప జసీంపక పోదు; వారు 
విస్తుపోయి, ఆమె గుణాధిక్యతను సమ 
ధిక గొరవభానంతో సమీకించకపోరు. 

శరశ్చంద్రుడు రాఖాల్‌ తారక్‌ వాబుల్ని 
సవిత శారదలను, వ్రజబాబునూ కళ్లకు 
కట్టినట్లు శ కివంతంగా సృష్టించాడు, 
వారి విభిన్న శీలాలనూ, మనః ప్రవృత్తు 
లను, ప్రవర్తనలనూ ప్రతిభావంతంగా 
ఈ నవలా రచయిత వర్షించాడు. 

ఈ “సవితను' బెంగాలీనుండి, కధా 
రచనలో చేయితిరిగిన 'పొపికొండల)” 
రచయిత ్రీ సూరిగారు. సమర్దతతో 
తెనిగించారు. వీరి తెలుగు తరుమా 
సులభశై లిలో సరళంగా నడుస్తూందే. 


యాం కొమజ్టాజు వినాయకరావు. 

















కై;నకకనంనివిననిననినివివననవవననిక ని విదవకవినినివివవిని?ివినిధవన విని నినన కిని కవి ినధనినిధ ఏకవివవిన న వకకనీననకవికవని 005 వివి0 నవని కనిన నవవ ినవి్లై 
వక్‌ శో టే ర 
వ్‌ అ నీ ల్‌ాగి మొదలగు సకల మేహములకు, వ్‌ 
| దింంై- బల స్వై/ ఇతర చర్మవ్యాధులకును, *వెగు 
వన జడాాంు:222దా2ాా22ా2ా లి. సవాయి. మొదలగు వ్యాధులకు 
వ్‌ గ్యారంటిచికిత్స ! వ్‌ 
“. “ మునిగిపోదామనుకున్నాడు ” న 
2 బెజవాడ అ వ్‌ 
వ్‌ గాంధీనగరం “హెచ్‌, బావాజీ దేహలో, న 
ం కెల్లంబల్సి, కెల్ల ౦బల్లి వ 
కై త చామరాజనగర్‌ పోస్టు, మైసూరు 101-184 | 
వ్‌ అయ్యా, వ్‌ 
వ వాలెరు లీ -/ 
వ్‌ అలా కిందటిసారి మీవద్ద తెప్పించిన అత్యద్భుత కుష్టు 
శ్‌ ( (ణా వు ర్‌ 
వ ఆర్‌, యన్‌, పోస్టు ' రోగనివారిణీ మొదటిసారిగా కగ్గిల్లా వాడాడు అయన వ 
వ , | అమితానందంరో నాదగ్గరకువచ్చి, తన శరీరంమీది. 1 
ప్‌ య వముచ్చలసు నాకు చూపించాడు, మీ మందు ఓక్కసారి క్‌ 
వ్‌ ఆఅపేసష వోచేవర క మచ్చలు దాదాప్ప నయమయిపోవటం నాకౌళ్ళ వ్‌ 
ర , ర్యం కలిగింది, ఇస్పుడు ఆయనమనిషి మొత్తంపూర్తిగా 2 
వ్‌ సో ఇళ రీ 
వ మఏఠిందొణొట్‌ మారిఏి యినట్లున్నాడు. ఆయన మీమందు పుచ్చుకోక వ్‌ 
వ నగ ' ముందు తనవ్యాధి నయంకాదనే నిరాశవల్ల సీటిలోపడి 
్‌ కిర60. కింగ్పువే చనిపోదానునుకున్నాడు, ఇప్పుడటువంటి భావాలు ఏమీ వ్‌ 
వ్‌ ' లేపు ఆయన కృతజ్ఞలాభివందనాలను నేను మీకుతెలియ, 
వ్‌ శ జేసున్నాను. మళ్ళీ మీ మందును వి. పి, ద్వారా పంప రి 
వ ' గోరుతున్నాను, వ్‌ 
ఏ. కఆఈటర్‌ ఘీ విశ్వాసపాతుడు, వ్‌ 
వ్‌ బక్సీబజార్‌ (సంఎ) హెచ్‌. బావాజీ దేహలో. ర 
ఫ్‌ పెద్దతెలుగు క్యాటలాగు, 10 భాషల్లో క్యాటలాగులు, యోగ్యతాపత్రములు 
క్‌ ౧ణ లా దేన్‌ 
ప్‌ ఉచితము :।!: వ్‌ 


ప ఆతి ది కై 





సై 0/1 6 (రిజిస్టర్‌) కే 
ప్‌ = టే ౦.గోపాలపురం౦ ప్‌ 
క్‌ (వయా) తణుక్కు తూర్పు గోదావరి వ్‌ 
జొవవవవననినకనినన? వికనవినికనకనికికకనకనినికనివినవిని నని వననినననికననివినిని వినికనిక0 1క5నికనఫవవ నినన 9ికవననిననకికనన నినన? నననకన?ి వనక: తి 








చదువరులకు, ఏ జెంట్లకు 


ఒక ముఖ్య సూచన 


తీ 


వచ్చే నల ను ౦ చీ 


విడి ప్రతి వెల: ఆఅఆరణాలు 


సంవత్సర చందా: బఐఅదురూపాయ లం 
( ప్రత్యేక సంచికలతో సహా) క 





అర్హ సం. చందా : వంరాడురరొపొయు లం 





క. 
ఇడావాాముల్కు | ఇరినాముయ వన. 


నలుగురు చందాదార్లను చేర్చినవారికి పష్మతిక ఉచితంగా 








సంవత్సరం పంపబడుతుంది, 





ఏజెంట్లు తమరు ఎన్ని (ప్రతులు కావాలో 
జులై 20వ తేదీలోగా 
ఆఫీసుకు తెలియ చేయాలి. 


ఇట్లు, 
నాగభైరవ శివరామకృష్ణయ్య 

యా రి 
మేనేజరు. *' అభ్యుదయ” 'వెజవాడు 1-7-1947 
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కా10106 ౩1 ?8)85810 స658. నెంంళడియం8 ౧0 షప గం క 3. గ 








వన దచ్త నయము డట ము! నాచన చాల డడం డవు నడవ చమూ టమ వంట చల 
ం' వ్‌ ము 1 ్టు ర్ల చ యలు జో నాన గా 


వన ర త. చక మైనరు న యడ. త. 
టరాననాంుతకనునాచడము చమ చచతడమునుతడి తగదని నన వసవకుననమయాచనో 
న్‌ పచ నయ షః 





సరుపెట 


బెజవాడ 


జ్యా 
ళ్‌ 


అంటు రోడ్డు *+ గవర 


జు 


వం లోను 





0 
(లోల 
కే వాలా స్తు 
స్ట గ్ర 
ఖై న్‌ 
ళో ట్ర చ్‌ 
సరి 
అచ + గీత్‌ స 
పర 
ష్‌ ష్‌ 
గా 
రు వే ఓ 
ప 
క 
ర్త 


జ ఇ ౦ ఇ ల కొంగ 
౧0 0 షు 10౦ ష్య ||! శం గం ట్‌ 
చో ని యాకు వ్‌ 1 నీ ని న్‌ 
స్య ంత్ర్తి ఎ 2 29 జే 
యమ ౦౪ ంై ఛి న్‌ | గ్‌ సం స్త 
న గ గం] ళో 
మ లై ?. గ్‌. జె ఖై లీ 
న న స వ గ న 7 
త వ 5 
2 న్‌ ఫ్ర న లి ల 

ల 6 ల్ల గ్ర 
| = స్స్‌ ళ్‌ 
ల్సి ఉ్తి య. 


























ఛి డి 
స 2, ల6టి 
గ్‌ శి 





0౮, 10, 4764 గీ0100గీసలీ తట4? గ్‌ రి 
లాలా రలాాలరాలలనాడారాలా లాయ డాలాలాళ్టాణాళీ ల రట ట్రలాళాలంటాటలాాలాలాలా 


శాలు తారా అ నాల ఆ రా ఆనా నా నానా రుతుల్తు నా ఇను చమటలు ఈ అనా కాగా 1 


మట ట్ట 

గొత్త్ర సు (దణొలయం | 
న 

తెలుగులోను -. ఇంగ్లీషులోను | 

షే త్త గో ॥| 

అందంగా క 

ప్పస్తర బ్రచురణ ౮ 

బౌట్‌ (్రంటింగు . 

కలర్‌ [ప్రింటింగు ॥ 

సకొలంతలో = సక మంగా క 

కేయబడుతుంది 1 ౮ 

ఖ్‌ ఖ్‌ స 

1 : 

షీ 


అభ్యు రం. ఫ్రైస్‌ 


గవర్నరు షా. బెజవాడ 


పం టాం మాం మాం తాం మచ జ ల్‌ జ 


ష్ష్‌ 


పష స టం. 


